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บทที่ 4

การวิเคราะหตัวบท และการสรางตัวบทของหนังสือพิมพไทย

ประวัติสงครามอิรัก

การศึกษาวาทกรรมในสงครามอิรัก จําเปนตองศึกษาที่มาของสงครามเพื่อใหสามารถ

สืบคนความเปนมาในการสรางวาทกรรมของสื่อมวลชน เพื่อใหทราบถึงนัยยะทางสังคมและวัฒน

ธรรมในขณะนั้น การเคลื่อนไหวของบริบทตาง ๆ ซึ่งจะชวยใหเขาใจถึงวิธีคิดของสื่อมวลชนไทย

สงครามอิรักไดเกิดขึ้นเมื่อวันที่ 20 มีนาคม พ.ศ. 2546 ตามเวลาสากล จากการโจมตี

ของฝายที่เรียกตัวเองวาพันธมิตร อันประกอบดวยประเทศสหรัฐอเมริกา และ สหราชอาณาจักร

อังกฤษ เปนผูนําในการโจมตี ระยะเวลาในสงครามทั้งสิ้นประมาณ 30 วัน โดยฝายพันธมิตรเร่ิมได

รับชัยชนะเมื่อประมาณวันที่ 9 เมษายน พ.ศ. 2546

หลังจากอาคารเวิลดเทรดเซ็นเตอรในรัฐนิวยอรกของสหรัฐอเมิกาถูกกอวินาศกรรมโดย

สลัดอากาศ จีเ้ครือ่งบนิโดยสารพุงเขาชนอาคารเวลิดเทรดเซน็เตอรซึง่เปนอาคารแฝด พงัทลายลงทัง้

สองอาคาร เปนเหตใุหมผูีเสยีชวีติเปนจาํนวนมาก เมือ่วนัที ่ 11 กนัยายน พ.ศ. 2544 ประธานาธิบดี

สหรัฐอเมริกาในขณะนั้น คือ นายจอรช ดับเบิลยู บุช บุตรชายของอดีตประธานาธิบดี จอรช บุช 

แหงสหรัฐอเมริกา ผูที่เคยทําสงครามอาวเปอรเซียโจมตีประเทศอิรักไดรับชัยชนะตอประธานาธิบดี

ซัดดัม ฮุสเซ็น ของประเทศอิรัก มาครั้งแรกแลว นายจอรช ดับเบิลยู บุช ประกาศหาผูกระทําผิดใน

การกอการรายครั้งสําคัญและใหญที่สุดเทาที่ประเทศสหรัฐอเมริกาเคยประสบมา

ประธานาธิบดี จอรช ดับเบิลยู บุช กลาวหาวาเปนการกระทําของกลุมอัลกออิดะหหรือ

เรียกอีกอยางหนึ่งวา อัลเคดาห ซึ่งมีนายอุสมะ บิลลาดิน เปนหัวหนา1 พรอมทั้งประกาศลาตัวนาย

อุสมะ บิลลาดิน โดยปราศจากหลักฐานชี้ชัดวาขบวนการอัลกออิดะห และนายอุสมะ บิลลาดิน 

เปนผูกระทําการกอการราย

ประธานาธิบดี จอรช ดับเบิลยู บุช ประกาศในเวลาตอมาวาอัฟกานิสถานและกลุม

ตอลบัินซึง่เปนกลุมทีป่กครองประเทศอาฟกานสิถานในขณะนัน้ใหทีห่ลบซอนแกขบวนการอลักออดิะห

                                                 
1 โฟกัสภาคใต, “ภาพซอนสงคราม,” <http://www.focuspaktai.com>, 9 ตุลาคม

2544.
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และนายอุสมะ บิลลาดิน ดังนั้นประเทศสหรัฐอเมริกาจึงมีสิทธิในการสงกองกําลังเขาโจมตีฟกานิ

สถานรวมทั้งทําลายลางกลุมตอลิบัน2

ถึงแมวาประเทศสหรัฐอเมริกาจะไดชัยชนะเหนือผูปกครองประเทศอาฟกานิสถานแลว 

แตวาประเทศสหรัฐอเมริกากลับไมพบตัวนายอุสมะ บิลลาดิน ซึ่งครั้งหนึ่งนายอุสมะ บิลลาดิน 

เปนผูหนึ่งที่ประเทศสหรัฐอเมริกาใหการสนับสนุนในการตอสูและขับไลกองกําลังของประเทศรัสเซี

ยออกจากประเทศอาฟกานิสถานมากอนแลว

เมื่อไดมีอิทธิพลเหนือประเทศอาฟกานิสถาน ซึ่งเปนประเทศที่ทอน้ํามันจากอาวเปอร

เซียพาดผานแลว ประธานาธิบดี นายจอรช ดับเบิลยู บุช ประกาศตามหานายอุสมะ บิลลาดิน อีก

จนกวาจะพบ แลวประเทศอิรักเปนประเทศตอจากประเทศอาฟกานิสถานที่ถูกกลาวหาวา

สนับสนุนกระบวนการอัลกออิดะห และ นายอุสมะ บิลลาดิน พรอมทั้งมีอาวุธรายแรงซึ่งจะเปนภัย

ตอชาวโลก จึงมีผูสงสัยวานายอุสมะ บิลลาดิน นาจะเปนผูที่ยังประโยชนใหแกสหรัฐอเมริกา3 ใน

การเปนขออางโจมตีประเทศใดก็ไดที่ ประธานาธิบดี จอรช ดับเบิลยู บุช ตองการ

ประเทศสหรัฐอเมริกา รองขอใหสหประชาชาติมีมติใหโจมตีประเทศอิรักโดยขอกลาว

หาวามีอาวุธรายแรง โดยพยายามอางแหลงขาวของประเทศตนเองมาสนับสนุน สหประชาชาติจึง

ไดแตงตั้งคณะกรรมการตรวจสอบอาวุธ แตคณะกรรมการดังกลาวยังปฎิบัติหนาที่ไมเสร็จส้ิน 

ประเทศสหรฐัอเมริกา ยงัพยายามขอมตจิากคณะมนตรคีวามมัน่คงจากสหประชาชาตเิขาโจมตอิีรัก 

แตไดรับการคัดคานจากประเทศในคณะมนตรีความมั่นคงของสหประชาชาติ ไดแก ฝร่ังเศส 

เยอรมัน และจีน

ในที่สุด ประเทศสหรัฐอเมริกาและสหราชอาณาจักร รวมทั้งออสเตรเลีย เปนประเทศ

แกนนําที่เรียกตนเองวาพันธมิตรเร่ิมเขาโจมตีประเทศอิรัก เมื่อวันที่ 20 มีนาคม พ.ศ. 2546 โดยไม

ไดรับมติใหโจมตีจากสหประชาชาติดังเชน การโจมตีอิรักในสงครามอาวเปอรเซีย และเริ่มส้ินสุด

สงครามอิรักดวยความพายแพของประเทศอิรัก เมื่อวันที่ 9 เมษายน พ.ศ. 2546

ระหวางที่มีการสูรบในประเทศอิรักนั้น อาจกลาวไดวาเปนครั้งแรกที่เกิดสงครามขาว

ระหวางสํานักขาวกระแสหลักของประเทศที่เปนกลุมพันธมิตร กับสํานักขาวอิรัก และสํานักขาวอัล

                                                 
2 พงษศานต พันธุลาภ, “นโยบายตอตานการกอการรายของสหรัฐอเมริกาในภูมิภาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใต: มิติการบริหารจัดการทรัพยากรมนุษย,” วารสารการพัฒนาทรัพยากร

มนุษย 2 (2549):26-38.
3 ประสิทธิ์ ชัยสุทิน, “2003 ปเร่ิมตนการสิ้นสุดความรุงโรจนของจักรวรรดิ,”

<http://www.pxp in.th>, มีนาคม 2546.
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จาซีราของประเทศการตา แตสํานักขาวอิรักไดถูกโจมตีจากฝายพันธมิตรจนเสียหายไมสามารถ

ออกอากาศไดอีก4 จึงเหลือแตสํานักขาวอัลจาซีรา ที่เปนสํานักขาวของอาหรับ และผลจากการ

รายงานขาวทําใหสํานักขาว CNN ถูกประณามวาไมเปนกลางเสนอขาวเอนเอียง5 แสดงใหเห็นวา

ส่ือมีอิทธิพลอยางมากในเหตุการณสงครามอิรัก

หนังสือพิมพไทยไดซื้อขาวจากสํานักขาวตางประเทศ ซึ่งเปนสํานักขาวของฝายพันธ

มิตร มานําเสนอในรูปแบบของการแปลขาวตางประเทศ ดังนั้นในเนื้อขาวจึงไมตางกับขาวที่สํานัก

ขาวตางประเทศสงมาให แตพาดหัวขาวเปนสิ่งที่กองบรรณาธิการขาวของหนังสือพิมพไทยเขียน

ข้ึนเอง ซึ่งสะทอนความเปนตัวตนของหนังสือพิมพไทย บริบททางสังคมและวัฒนธรรมของ

หนังสือพิมพ และเปนวาทกรรมของหนังสือพิมพไทย ที่จะไดวิเคราะหตามแนวทางวาทกรรมสื่อ

ของ Fairclough วาวาทกรรมของสื่อมวลชนไทยเปนอยางไร

วิเคราะหวาทกรรมสงครามอิรัก 2003

1. พาดหัวขาวกอนเกิดสงครามอิรัก

พาดหัวขาวกอนที่จะเกิดสงครามอิรักระหวางวันที่ 1 กุมภาพันธ พ.ศ. 2546 ถึง 20 

มีนาคม พ.ศ. 2546 สรุปไดดังนี้

มติชนรายวัน จํานวน 39 ขาว

หนังสือพิมพผูจัดการรายวัน/รายสัปดาห จํานวน 73 ขาว

การศึกษาพาดหัวขาวชวงเวลากอนสงครามพบวามีพาดหัวขาวเกี่ยวกับเร่ืองตาง ๆ ที่

เกี่ยวพันกับความพยายามที่จะกอสงครามและความพยายามที่จะไมใหเกิดสงคราม โดยตางฝาย

ตางหาหลักฐานหรือขออางที่จะสนับสนุนในฝายของตน ซึ่งสามารถสรุปเหตุผลในการกอสงคราม 

ไดดังนี้

ทั้งฝายพันธมิตร ไดแก สหรัฐอเมริกา-อังกฤษ เปนฝายที่ตองการใหเกิดสงคราม ใน

ขณะที่ฝายตอตาน ไดแก อิรัก และประเทศที่ไมใชฝายพันธมิตร ทั้งสองฝายตางพยายามใช

                                                 
4 “มะกันขยี้ส่ือ บอมบ สถานีโทรทัศนแบกแดด,” มติชนรายวัน (27 มีนาคม  2546):15.
5 “มะกันนับหมื่นปดลอม CNN อัดทําขาวไมเปนกลาง,” มติชนรายวัน (24 มีนาคม

2546):11.
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สหประชาชาติเปนเวทีเพื่อใหมีมติที่ฝายตนตองการ จนในที่สุดสหรัฐอเมริกาโจมตีอิรักโดยไมขอ

มติจากสหประชาชาติ

เนื่องจากพาดหัวขาวมีเปนจํานวนมากและซ้ํากัน ผูวิจัยจึงจะใชพาดหัวขาวบางชิ้นที่มี

นัยยะชัดเจนเปน “ตัวแทน” ในการวิเคราะหการพาดหัวขาวของหนังสือพิมพไทย โดยเรียงลําดับ

ตามระยะเวลา แตพาดหัวขาวทั้งหมดแสดงไวในภาคผนวก

พาดหัวขาวกอนเกิดสงครามอิรัก

ตัวบทที่ 1 สหรัฐยันมีหลักฐานแนนหวังกดดันอิรักกอนแถลง UN

(มติชนรายวัน, 5 ก.พ. 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 2 ซัดดัมออกทีวีปดมีอาวุธรายแรง

(มติชนรายวัน, 6 ก.พ. 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 3 หลักฐาน US ไมเขมจริง นานาชาติยันรอมติ UN

(ผูจัดการรายวัน, 7 ก.พ. 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 4 อังกฤษออกหนาบีบ UN ลงมติ ถลม อิรัก

(มติชนรายวัน, 10 ก.พ. 2546, น. 5)

ตัวบทที่ 5 อดีตผูตรวจอาวุธ UN จวก หลักฐาน US ยังเชื่อไมได

(ผูจัดการรายวัน, 10 ก.พ. 2546, น. 12)

ตัวบทที่ 6 บินลาดินยุอาหรับโจมตีวอชิงตัน US ไดทีโยงซัดดัม-อัลกออิดะห

(มติชนรายวัน, 13 ก.พ. 2546, น. 12)

ตัวบทที่ 7 ซัดดัมปฏิเสธ ปลาว พัวพัน อัลกออิดะห

(มติชนรายวัน, 27 ก.พ. 2546,น 5)

ตัวบทที่ 8 มหาเธร นํา ปท. ไมฝกใฝฯ จวก สหรัฐเปนนักฆา มุงทําสงครามกับมุสลิม

(ผูจัดการรายวัน, 25 ก.พ. 2546, น. 12)

ตัวบทที่ 9 บุชชูสันติภาพหลังโคน “ซัดดัม” ยันยึดอิรักชั่วคราว

(มติชนรายวัน, 28 ก.พ. 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 10 อิรักฉายแววรวมมือ UN เต็มที่ แต US ยังหยันเปนเกมสลวงโลก

(มติชนรายวัน, 3 มี.ค. 2546, น. 10)

ตัวบทที่ 1 “สหรัฐยันมีหลักฐานแนนหวังกดดันอิรักกอนแถลง UN”

ความเปนมา สหรัฐอเมริกาไดกลาวหาวาอิรักมีอาวุธรายแรงไวในครอบครองซึ่งจะเปน

ภัยกับชาวโลก จึงขอมติจากสหประชาชาติในการโจมตีอิรักถาอิรักไมยอมจํานนตามเงื่อนไขที่

สหประชาชาติกําหนด แตสหประชาชาติไมยินยอมที่จะมีมติอยางหนึ่งอยางใดออกมาถาสหรัฐ
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อเมริกาไมแสดงหลักฐานยืนยันวาอิรักมีอาวุธรายแรงจริง สหรัฐอเมริกาจึงตองหาหลักฐานมา

แถลงยืนยันตอสหประชาชาติ ในขณะเดียวกันก็พยายามที่จะใหอิรักยอมรับวามีอาวุธรายแรงตาม

ที่สหรัฐอเมริกาตองการ

พาดหัวขาว “สหรัฐยันมีหลักฐานแนนหวังกดดันอิรักกอนแถลง UN”

ทฤษฎีที่ใชในการวิเคราะหการใหความหมาย คือทฤษฎีสัญญะวิทยา ดวยการ

วิเคราะหความหมายโดยอรรถ และ ความหมายโดยนัย ของ Barthes

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “หวังกดดัน” มี 2 ความหมาย คือ ความ

หมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาวใชถอยคําแสดงใหเห็นภาพของการที่สหรัฐอเมริกา

กลาวอางวามีหลักฐานที่แนนหนาวาอิรักมีอาวุธรายแรงจริง โดยหวังที่จะ “กดดัน” อิรักใหยอมรับ 

กอนที่สหรัฐอเมริกาจะแสดงหลักฐานนั้นตอสหประชาชาติ

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมริกาตองการ “บีบบังคับ” ใหอิรักยอมจํานนวามีอาวุธราย

แรงไวในครอบครองกอนที่สหรัฐอเมริกาจะแถลงหลักฐานตอสหประชาชาติ

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการใชถอย

คําที่มีความหมายสําคัญวา”กดดัน” โดยสหรัฐอเมริกาเปนฝายกดดัน และอิรักเปนฝายถูกกดดัน 

เพื่อแสดงนัยยะแหงการใชอํานาจที่เหนือกวาของสหรัฐอเมริกาแสดงถึงสหรัฐอเมริกามองอิรักให

เปน “เบี้ยลาง” ของสหรัฐอเมริกา สหรัฐอเมริกาพยายามใชอํานาจที่มีมากกวาอิรัก “กระทําการ

อยางหนึ่งอยางใดตออิรักได” ในที่นี้คือพยายามที่จะชักจูง สังคมโลกใหเห็นวาอิรักเปนอันตรายตอ

สันติภาพของโลก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “กดดัน” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดดวยตนเอง ซึ่งถึงแมวา หนังสือพิมพ

ไทยจะซื้อขาวจากสํานักขาวตางประเทศจึงตองเสนอขาวตามที่ไดรับมา แตการพาดหัวขาวไดใช

อัตวิสัยของหนังสือพิมพไทยที่แสดงออกโดยการเลือกใชถอยคําที่ส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลัง

ใชอํานาจที่เหนือกวาบีบบังคับประเทศที่ดอยกวา โดยไมไดคํานึงถึงความถูกตอง วาอิรักจะมีอาวุธ

รายแรงจริงหรือไม แตกําลังบีบบังคับอิรักใหรับสารภาพ การกระทําเยี่ยงนี้ของสหรัฐอเมริกา จึงไม

มีความเปนธรรม และความชอบธรรมในการใชอํานาจขมเหงประเทศที่ดอยกวา

การพาดหัวขาว “สหรัฐยันมีหลักฐานแนนหวังกดดันอิรักกอนแถลง UN” จึงสามารถ

วเิคราะหเพือ่สืบยอนไปทีผู่สรางตวับทวา หนงัสอืพมิพไทยยงัไมยอมรับการกลาวหาของสหรฐัอเมริกา
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วาอิรักมีอาวุธรายแรง โดยมีบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของการอยูรวมกันระหวางประชาชาติ

อยางสันติ เปนธรรม เสมอภาค และปฏิเสธการขมเหง เอารัดเอาเปรียบ ความอยุติธรรม พรอมทั้ง

จะยืนยันเจตนารมณนั้น ดวยการแสดงบทบาทของสื่อที่จะยืนอยูบนความถูกตองชอบธรรมและสื่อ

ความหมายวาสื่อมวลชนไทยไมเห็นดวยกับการกอสงครามอิรัก ไปยัง “ผูอาน” ใหรับรูตอไป

ตัวบทที่ 2 “ซัดดัมออกทีวีปดมีอาวุธรายแรง”

ความเปนมา ตามที่สหรัฐอเมริกากลาวหาวาอิรักมีอาวุธรายแรงไวในครอบครองซึ่งจะ

เปนภัยกับชาวโลก จึงขอมติจากสหประชาชาติในการโจมตีอิรักถาอิรักไมยอมจํานนตามเงื่อนไข

ที่สหประชาชาติกําหนด แตอิรักพยายามจะแกขอกลาวหาวาครอบครองอาวุธรายแรง เพื่อที่จะไม

ใหสหประชาชาติมีมติลงโทษอิรัก และสหรัฐอเมริกาโจมตีอิรัก

พาดหัวขา“ซัดดัมออกทีวีปดมีอาวุธรายแรง”

ทฤษฎีที่ใชในการวิเคราะหการใหความหมาย คือทฤษฎีสัญญะวิทยา ดวยการ

วิเคราะหความหมายโดยอรรถ และ ความหมายโดยนัย ของ Barthes

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ปด” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แถลงขาว “ปฏิเสธ” วา อิรักไมมี

อาวุธรายแรงไวในครอบครอง

ความหมายโดยนัย ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แถลงขาวเพื่อใหอิรัก “พนจาก” 

ขอกลาวหาวามีอาวุธรายแรงไวในครอบครอง

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว ดวยการใชถอยคํา แสดงนัยยะของการตอตานและชวงชิง 

โดยตอตานอาํนาจของสหรฐัอเมริกาดวยการปฏเิสธขอกลาวหาซึง่จะนาํภยัมาสูอิรัก โดยใชคําวา “ปด” 

ซึ่งมีความหมายตามพจนานุกรมวา “ทําใหหมดไป พนไป” เพราะขอกลาวหาของสหรัฐอเมริกา จะ

นําภัยมาสูอิรัก อิรักจึงพยายาม “พนจาก” ภัยดังกลาว และอิรักพยายามชวงชิงอํานาจที่จะชักจูง

สังคมโลกใหเหน็วา สหรัฐอเมริกากาํลงัคกุคามอรัิก และอรัิกไมไดเปนอนัตรายตอสันตภิาพของโลก

วเิคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่ลึกกวา “ปด” เพื่อจะใหผูอานเขาใจวาอิรักปฏิเสธวาไมมีอาวุธรายแรงในครอบครอง แตถา

พิจารณาใหลึกลงไป จะมีความหมายถึงความพยายามของอิรักที่จะ “พนจาก” ขอกลาวหาของ

สหรัฐอเมริกา แสดงใหเห็นวา อิรักมีความเกรงกลัวอํานาจที่เหนือกวาของสหรัฐอเมริกา
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การพาดหวัขาว “ซดัดมัออกทวีปีดมอีาวธุรายแรง” จงึสามารถวเิคราะหเพือ่คนหา “ตัวตน”

ของหนังสือพิมพไทยผานตัวบทวา หนังสือพิมพไทยมีความเห็นใจอิรัก และมีบทสรุปวาอิรักกําลัง

ถูก สหรัฐอเมริกา “รังแก” และประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น รูชะตากรรมของอิรักดี ถึงแมวาอิรักจะ

ดอยกวาในทุกทาง แตพยายามตอสูดวยวิถีทางการทูตและวิธีอ่ืน ๆ ที่ไมใชสงคราม และอิรักกําลัง 

“จนตรอก” หนังสือพิมพไทยไดแสดงใหเห็นการกระทําสหรัฐอเมริกาที่ขัดกับหลักการของความ

ยุติธรรม ซึ่งเปนบริบททางสังคมและวัฒนธรรม ที่เปนวาทกรรมที่ดํารงอยูในสังคมไทยและสังคม

โลกอยูแลว และหนังสือพิมพไทยกําลังแสดงบทบาทใหเห็นถึงการใชอํานาจเปนธรรมของประเทศ

สหรัฐอเมริกา

ตัวบทที่ 3 “หลักฐาน US ไมเขมจริง นานาชาติยันรอมติ UN”

ความเปนมา สหรัฐอเมริกา พยายามที่จะขอมติบุกโจมตีอิรักจากคณะมนตรีความมั่น

คงแหงสหประชาชาติเพื่อใหเปนการบุกโจมตีอิรักในนามของสหประชาชาติเชนเดียวกันกับ

สงครามอาวเปอรเซียที่สหรัฐอเมริกาบุกโจมตีอิรักเมื่ออิรักบุกโจมตีคูเวต โดยสหรัฐไดรับชัยชนะ

อยางงดงาม

สหรัฐอเมริกา อางวาอิรักมีอาวุธรายแรงไวในครอบครอง และพยายามหาหลักฐานมา

อางอิง แตไดรับการคัดคานจากกลุมประเทศในคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ เชน จีน 

ฝร่ังเศส และเยอรมัน ดังนั้น สหรัฐอเมริกาจึงพยายามหาหลักฐานมาพิสูจนวาอิรักมีอาวุธรายแรง

จริง เพื่อที่จะไดรับมติจากคณะมนตรีความมั่นคงจากสหประชาชาติในการโจมตีอิรัก เพื่อเสริม

สรางความชอบธรรมในการบุกโจมตีอิรัก

พาดหัวขาว “หลักฐาน US ไมเขมจริง นานาชาติยันรอมติ UN”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “เขม” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ หลักฐานของสหรัฐอเมริกาที่แสดงตอสหประชาชาติไมเพียงพอที่

จะให ชาวโลก เชื่อวาอิรักมีอาวุธรายแรงไวในครอบครอง จึงรอจนกวาสหประชาชาติจะมีมติวา

อิรักมีอาวุธรายแรงจริง

ความหมายโดยนัย หลักฐานของสหรัฐอเมริกาที่แสดงตอสหประชาชาติ”ออนเกินไป” 

ที่จะพิสูจนใหชาวโลกเชื่อไดวาอิรักมีอาวุธรายแรงไวในครอบครอง จึงรอจนกวาสหประชาชาติจะมี

มติวาอิรักมีอาวุธรายแรงจริง

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนงัสอืพมิพไทยพาดหวัขาว แสดงนยัยะเชงิอาํนาจทีไ่มเทาเทยีมกนั ดวยการใชถอยคํา

ที่มีความหมายสําคัญวา”เขม” ซึ่งมีความหมายตามพจนานุกรมวา “แรงกลา” เพื่อแสดงนัยยะ
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แหงการใชอํานาจที่เหนือกวาของสหประชาชาติ โดยสหประชาชาติมีอํานาจที่ไดรับความไววางใจ

จากนานาชาติมากกวาสหรัฐอเมริกา และสหประชาชาติจะเปนผูตัดสินวาอิรักมีอาวุธรายแรงไวใน

ครอบครองจริงหรือไม ซึ่งในกรณีนี้ สหรัฐอเมริกา จึงเปนฝายที่ถูกกดดัน และตกเปน “เบี้ยลาง” 

จากคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ หนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะวาสังคมโลกไมไดให

ความไววางใจตอสหรัฐอเมริกาในการโจมตีอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่ตองพิจารณาอยางลึกซึ้ง ผานคําที่ดูเหมือนวาเปนคํา พื้น ๆ แตเมื่อพิเคราะหแลวคําวา “เขม” 

แฝงความหมายของอํานาจที่จะนําพาอิรักใหเขาสูสงครามหรือหลุดรอดจากสงครามไปได ซึ่งถึงแม

วา หนังสือพิมพไทยจะไมไดสนับสนุนทั้งอิรักหรือสหรัฐอเมริกา แตการพาดหัวขาวไดใชสัญญะที่

ใชทั้งศาสตรที่เปนวิทยาศาสตรที่ตองมีหลักฐานมาพิสูจนอางอิงกอนจึงจะเชื่อถือได และใชศิลปะ

ในการเรียบเรียงถอยคําสั้น ๆ ที่ส่ือความหมายที่สมบูรณแกผูอาน

การพาดหัวขาว “หลักฐาน US ไมเขมจริง นานาชาติยันรอมติ UN” จึงสามารถ

วิเคราะหวิเคราะหหนังสือพิมพผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยยังไมยอมรับการกลาวหาของ

สหรัฐอเมริกาวาอิรักมีอาวุธรายแรง จนกวาจะมีหลักฐานที่เชื่อถือได และไดรับการรับรองโดยมติ

แหงคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ โดยมีบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของการอยู

รวมกันบนกติกาที่ไดรับการยอมรับจากนานาอารยประเทศ และแสดงบทบาทของสื่อที่จะยืนหยัด

บนหลักการและเหตุผลแหงความถูกตอง ซึ่งเปนการตอกย้ําวาทกรรมความไมชอบธรรมของ

สงครามอิรัก

ตัวบทที่ 4 “อดีตผูตรวจอาวุธ UN จวก หลักฐาน US ยังเชื่อไมได”

ความเปนมา หลงัจากสงครามอาวเปอรเซยี อิรักถกูคณะตรวจสอบอาวธุของสหประชาชาติ

เขาตรวจสอบอาวธุ เพือ่ควบคมุอิรักไมใหสะสมอาวธุรายแรงเพราะอาจจะไปบกุรุกประเทศเพื่อนบาน

ในอาวเปอรเซียอีกครั้ง

หลังจากอาคารเวิลดเทรดถลม ประเทศสหรัฐอเมริกา กลาวหาวาอิรักมีอาวุธรายแรง 

เปนภัยกับภูมิภาคตะวันออกกลางอีกครั้งหนึ่ง จึงจะโจมตีอิรัก แตอิรักปฏิเสธวาไมมีอาวุธรายแรง 

รวมทั้งอดีตผูตรวจสอบอาวุธของสหประชาชาติในอิรักสมัยหลังสงครามอาวเปอรเซียไดตําหนิ 

สหรัฐอเมริกาวา หลักฐานที่สหรัฐอเมริกากลาวอางวาอิรักมีอาวุธรายแรงนั้นไมมีนําหนักเพียงพอที่

จะโจมตีอิรัก
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“อดีตผูตรวจอาวุธ UN จวก หลักฐาน US”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “จวก” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ อดีตผูตรวจสอบอาวุธของสหประชาชาติตําหนิสหรัฐอเมริกาวามี

หลักฐานออนเกินไปในการกลาวหาอิรัก

ความหมายโดยนัย อดีตผูตรวจสอบอาวุธของสหประชาชาติ “ประณามสหรัฐอเมริกา

อยางรุนแรง” วาหลักฐานที่กลาวหาอิรักออนเกินไป

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว ดวยการใชถอยคํา แสดงนัยยะของการชวงชิงอํานาจที่ไม

เทาเทียมกัน ดวยการปฏิเสธขอกลาวหาที่ใชเปน “ขออาง” ในการโจมตีอิรัก โดยใชคําวา “จวก” ซึ่ง

มีความหมายตามพจนานุกรมวา “วารายดวยวาจา” ทําใหมีความหมายของการ “ตําหนิอยางรุน

แรง” แตความหมายในระดับ “ลึก” กวานั้น หรือที่ Barthes เรียกวา มายาคติ คือ “ประณาม” 

สหรัฐอเมริกา วากลาวหาอิรักอยางไมมีมูลความจริง ซึ่งอดีตผูตรวจอาวุธของสหประชาชาติเปนผู

มีความรูที่แทจริงเกี่ยวกับอาวุธในอิรัก ความรูนี้จึงเปนอํานาจซึ่งชวยพลิกสถานการณของอิรักที่

เปน “เบี้ยลาง” ของสหรัฐอเมริกา ใหดีข้ึน และมีน้ําหนักอยางมากในการชักจูงสังคมโลกใหเห็นวา 

สหรัฐอเมริกากําลังคุกคามอิรัก และอิรักไมไดเปนอันตรายตอสันติภาพของโลก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวดวยการใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายเชิง

อํานาจโดยนัยยะที่ กวาง และ ลึกกวา “จวก” โดยผูที่จะสามารถประนามสหรัฐอเมริกานั้นตองเปน

ผูที่มีอํานาจทัดเทียมกับสหรัฐอเมริกา ซึ่งอดีตผูตรวจสอบอาวุธของสหประชาชาตินับเปนผูหนึ่งที่รู

ขอมูลเกี่ยวกับอาวุธในอิรัก ความรูนี้จึงมีอํานาจที่เหนือกวาสหรัฐอเมริกา และสนับสนุนการปฏิเสธ

ของอิรักวาไมมีอาวุธรายแรงในครอบครอง

การพาดหัวขาว “อดีตผูตรวจอาวุธ UN จวก หลักฐาน US” จึงสามารถวิเคราะหเพื่อคน

หา “อัตลักษณ”ของหนังสือพิมพไทยผานตัวบทวา หนังสือพิมพไทยมีความเอนเอียงไปในทางฝาย

ตอตานสงครามอิรัก และอิรักอาจจะกําลังถูก สหรัฐอเมริกา “แจงความเท็จ” เพื่อหาความชอบ

ธรรมที่จะโจมตีอิรัก หนังสือพิมพไทยไดแสดงใหเห็นการกระทําที่ไมถูกตองของสหรัฐอเมริกาที่ขัด

กับวาทกรรมตํารวจโลก รวมทั้งพรอมที่จะ “หาเรื่อง” กับประเทศที่ดอยกวา ซึ่งขัดกับบริบททาง

สังคมและวัฒนธรรม โดยหนังสือพิมพไทยกําลังแสดงบทบาทใหเห็นถึงการใชอํานาจเปนธรรมของ

ประเทศสหรัฐอเมริกา พรอมทั้งสนับสนุนวาทกรรมความไมชอบธรรมในการกอสงครามอิรัก
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ตัวบทที่ 5 “อังกฤษออกหนาบีบ UN ลงมติ ถลม อิรัก”

ความเปนมา ประเทศอังกฤษรวมกับสหรัฐอเมริกา กลาวหาวาอิรักมีอาวุธรายแรงและ

สนับสนุนขบวนการกอการรายอัลกออิดะห จึงเสนอใหสหประชาชาติมีมติโจมตีอิรัก ถึงแมวา

ทั้งอังกฤษและสหรัฐอเมริกาจะเปนสมาชิกถาวรในคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ 

แตยังไมไดรับอนุมัติใหโจมตีอิรักตามที่อังกฤษกับสหรัฐอเมริกาตองการ

พาดหัวขาว “อังกฤษออกหนาบีบ UN ลงมติ ถลม อิรัก”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “บีบ” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหวัขาวใชถอยคาํแสดงใหเหน็ภาพของการทีอั่งกฤษ “กดดัน” 

ใหสหประชาชาติมีมติโจมตีอิรัก

ความหมายโดยนัย ประเทศอังกฤษเปนหัวหนาในความพยายาม “บีบบังคับ” ให

สหประชาชาติมีมติโจมตีอิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการใชถอย

คําที่มีความหมายสําคัญวา”บีบ” ซึ่งความหมายตามพจนานุกรม แปลวา “กดดัน” โดยอังกฤษ

เปนฝายกดดัน และสหประชาชาติเปนฝายถูกกดดัน เพื่อแสดงนัยยะแหงการใชอํานาจที่เหนือกวา

ของอังกฤษที่พยายามใหสหประชาชาติเปน”เบี้ยลาง” ของอังกฤษ โดยการ “บีบบังคับ” ให

สหประชาชาติมีมติใหโจมตีอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “บีบ” รวมถึงการเลือกถอยคําอื่น เชน ออกหนา หรือ ถลม แลวเรียบเรียงใหได

ขอความที่ส่ือถึงการเปนผูนําในการบีบบังคับสหประชาชาติมีมติใหโจมตีอิรัก เพื่อส่ือใหผูรับสาร

ตีความหมายไดวา การกระทําของอังกฤษมีความมุงหมายที่จะทําลายอิรักใหได โดยไมฟงเหตุผล

ของชาติอ่ืน ๆ ในคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ อังกฤษอาจมีความตองการแอบแฝงที่

จะใชอํานาจทําลายอิรัก และอังกฤษกําลังเปน “ตัวการ” ในการกอสงคราม

การพาดหัวขาว “อังกฤษออกหนาบีบ UN ลงมติ ถลม อิรัก” จึงสามารถวิเคราะหเพื่อ

สืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยยังไมยอมรับการกลาวหาของอังกฤษวาอิรักมีอาวุธ

รายแรง และเปนภัยกับชาวโลก เพราะการกระทําที่ตองการของอังกฤษที่จะ “ทําลาย” อิรักใหจงได

อยางไมสนใจหลักฐานวาอิรักมีอาวุธรายแรงจริงหรือไม เปนสิ่งที่ไมมีเหตุผลสนับสนุนเพียงพอที่จะ

เชื่อไดวาเปนการกระทําดวยความบริสุทธิ์ใจ การโจมตีอิรักจึงขาดความชอบธรรม และสื่อความ
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หมายวาสื่อมวลชนไทยไมเห็นดวยกับการกอสงครามอิรัก โดยแสดงบทบาทหนาที่ของสื่อมวลชน

ดวยการ ชักจูงให “ผูอาน” เห็นความไมชอบธรรมของการกอสงครามอิรัก

ตัวบทที่ 6 “บินลาดินยุอาหรับโจมตีวอชิงตัน US ไดทีโยงซัดดัม-อัลกออิดะห”

ความเปนมา จากเหตุการณที่อาคารเวิลดเทรดเซ็นเตอร ถูกทําลายในวันที่ 11 

กันยายน พ.ศ. 2544 ซึ่งจุดเริ่มตนของการควานหานายอุสมะ บินลาดิน และขบวนการอัลกออิดะห 

ผูที่ถูกสหรัฐอเมริกากลาวหาวาอยูเบื้องหลังการทําลายอาคารเวิลดเทรดเซ็นเตอรโดยยังไมมีหลัก

ฐานยืนยัน ในฐานะที่สหรัฐอเมริกาเปนมหาอํานาจที่ยากที่จะตอตาน และประธานาธิบดีจอรช 

ดับเบิลยู บุช ประกาศนโยบายโจมตีกอน6 (Pre-emptive Self - defense) ตอผูตองสงสัยวาจะ

เปนภัยกับสหรัฐอเมริกา ซึ่งเปนการประกาศแตฝายเดียว และไมเปนไปตามกฎหมายระหวาง

ประเทศ ดังนั้นเมื่อสหรัฐอเมริกาประกาศวาประเทศอิรักมีความเกี่ยวพันกับนายอุสมะ บินลาดิน 

หัวหนาขบวนการกอการรายอัลกออิดะห สหรัฐอเมริกาจึงถือวาเปนขออางขอหนึ่งในการโจมตี

ประเทศอิรักเชนเดียวกันกับที่โจมตีประเทศอาฟกานิสถานจนยอยยับมากอนหนานี้แลว

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “โยงซัดดัม-อัลกออิดะห” โดยมี 2 ความ

หมาย คือ ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ นายอุสมะ บินลาดิน ยุยงใหประเทศอาหรับโจมตีเมืองวอชิงตัน

ของสหรัฐอเมริกา และสหรัฐถือเปนขออางความเกี่ยวพันระหวางประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซนและ

ขบวนการอัลกออิดะห

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมริกากลาวหาวาประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น เปนพวก

เดียวกันกับกลุมกอการรายอัลกออิดะห

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอุปมาอุปไมย ดวยการเปรียบเทียบ

ระหวางนายอุสมะ บินลาดิน กับ ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น โดยใชถอยคําที่มีความหมายสําคัญ

วา “โยงซัดดัม-อัลกออิดะห” โดยมีสหรัฐอเมริกาเปนฝายโยง ความหมายของคําวา “โยง” ตาม

พจนานุกรม หมายความวา “ผูกใหติดกันเพื่อลากหรือจูงไป” เพื่อแสดงนัยยะแหงการเชื่อมโยง

ความสัมพันธระหวาง นายอุสมะ บินลาดิน กับ ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น วาเปนพวกเดียวกัน 

หรือ กลุมเดยีวกนั ซึง่นายอสุมะ บินลาดิน เปนหวัหนากลุมอัลกออดิะห ทีถ่กูสหรัฐอเมริกากลาวหาวา

                                                 
6 ชาคริต ปารมีดิเรกลาภ, “สงครามอิรัก : กฎหมายระหวางประเทศที่โดนทําลาย,”

<http://www. Lawonline.co.th>, กุมภาพันธ 2550.
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เปนกลุมกอการราย ประธานาธบิดีซดัดมั ฮสุเซน็จงึมสีถานภาพเปนพวกเดยีวกนักบักลุมกอการราย 

เพือ่ทีส่หรัฐอเมริกาจะชกัจงูชาวโลกวาประธานาธบิดีซดัดมั ฮสุเซน็ เปนภยักอการรายของโลก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่แสดงใหเห็นการเปนตัวแทนและเชื่อมโยงระหวาง 2 กลุม คือ นายอุสมะ บินลาดิน และ

ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แสดงถึงการเลือกใชถอยคําที่ส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลังใช

อํานาจของวาทกรรมกลุมกอการรายที่เปนภัยแกชาวโลกที่มีอยูแลวในขณะนั้น “กลาวหา” วาอิรัก

เปนประเทศสนับสนุนการกอการราย

การพาดหัวขาว “บินลาดินยุอาหรับโจมตีวอชิงตัน US ไดทีโยงซัดดัม-อัลกออิดะห” จึง

สามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยกําลังแสดงใหเห็นวา 

สหรัฐอเมริกา เปนผูใชประโยชนจากเรื่องราวการกอการรายในการ “กลาวหา” แลว “โจมตี” แต

เพียงฝายเดียว โดยไมสนใจวาประเทศที่ถูกกลาวหาและถูกโจมตีจะเปนอยางไร จริยธรรมและ

ความถูกตอง มนุษยธรรม และสิทธิมนุษยชนที่สหรัฐอเมริกาใชกลาวอางถึงอยูเสมอไดถูกละเลย 

ซึ่งหนังสือพิมพไทยใหความสําคัญกับกฎเกณฑทางสังคมและวัฒนธรรมเหลานี้ จึงแสดงนัยยะ

ผานพาดหัวขาวแสดงใหเห็นวาสหรัฐอเมริกากําลังพยายามหาขออางตาง ๆ ที่จะกลาวหาและโจม

ตีประเทศอิรัก

ตัวบทที่ 7 “ซัดดัมปฏิเสธ ปลาว พัวพัน อัลกออิดะห”

ความเปนมา สืบเนื่องจากการกอวินาศกรรมอาคารเวิลดเทรด สหรัฐอเมริกา กลาวหา

วา นายอุสมะ บินลาดิน และกลุมอัลกออิดะหเปนกลุมกอการรายที่ทําลายอาคารเวิลดเทรด โดย

เชื่อมโยงวาประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แหง อิรักสนับสนุนกลุมกอการรายที่เปนภัยตอสันติสุข

ของชาวโลก นอกเหนือจากการมีอาวุธรายแรงไวในครอบครอง แตสหรัฐอเมริกายังไมสามารถหา

หลักฐานที่ชี้ใหเห็นวา ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น มีความสัมพันธกับกลุมอัลกออิดะห ในขณะที่

ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แถลงขาวทางสถานีโทรทัศนของอิรักปฏิเสธขอกลาวหาดังกลาวอยาง

ส้ินเชิง

พาดหัวขาว “ซัดดัมปฏิเสธ ปลาว พัวพัน อัลกออิดะห”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ปลาว พัวพัน” มี 2 ความหมาย คือ ความ

หมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาวใชถอยคาํแสดงใหเห็นภาพของประธานาธิบดีซัดดัม 

ฮุสเซ็น ปฏิเสธวาไมมีความสัมพันธกับกลุมอัลกออิดะห
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ความหมายโดยนัย ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น ปฏิเสธการเชื่อมโยงระหวางอิรักกับ

กลุม อัลกออิดะห

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะของความพยายามของประธานาธิบดีซัดดัม 

ฮุสเซ็น ที่จะชวงชิงอํานาจมาสูฝายตอตานสงครามดวยการ “แกตัว” ใหพนขอกลาวหาของสหรัฐ

อเมริกา ดวยการใชถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา “ปลาว พัวพัน อัลกออิดะห” ซึ่งมีความหมาย

ตามพจนานุกรมวา “เกี่ยวเนื่องกัน, ผูกพันกัน, เกี่ยวโยงพาดพิงถึงกัน”โดยสหรัฐอเมริกาพยายามที่

จะเชื่อมโยงระหวางอิรักกับกลุมอับกออิดะห โดยใชขอกลาวหาวาอิรักสนับสนุนกลุมกอการราย

อัลกออิดะห เปนภัยตอชาวโลก “ตอนอิรักใหจนมุม” แตอิรัก พยายามที่จะชวงชิงอํานาจในการแก

ขอกลาวหา และยืนยันวาเปนผูบริสุทธิ์ เพื่อชักจูง สังคมโลกใหเห็นวาอิรักถูกกลาวหาอยาง

ไมเปนธรรม และขาดความชอบธรรมใด ๆ ที่จะโจมตีอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

แหงการถูกเชื่อมโยง “ พัวพัน” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดดวยตนเอง วาอิรัก

กําลังถูกผูกโยงเขากับกลุมอัลกออิดะห ซึ่งสหรัฐอเมริกาไดสรางวาทกรรมกลุมกอการรายอัลกอ

อิดะหมากอนหนานี้และวาทกรรมนี้ยังดํารงอยูในสังคม ชวยใหเห็นขั้นตอนของการสรางวาทกรรม

กลุมกอการรายเพื่อใหไดมาซึ่งอํานาจในการ เชื่อมโยง กลาวหา และโจมตีชาติอ่ืน ๆ สหรัฐอเมริกา

จึงมีภาพของตํารวจโลกที่มีอํานาจเบ็จเสร็จ เปนทั้งผูกลาวหา ตัดสิน และลงโทษ

การพาดหวัขาว “ซดัดมัปฏิเสธ ปลาว พวัพนั อัลกออิดะห” จงึสามารถวเิคราะหผูสงสาร

โดยการวิเคราะหจากตัวบทไดวา หนังสือพิมพไทยมีความโนมเอียงที่จะไมยอมรับการกลาวหาของ

สหรัฐอเมริกาวาอิรักมีความสัมพันธกับกลุมอัลกอิดะห และเปนการกลาวหาแตฝายเดียวของ

สหรัฐอเมริกาเพื่อหาเหตุที่จะโจมตีอิรัก ซึ่งขัดกับหลักการของความถูกตองเปนธรรมของสังคม 

และขัดกับบริบททางวัฒนธรรมของไทยที่ยากจะยอมรับการ “ขมเหง รังแก” ผูดอยกวา ถึงแมวา

หนังสือพิมพไทยจะรับขาวสารของสื่อหลัก แตหนังสือพิมพไทยสามารถแสดงบทบาทของสื่อที่จะ

ยืนอยูบนความถูกตองชอบธรรมและสื่อความหมายวาสื่อมวลชนไทยมีความเห็นวาความพยายาม

กอสงครามอิรักของสหรัฐอเมริกาและพันธมิตรไมมีความชอบธรรม

ตัวบทที่ 8 “มหาเธร นํา ปท. ไมฝกใฝฯ จวก สหรัฐเปนนักฆา มุงทําสงครามกับมุสลิม”

ความเปนมา ประเทศมาเลเซีย เปนเจาภาพจัดการประชุม ประทศผูไมฝกใฝฝายใด ซึ่ง

ในการเปนประธานในการประชุม นายกรัฐมนตรีมหาเธร มูฮัมมัด แหงมาเลเซีย ไดแถลงในที่

ประชุมแสดงจุดยืนคัดคานความตองการกอสงครามอิรัก พรอมทั้งโจมตีวาสหรัฐอเมริกามีความ
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ตองการที่จะทําลายผูที่นับถือศาสนาอิสลาม และชักชวนโลกมุสลิมใหตอตานการโจมตีอิรัก และ

สหรัฐอเมริกา

พาดหัวขาว “มหาเธร นํา ปท. ไมฝกใฝฯ จวก สหรัฐเปนนักฆา มุงทําสงครามกับ

มุสลิม”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “สหรัฐเปนนักฆา มุงทําสงครามกับมุสลิม” มี 

2 ความหมาย คือ ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาวใชถอยคําแสดงใหเห็นภาพของนายกรัฐมนตรีนายก

รัฐมนตรีมหาเธร มูฮัมมัด กลาวปาฐกถา “โจมตี” สหรัฐอเมริกาวาเปนนักฆาที่ตองการทําสงคราม

กับชาวมุสลิม

ความหมายโดยนัย นายกรัฐมนตรีนายกรัฐมนตรีมหาเธร มูฮัมมัด กลาวปาฐกถา 

“ประณาม” สหรัฐอเมริกาวาเปน “ฆาตกร” ที่ตองการทําสงคราม “ทําลายลาง” กับชาวมุสลิม

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงชวงชิงอํานาจ และสรางอํานาจตอรอง 

ดวยการใชถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา”นักฆา” ซึ่งหมายถึงเปน “ฆาตกร” และ “มุงทําลาย” 

แสดงเจตนาของความตองการทําลายลางผูนับถือศาสนาอิสลาม โดยการใชเวทีของประเทศผูไม

ฝกใฝฝายใดเปนอํานาจตอรองกับสหรัฐอเมริกา เพื่อกดดันผูที่ตองการกอสงครามอิรัก หนังสือ

พิมพไทยแสดงนัยยะแหงการใชอํานาจองคการประเทศผูไมฝกใฝฝายใดเปนพลังอํานาจหนุนหลัง 

“วาทะ” ของนายกรัฐมนตรีนายกรัฐมนตรีมหาเธร มูฮัมมัด ในการประณามวา สหรัฐอเมริกา เปน 

“นักฆา” ในที่นี้คือพยายามที่จะชักจูง สังคมโลกใหเห็นวาสหรัฐอเมริกาเปนอันตรายตอโลกมุสลิม

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่ กวางกวา คําวา “นักฆา” รวมถึงการเลือกถอยคําอื่น ๆ เชน “มุงทําสงคราม” และ “มุสลิม” นํามา

เรียบเรียง เพื่อส่ือใหเห็น “ความกระหายสงครามที่จะทํารายผูนับถือศาสนาอิสลาม” การใช

ประเทศอิรักเปนเสมือนตัวแทนโลกมุสลิมทั้งหมด ส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลังใชอํานาจที่

เหนือกวาทําลายลางผูนับถือศาสนาอื่น ทําใหภาพสงครามอิรักมีภาพซอนของสงครามศาสนา

การพาดหัวขาว “มหาเธร นํา ปท. ไมฝกใฝฯ จวก สหรัฐเปนนักฆา มุงทําสงครามกับ

มุสลิมจึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยตองการสื่อใหเห็น

ภาพของความขัดแยงที่ลุกลามจากสงครามทั่วไป ที่อาจจะกลายเปนสงครามศาสนาได เมื่อมีการ”

โยง” ศาสนาเขามาเกี่ยวของดวย โดยผูเชื่อมโยงคือนายกรัฐมนตรีนายกรัฐมนตรีมหาเธร มูฮัมมัด 

ซึ่งแสดงบทบาทของหนึ่งในผูนําประเทศผูไมฝกใฝฝายใด และผูนําโลกมุสลิมแหงเอเชียตะวันออก
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เฉียงใต หนังสือพิมพไทยแสดงบทบาทของการ “บอก หรือ แจงขาว” รวมทั้งการให “ความรู” แก 

“ผูอาน”

ตัวบทที่ 9 “บุชชูสันติภาพหลังโคน “ซัดดัม” ยันยึดอิรักชั่วคราว”

ความเปนมา สหรัฐอเมริกาพยายามที่จะขอมติจากสหประชาชาติในการเขาโจมตีอิรัก 

แตคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติยังไมยินยอมที่จะออกมติดังกลาว ซึ่งกอนหนานี้อิรัก

ไดใหความรวมมือกับสหประชาชาติในการตรวจสอบอาวุธรายแรงในอิรัก และมีทาทีจะทําลาย

ขีปนาวุธอัล-ซามุด ตามที่สหประชาชาติตองการ

จากการตอตานอยางแข็งขันของ ฝร่ังเศส และ เยอรมัน ซึ่งเปนประเทศคณะมนตรี

ความมั่นคงในสหประชาชาติ ทําใหสหประชาชาติยังไมมีมติที่จะใหโจมตีอิรัก สหรัฐอเมริกาจึง

พยายามทีจ่ะแถลงขาวถงึความจาํเปนทีจ่ะตองโคนลมประธานาธบิดีซดัดมั ฮสุเซน็ โดยอางสนัตภิาพ

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ชูสันตภิาพหลังโคน “ซัดดัม”โดยมี 2 ความ

หมาย คือ ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ สหรัฐอเมริกาอางวาถาโคนลมประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แลว

จะเกิดสันติภาพในตะวันออกกลาง

ความหมายโดยนัย ถากําจัดประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แลวจะเกิดสันติภาพในตะวัน

ออกกลาง

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการใชถอย

คําที่มีความหมายสําคัญวา”ชูสันติภาพหลังโคน “ซัดดัม” เพื่อแสดงนัยยะแหงการใชอํานาจที่เหนือ

กวาของสหรัฐอเมริกาที่จะ”โคน” หรือ”กําจัด” ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น และหนังสือพิมพใชคํา

วา “ชู” แสดงวาสหรัฐอเมริกาเปนฝาย “เชิดชู” สันติภาพ และกอใหเกิดนัยยะตรงขามวา 

ประธานาธิบดี ซัดดัม ฮุสเซ็น เปนอันตรายตอสันติภาพในตะวันออกกลาง ซึ่งสหรัฐอเมริกา

พยายามที่จะชักจูง สังคมโลกใหเห็นวาประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น เปนอันตรายตอสันติภาพใน

ตะวันออกกลาง

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่มีความหมายลึกกวาคําวา “ชูสันติภาพหลังโคน “ซัดดัม” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดวา 

ความตองการที่แทจริงของสหรัฐอเมริกาคือการกําจัดประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น ใหพนทางของ

สหรัฐอเมริกา โดยเลี่ยงที่จะใชคําที่มีความหมายโดยตรงแตส่ือในทางออมใหเห็นวา สหรัฐอเมริกา
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กําลังใชสันติภาพของตะวันออกกลางมาเปนขออางในการกําจัดผูนําของประเทศที่ดอยกวา สหรัฐ

อเมริกา จึงไมมีความเปนธรรม และความชอบธรรมในการใชอํานาจขมเหงผูนําประเทศที่ดอยกวา

การพาดหัวขาว “บุชชูสันติภาพหลังโคน “ซัดดัม” ยันยึดอิรักชั่วคราว” จึงสามารถ

วิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยเล็งเห็นวาสหรัฐอเมริกาตองการที่จะ

กําจัด ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น โดยอางสันติภาพของตะวันออกกลางมาบังหนา เพื่อสราง

ความชอบธรรมในการโจมตอิีรัก ประหนึง่วาสหรัฐอเมริกากาํลงัใช สันตภิาพเปนตวัประกนัเพือ่ทีจ่ะได

มาซึ่งอํานาจในการกําจัดผูนําของประเทศที่ดอยกวา ซึ่งขัดแยงกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรม

ของการมีเอกภาพเหนือดินแดนของแตละประชาชาติโดยปราศจากการแทรกแซงของมหาอํานาจ 

หนงัสอืพมิพไทยจงึแสดงบทบาทของสือ่ทีจ่ะยนือยูบนความเคารพในสทิธเิสรีภาพของอารยประเทศ 

และตองการที่จะเผยความจริงแกผูอาน

ตัวบทที่ 10 “อิรักฉายแววรวมมือ UN เต็มที่ แต US ยังหยันเปนเกมสลวงโลก”

ความเปนมา ตามที่สหรัฐอเมริกา “กลาวหา” อิรักวาครอบครองอาวุธรายแรงซึ่งจะเปน

ภัยตอชาวโลกจึงรองขอมติจากสหประชาชาติในการโจมตีอิรัก สหประชาชาติโดยคณะมนตรีความ

มั่นคงแหงสหประชาชาติจึงตั้งคณะกรรมการตรวจสอบอาวุธรายแรงของอิรัก พรอมทั้งแจงใหอิรัก

อนุญาตใหคณะผูตรวจสอบอาวุธเขาไปตรวจสอบแหลงผลิตและสถานที่เก็บอาวุธทุกแหงในอิรัก 

แตอิรักปฏิเสธโดยอางวาคณะผูตรวจสอบบางคนอาจเปนคนที่อยูในฝายตรงขามกับอิรัก ที่จะ 

“ฉวยโอกาส” เขาไปตรวจอาวุธยุทโธปกรณของอิรักเพื่อเตรียมการโจมตีอิรัก แตเมื่ออิรักถูก

สหประชาชาติยืนยันวาจะตองอนุญาตใหตรวจสอบอาวุธ ผูแทนของอิรักประจําสหประชาชาติจึง

กลาววาจะใหคณะผูตรวจสอบของสหประชาชาติเขาตรวจสอบไดแตจะตองตกลงตามเงื่อนไขที่

อิรักกําหนด

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “หยัน” โดยมี 2 ความหมาย คือ ความหมาย

โดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ สหรัฐอเมริกาไมเชื่อวาอิรักจะใหความรวมมือกับสหประชาชาติ

ในการตรวจสอบอาวุธรายแรงในอิรัก

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมริกา “เยาะเยย” อิรักวากําลัง “หลอกลวง” วาจะใหความ

รวมมือกับสหประชาชาติในการตรวจสอบอาวุธรายแรงในอิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทย พาดหัวขาวแสดงนัยยะในเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการที่

สหรัฐอเมริกาดูหมิ่นอิรัก เพื่อแสดงนัยยะวาสหรัฐอเมริกามีความเหนือกวาอิรัก โดยการใชคําวา 

“หยัน” ซึ่งมีความหมายตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 วา “เยาะ หรือ เยย 
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เพื่อลดความนาเชื่อถือของอิรัก และใชคําวา “เกมส” ซึ่งมีความหมายตามพจนานุกรมวา “การ

แสดงทีใ่ชกลวธิ”ี ซึง่มนียัยะวา “หลอกลวง” ในทีน่ีคื้อสหรัฐเมรกิาพยายามชกัจงูใหประชาชาตติาง ๆ 

เชื่อวาอิรักกําลัง “หลอกลวง” ชาวโลกวาจะใหความรวมมือกับคณะผูตรวจสอบอาวุธของ

สหประชาชาตใินการตรวจสอบอาวุธรายแรงในอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชอัตวิสัยของหนังสือพิมพไทยดวยการใชภาษา

เปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะที่กวางกวา คําวา “หยัน” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมาย

ไดวา วาสหรัฐอเมริกามองตนเองวาเหนือกวา และเห็นวาอิรักต่ําตอย และกําลังเยาะหยันอิรัก ซึ่ง

ในบริบททางสังคมและวัฒนธรรมไทย ซึ่งเปนสังคมของการชวยเหลือเกื้อกูลกันตามคติธรรมของ

ศาสนาพุทธ ผูที่เหนือกวาจะไมดูแคลนผูที่ดอยกวาแตจะใหชวยเหลือ แตถาผูที่เหนือกวาเยาะเยย

ดูถูกผูที่ตํ่ากวาสังคมไทยจะรับไมได และไมพอใจกับการกระทําดังกลาว ส่ิงเหลานี้คือส่ิงที่ส่ือได

แสดงนัยยะตอผูรับสารในสังคมไทย

การพาดหัวขาว “อิรักฉายแววรวมมือ UN เต็มที่ แต US ยังหยันเปนเกมสลวงโลก” จึง

สามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยมีความเห็นวา สหรัฐอเมริกา

กระทําการเหยียดหยามอิรัก ซึ่งขัดกับบริบททางวัฒนธรรมของการอยูรวมกันอยาง เสมอภาค และ

ปฏิเสธการขมเหง ของสังคมไทย พรอมทั้งจะยืนยันเจตนารมณ ดวยการแสดงอัตลักษณของตน

เองผานพาดหัวขาว และแสดงบทบาทของสื่อที่จะนําเสนอนัยยะดังกลาวตอ “ผูอาน”

วาทกรรมของสื่อมวลชน “อิรักฉายแววรวมมือ UN เต็มที่ แต US ยังหยันเปนเกมสลวง

โลก” จึงขัดแยงกับวาทกรรมหลักซึ่งมีอยูเดิมในสังคมไทย

2. พาดหัวขาวระหวางที่เกิดสงครามอิรัก

ความเปนมา เมื่อสงครามอิรักเกิดขึ้นเมื่อวันที่ 20 มีนาคม พ.ศ. 2546 สํานักขาวตางก็

รายงานขาวสงคราม การสูรบในดินแดนอิรัก ซึ่งเปนเรื่องปกติของการสงครามที่ตองมีการแพ-ชนะ 

การสูญเสีย และการทําลายลางของทั้งฝายพันธมิตรและฝายอิรัก แตสงครามในอิรัก ค.ศ. 2003 

เกิดปรากฏการณหลายอยาง ไมวาจะเปนการตอบโตของสื่อซึ่งไมเคยปรากฏมากอน การประณาม

ส่ือ การขับไลผูส่ือขาวที่ไมไดรายงานขาวเกี่ยวกับสงคราม และชาวอินเตอรเน็ตโจมตีเวปไซตของ

สหรัฐอเมริกา รวมถึงการอางถึงผลประโยชนที่จะไดจากการกอสงคราม เปนตน

พาดหัวขาวระหวางที่เกิดสงครามอิรักระหวางวันที่ 21 มีนาคม พ.ศ. 2546-9 เมษายน 

พ.ศ. 2546 สรุปไดดังนี้
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มติชนรายวัน จํานวน 38 ขาว

หนังสือพิมพผูจัดการรายวัน/รายสัปดาห จํานวน 34 ขาว

เนื่องจากพาดหัวขาวมีเปนจํานวนมากและซ้ํากัน ผูวิจัยจึงจะใชพาดหัวขาวบางชิ้นที่มี

นัยยะชัดเจนเปน “ตัวแทน” ในการวิเคราะหการพาดหัวขาวของหนังสือพิมพไทย แตพาดหัวขาวทั้ง

หมดแสดงไวในภาคผนวก

ความเปนมา

เมื่อเร่ิมสงครามอิรัก สํานักขาวที่สําคัญของโลกตางสงผูส่ือขาวเขาไปทําขาว รายงาน

เหตุการณในสถานที่เกิดเหตุ แตเนื่องจากในสงครามอิรักครั้งนี้แตกตางกับสงครามอาวเปอรเซีย

ตรงที่สํานักขาวฝายพันธมิตรไดแบงแยกกัน เนื่องจากฝรั่งเศสไมเห็นดวยกับการทําสงครามครั้งนี้ 

สํานกัขาวซ ีเอน็ เอน็ ของสหรัฐอเมริกาและ รอยเตอรขององักฤษ จงึมภีาพของสาํนกัขาวฝายพนัธมิตร 

แตอิรักที่เปนประเทศคูสงครามก็พยายามใชส่ือของตนอยางเต็มที่ในการแพรขาวสารที่อิรัก

ตองการใหชาวโลกรับรูออกไป รวมถึงสํานักขาวอัลจาซีรา ของการตา ดวย

สํานักขาวแตละฝายพยายามแจงขาวสารฝายของตน และมีการกระทบกระทั่งกันจน

กระทัง่นกัขาวอลัจาซีรา ถกูขบัออกจากนวิยอรค สถานโีทรทศันของอรัิกถกูทิง้ระเบดิ สงครามครัง้นี้  

จึงไมใชการรายงานขาวตามปกติ แตมีสภาพเสมือนเปนสงครามขาวเกิดขึ้น

ถึงแมวาสงครามไดเกิดขึ้นแลว แตทั่วโลกพยายามแสดงการคัดคานสงครามจนถึงที่สุด 

และมีความพยายามที่จะใหไดมาซึ่งผลประโยชนหลังจากไดรับชัยชนะ

ตัวบทที่ 1 โลกรุมคานบุช ไมเลือก ทั้งมุสลิม ยุโรป มะกัน

(ผูจัดการรายสัปดาห, 22 - 23 มีนาคม 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 2 อเมริกา “ยกเมฆ” แนวรวมทวมทน มั่วนิ่ม มากกวาสงครามอาวโหด

(ผูจัดการรายสัปดาห, 22 - 23 มีนาคม 2546, น. 2)

ตัวบทที่ 3 “มะกัน” นับหมื่นฮือ ปดลอม “ซี เอ็น เอ็น” อัดทําขาวไมเปนกลาง

(มติชนรายวัน, 24 มีนาคม 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 4 มะกัน ขับ นักขาวอัลจาซีรา

(มติชนรายวัน, 26 มีนาคม 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 5 มะกันขยี้ส่ือ-บอมบ “ทีวี” ปด หู-ตา อิรัก

(มติชนรายวัน, 27 มีนาคม 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 6 เปดศึก โจมตี “เว็บ” สหรัฐ แกแคน “บุช” ตานสงคราม

(ผูจัดการรายวัน, 27 มีนาคม 2546, น. 1)
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ตัวบทที่ 7 สงครามกับเคกแดผูรุกราน

(ผูจัดการรายสัปดาห, 29 - 30 มีนาคม 2546, น. 12)

ตัวบทที่ 8 “อัลจาซีรา” รับรางวัล ส่ือเปนกลาง

(มติชนรายวัน, 31 มีนาคม 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 9 สหรัฐอเมริการับผวาพลีชีพกระหน่ํายิง 7 ศพ ฆา แม-ลูก คารถ

(มติชนรายวัน, 2 เมษายน 2546, น. 15)

ตัวบทที่ 10 อิรัก แบน นักขาวอัลจาซีรา

(มติชนรายวัน, 4 เมษายน 2546, น. 15)

ตัวบทที่ 11 คองเกรสผานงบศึก รวม 8 หมื่นลาน กันประเทศฝายคาน แบงเคกในอิรัก

(ผูจัดการรายสัปดาห, 5-6 เมษายน 2546, น. 9)

ตัวบทที่ 1 “โลกรุมคานบุช ไมเลือก ทั้งมุสลิม ยุโรป มะกัน”

ความเปนมา หลังจากสหรัฐอเมริกาและกองกําลังพันธมิตรบุกเขาโจมตีอิรัก เมื่อวันที่ 

20 มีนาคม พ.ศ. 2546 นานาชาติตางคัดคานการบุกโจมตีอิรัก ทั้งในสหรัฐอเมริกา เอเชีย และ

ยุโรป ซึ่งสวนใหญเปนประเทศที่เคยตอตานการมีมติใหบุกโจมตีอิรัก

พาดหัวขาว “โลกรุมคานบุช ไมเลือก ทั้งมุสลิม ยุโรป มะกัน”

ทฤษฎีที่ใชในการวิเคราะหการใหความหมาย คือทฤษฎีสัญญะวิทยา ดวยการ

วิเคราะหความหมายโดยอรรถ และ ความหมายโดยนัย ของ Barthes

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “รุมคานบุช ไมเลือก” มี 2 ความหมาย คือ 

ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาวใชถอยคําแสดงใหเห็นภาพของการคัดคานการบุก

โจมตีอิรักของสหรัฐอเมริกาและกองกําลังพันธมิตรของสหรัฐอเมริกา โดยมีความหมายวา ชาวโลก

รวมกันคัดคานประธานาธิบดีจอรช ดับเบิลยู บุช ในการบุกโจมตีอิรัก ทั้งมุสลิม ยุโรป และสหรัฐ

อเมริกา

ความหมายโดยนัย ชาวโลก ไมวาเชื้อชาติ ศาสนา ใด แมแตชาวอเมริกัน ตางรวมใจ

กันคัดคานสหรัฐอเมริกา ในการบุกโจมตีอิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงตอตานอํานาจ ดวยการใชถอยคําที่มี

ความหมายสําคัญวา “รุมคานบุช ไมเลือก” โดยเลือกใชถอยคํา เชน รุม คาน ไมเลือก มาเรียบเรียง 

ส่ือความหมายโดยนัยวา ชาวโลกไมเลือกชาติ ศาสนา ในแทบทุกภูมิภาคของโลก รวมถึงในสหรัฐ

อเมริกาเอง รวมพลังคัดคานสหรัฐอเมริกาในการใชอํานาจโดยพละการบุกโจมตีอิรัก การรวมตัว
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กันเปนการสรางอํานาจ กดดัน ตอสหรัฐอเมริกา ในการใชอํานาจ “ทําราย” ชาติอ่ืน และทําให

สหรัฐอเมริกามีภาพเปน “ผูราย” ไมใช “ตํารวจ ในที่นี้คือพยายามที่จะชักจูงวา สังคมโลกเห็นวา

สหรัฐอเมริกาเปนอันตรายตอสันติภาพของโลก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “รุมคานบุช ไมเลือก” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดวา สหรัฐอเมริกากําลัง

ใชอํานาจเปน “ปฏิปกษ” กับคนทั้งโลก ในการทําลายสันติภาพ และชาวโลกรวมกันตอตานอํานาจ

ของสหรัฐอเมริกา ซึ่งการที่หนังสือพิมพไทยใชคําวา “รุม” และ “ไมเลือก ทั้งมุสลิม ยุโรป มะกัน” 

แสดงนัยยะถึงการรวมพลังอํานาจของชาวโลก โดยไมแยกเชื้อชาติ ศาสนา หรือภูมิภาค ในการ

ปฏิเสธความชอบธรรมในการกอสงครามอิรัก

การพาดหัวขาว “สหรัฐยันมีหลักฐานแนนหวังกดดันอิรักกอนแถลง UN” จึงสามารถ

วิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยเปนหนึ่งในผูรวมคัดคานหรือตอตาน

สงครามอิรัก โดยมีบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของความเห็นรวมกันกับชาวโลกการ ในการ

ปฏิเสธสงคราม เชิดชูสันติภาพ ดวยการแสดงบทบาทของสื่อที่จะยืนรวมกับชาวโลก และทําหนาที่

ของสื่อมวลชนในการ “ชักจูง” ให “ผูอาน” มีความเห็นรวมในการตอตานสงครามและรักษาสันติ

ภาพของโลก

ตัวบทที่ 2 “อเมริกา “ยกเมฆ” แนวรวมทวมทน มั่วนิ่ม มากกวาสงครามอาวโหด”

ความเปนมา หลังจากการที่สหรัฐอเมริกาและกองกําลังพันธมิตร ถูกชุมนุมประทวงทั่ว

โลก ทั้งในสหรัฐอเมริกา อังกฤษ รวมถึงภูมิภาคตาง ๆ ของโลก ตลอดจน ผูนําศาสนาตาง ๆ ทั้ง

คริสตศาสนา และศาสนาอิสลาม สหรัฐอเมริกากลับเสนอขาวผานสื่อวามีผูสนับสนุนสหรัฐอเมริกา

และกองกําลังพันธมิตรในการโจมตีอิรักอยางมากมาย

พาดหัวขาว “อเมริกา “ยกเมฆ” แนวรวมทวมทน มั่วนิ่ม มากกวาสงครามอาวโหด” คํา

ที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ยกเมฆ” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดยอรรถ และ

ความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาวใชถอยคําแสดงใหเห็นภาพของการที่สหรัฐอเมริกา

“สรางเรื่อง” วามีผูสนับสนุนใหบุกโจมตีอิรักมากมายกวาสงครามอาวเปอรเซีย

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมริกา “โกหก” วามีผูสนับสนุนใหบุกโจมตีอิรักมากมายกวา

สงครามอาวเปอรเซีย
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วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงชวงชิงอํานาจ ดวยการใชถอยคําที่มี

ความหมายสําคัญวา “ยกเมฆ” หรือ “มั่วนิ่ม” ซึ่งความหมายตามพจนานุกรม แปลวา “กุเร่ืองขึ้น”

และความหมายที่ลึกขึ้น คือ “โกหก” มาเรียบเรียงเพื่อแสดงนัยยะแหงความพยายามสรางภาพของ

ผูสนับสนุนการกอสงคราม เพื่อ ลดความกดดันที่ถูกตอตานการกอสงครามจากชาวโลก รวมถึง

แสดงนัยยะแหงการใชอํานาจคานกันระหวางเสียงสนับสนุนและเสียงคัดคาน เพื่อที่จะ

ชักจูง สังคมโลกที่ยังไมเปนฝายใดใหเห็นชอบกับการโจมตีอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ทีก่วางกวา คําวา “ยกเมฆ” หรือ “มัว่นิม่” รวมกบั “แนวรวมทวมทน” เพือ่จะใหผูรับสารตคีวามหมาย

ไดวา สหรัฐอเมริกาพยายามจะสรางเรือ่งโกหกขึน้มาเพือ่หนขีอครหาวากระหายสงคราม หนงัสอืพิมพ

ไทยแสดงออกโดยการเลือกใชถอยคําที่ส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลังใชอํานาจที่โหดรายกับ

ประเทศที่ดอยกวา โดยใชถอยคําวา “สงครามอาวโหด” เพื่อใหเกิดการเปรียบเทียบระหวาง

สงครามอิรักกับสงครามอาวเปอรเซีย วามีความโหดรายไมยิ่งหยอนกัน

การพาดหัวขาว “อเมริกา “ยกเมฆ” แนวรวมทวมทน มั่วนิ่ม มากกวาสงครามอาวโหด” 

จึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยตอตานสงครามอิรัก และ

สนับสนุนการตอตานสงคราม โดยตองการเปดโปงวา สหรัฐอเมริกา กําลังโกหกชาวโลกเพื่อสราง

ความชอบธรรมใหแกตนเอง ซึ่งขัดแยงกับวัฒนธรรมของการเปนผูนําที่ดี พรอมทั้งแสดงนัยยะถึง

ความโหดรายของสงครามที่สหรัฐอเมริกาหยิบยื่นใหแกอิรักถึงสองครั้งสองครา ตลอดจนแสดง

บทบาทของสื่อที่ “แจง” หรือ “ประจาน” สหรัฐอเมริกา

ตัวบทที่ 3 “มะกัน” นับหมื่นฮือ ปดลอม “ซี เอ็น เอ็น” อัดทําขาวไมเปนกลาง”

ความเปนมา สํานักขาว ซี เอ็น เอ็น เปนสํานักขาวของสหรัฐอเมริกา และเปนสํานักขาว

ที่กลาวไดวาเปนจักรวรรดิส่ือที่ยิ่งใหญ แตการทําขาวในสงครามของสํานักขาวฝายพันธมิตร

 จําเปนตองติดตามไปกับกองทัพ เพื่อความปลอดภัยของนักขาว ซึ่งการเสนอขาวอาจจะมีแนวโนม

เอียงไปในฝายพันธมิตร เพราะมุมที่ทําขาวอยูในกองทัพฝายพันธมิตร จึงไมสามารถเห็นภาพได

รอบดาน และอาจจะมีประเด็นอื่น ๆ เขามาเกี่ยวของ แตสงครามอิรัก ค.ศ. 2003 ไดกอเกิดประเด็น

การทําขาวไมเปนกลาง ดวยการที่ชาวอเมริกันสวนหนึ่งพากันไปที่สํานักขาว ซี เอ็น เอ็น ใน สหรัฐ

อเมริกา และโหรอง กลาวหา ซี เอ็น เอ็น วาไมไดนําเสนอขาวที่เปนกลาง
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พาดหัวขาว “มะกัน” นับหมื่นฮือ ปดลอม “ซี เอ็น เอ็น” อัดทําขาวไมเปนกลาง”

ทฤษฎีที่ใชในการวิเคราะหการใหความหมาย คือทฤษฎีสัญญะวิทยา ดวยการ

วิเคราะหความหมายโดยอรรถ และ ความหมายโดยนัย ของ Barthes

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “อัดทําขาวไมเปนกลาง” มี 2 ความหมาย คือ 

ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ ประชาชนชาวอเมริกัน “ตําหนิ” วาสํานักขาว ซี เอ็น เอ็นนําเสนอ

ขาวสงครามอิรักไมเปนกลาง

ความหมายโดยนัย ประชาชนชาวอเมริกัน “ประณาม” สํานักขาว ซี เอ็น เอ็นนําเสนอ

ขาวสงครามอิรักเอนเอียงเขาขางฝายพันธมิตร

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงวิพากษวิจารณกรณีการทําหนาที่ของ

ส่ือมวลชนกระแสหลัก ดวยการใชถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา”อัด” มีนัยยะ ได 2 นัย กรณีที่ใช

กําลังเขาทําราย หรือ การตอวาตอขานอยางรุนแรง และในความหมายที่ลึกกวานั้น คือ

การ “ประณาม” สํานักขาว ซี เอ็น เอ็น วา ขาดจรรยาบรรณในการทําหนาที่ผูส่ือขาว และ

ความหมายของคําวา “เปนกลาง” แฝงนัยยะของการนําเสนอขาวสารที่เปนจริง ซึ่งการรวมตัวกัน

ไป ประณาม ซี เอ็น เอ็น ของชาวอเมริกันเปนการแสดงพลังอํานาจของ “ผูอาน” ตอ ผูสงสาร เพื่อ

กดดันไมใหนําเสนอขาวที่มี “อคติ”

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

การทําหนาที่ของสื่อกระแสหลัก มิไดหมายความวาจะสามารถควบคุมทิศทางของขาวสารไดเสมอ

ไป หรือ “มีอํานาจ” เหนือ “ผูอาน” เพราะในปจจุบัน ผูอานมีทางเลือกใชส่ือไดมาก ผูอานจึงรับสาร

ไดหลายทางจนสามารถพิจารณาไดวาขาวสารใดมีความนาเชื่อถือ การพาดหัวขาวไดแสดงอัต

วิสัยของหนังสือพิมพไทยในการเลือกใชถอยคําที่ส่ือใหเห็นวา ในสังคมไทยที่มีความโนมเอียงจะ

เชื่อถือสํานักขาวตางประเทศอยางมากนั้น แมแตส่ือกระแสหลักก็อาจจะลงขาวที่เขาขางฝายหนึ่ง

ฝายใดไดเชนกัน

การพาดหัวขาว “มะกัน” นับหมื่นฮือ ปดลอม “ซี เอ็น เอ็น” อัดทําขาวไมเปนกลาง” จึง

สามารถวิเคราะหไปที่ผูสรางตัวบทวาไดวา หนังสือพิมพไทยมีความระแวดระวังในการทําหนาที่

ส่ือมวลชน ถึงแมวาจะซื้อขาวจากสํานักขาวตางประเทศที่สวนใหญเปนสื่อในประเทศพันธมิตร แต

ไมไดถูกครอบงําโดยสื่อกระแสหลัก โดยมีบริบททางสังคมและวัฒนธรรมที่ตองรับผิดชอบตอ 
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“ผูอาน” และเปนสวนหนึ่งในการนําสังคมไปในทิศทางที่ถูกตอง พรอมที่จะแสดงบทบาทหนาที่ของ

ส่ือที่จะยืนอยูบนความชอบธรรม

ตัวบทที่ 4 “มะกัน ขับ นักขาวอัลจาซีรา”

ความเปนมา สํานักขาวอัลจาซีราของการตา เปนสํานักขาว ประจําทองถิ่นที่พยายาม

จะทําหนาที่เปนสื่อของชาวอาหรับ และพยายามขยายบทบาทใหกวางขึ้นเสมอดวยสื่อกระแสหลัก 

ซึ่งในสงครามอิรัก อัลจาซีราเสนอขาวในมุมมองที่แตกตางกับส่ือกระแสหลัก และความที่เปน

สํานักขาวที่มีผูส่ือขาวเปนคนในทองถิ่น รวมถึงเขานอก ออกใน พื้นที่ในอิรักไดสะดวกกวา ตลอด

จนสามารถเขาถึงแหลงขาวไดงายกวา จึงนําเสนอภาพเหตุการณในอิรักไดกวางและลึกกวาสํานัก

ขาวตางประเทศ ในสงครามอิรัก อัลจาซีรา จึงโดดเดนขึ้นเทียบเคียงกับสํานักขาวระดับโลก แตการ

ทําขาวในสงครามเปนสาเหตุที่ทําใหผูส่ือขาวอัลจาซีราตองถูกขับไลขณะที่ปฏิบัติหนาที่รายงาน

ขาวเศรษฐกิจในตลาดหุนดาวโจนสของสหรัฐอเมริกา

พาดหัวขาว “มะกัน ขับ นักขาวอัลจาซีรา

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ขับ” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ เจาหนาที่ของตลาดหลักทรัพยดาวโจนสไลผูส่ือขาวของสํานัก

ขาวอัลจาซีรา

ความหมายโดยนัย นักขาวอัจาซีราถูกบังคับใหออกไปจากตลาดหลักทรัพยดาวโจนส

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการใชถอย

คําที่มีความหมายสําคัญวา”ขับ” ซึ่งพจนานุกรมบัญญัติความหมายวา “บังคับใหออก บังคับให

ไป” โดยผูแสดงอํานาจที่เหนือกวาไมใชรัฐบาลสหรัฐอเมริกาแตเปนภาคธุรกิจของสหรัฐอเมริกาที่

ไมเกี่ยวของกับการโจมตีอิรัก โดยใชนักขาวเปนตัวแทนแสดงอํานาจเหนือกวา บังคับใหนักขาว

อัลจาซีราออกไปจากการทําขาวเกี่ยวกับตลาดหุน แสดงใหเห็นภาพของการ “พาล” ของผูที่เหนือ

กวา กระทาํกบัผูทีด่อยกวา และสะทอนความไมพอใจของอเมรกินักลุมหนึง่ทีม่ตีอสํานกัขาวอัลจาซีรา

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “ขับ” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดวา สงครามอิรักไดขยายวงกวางไปกวา

พื้นที่เกิดเหตุในประเทศอิรัก เปนสงครามนอกพื้นที่โดยมีตัวแทนที่เปนสัญลักษณของสงครามเกิด

ข้ึน คือผูบริหารตลาดหุนดาวโจนสเปนตัวแทนสหรัฐอเมริกา และนักขาวอัลจซีราถูกอุปโหลกเปน

ตัวแทนของฝายอิรัก
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หนังสือพิมพไทยส่ือใหเห็นถึงการทําหนาที่ของส่ือของอัลจาซีราที่เสนอแงมุมของขาว

แตกตางจากสํานักขาวของสหรัฐอเมริกา จึงถูกจัดพวกเขากลุมใหกลายเปนฝายตรงขามกับสหรัฐ

อเมริกา และเปนภาคปฏิบัติของวาทกรรมสงครามอิรัก

ตัวบทที่ 5 “มะกันขยี้ส่ือ-บอมบ “ทีวี” ปด หู-ตา อิรัก

ความเปนมา ระหวางที่เกิดสงคราม ประธานาธิบดี จอรช ดับเบิลยู บุช และ 

ประธานาธิบดี ซัดดัม ฮุสเซ็น รวมถึงกองกําลังทั้งสองฝายตางโตตอบกันผานสื่อ โดยเฉพาะอยาง

ยิ่งอิรักที่ไมมีสํานักขาวระดับโลกเหมือนสหรัฐอเมริกา ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น จึงใช วิทยุ 

อินเตอรเน็ตและที่สําคัญที่สุดคือโทรทัศน ของรัฐบาลอิรัก เปนสื่อกระจายขาวสารฝายอิรักใหแก

ประชาคมโลกไดทราบ แตเมื่อกองกําลังพันธมิตรบุกโจมตีอิรักไดเพียง 6- 7 วันเทานั้น กองกําลัง

พันธมิตรทิ้งระเบิดลงบนอาคารสถานีโทรทัศนของอิรักพังทลายจนหมดสิ้น

พาดหัวขาว “มะกันขยี้ส่ือ-บอมบ “ทีวี” ปด หู-ตา อิรัก

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ขยี้” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ กองกําลังทางอากาศของสหรัฐอเมริกา”ทิ้งระเบิด” ลงบนสถานี

โทรทัศนของอิรัก

ความหมายโดยนัย กองกําลังทางอากาศของสหรัฐอเมริกา “ทําลาย” ส่ือของอิรัก เพื่อ

ปดชองทางการสื่อสารกับชาวโลก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกันดานสื่อ ดวยการ

ใชถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา”ขยี้” ซึ่งความหมายตามพจนานุกรม แปลวา “ทําลายจนแหลก

ละเอยีด” ใหความหมายทีลึ่กขึน้วาสหรฐัอเมริกาทาํลายสือ่ของอรัิกจนแหลกลาญ โดยมนียัยะของ

การเจตนาจะทําลาย เพื่อที่จะปดการสื่อสารระหวางอิรักกับโลกภายนอก และใหส่ือของสหรัฐ

อเมริกาเปนสื่อกระแสหลักที่ชาวโลกจะไดรับขาวสารเกี่ยวกับสงครามอิรัก รวมทั้งสหรัฐอเมริกาจะ

สามารถกําหนดทิศทางของ “สาร” ไดเต็มที่ตามที่ตองการ

“วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่ลึกซึ้งกวา “ขยี้” เพื่อจะใหผูรับสารสามารถเขาใจไดถึงสภาพของการ “เสียเปรียบ” ดานสื่อโดยสิ้น

เชิงของอิรัก หนังสือพิมพไทยที่แสดงออกโดยการเลือกใชนัยยะทางภาษาที่ส่ือใหเห็นวา สหรัฐ

อเมริกาไมเพียงมีพลังอํานาจดานการสูรบที่เหนือกวาอิรักเทานั้น แตยังตองการครองอํานาจดาน

การสื่อสาร ดวยการปดหู ปดตาชาวโลกไมใหไดรับขาวสารในฝายของอิรัก
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การพาดหัวขาว “มะกันขยี้ส่ือ-บอมบ “ทีวี” ปด หู-ตา อิรัก แสดงใหเห็นอัตลักษณของ

หนังสือพิมพไทยที่ยึดมั่นในวาทกรรมสื่อเสรี ถึงแมวาความเสรีนั้นจะมีจริงหรือไม แตกระบวนการ

ทางความคิดไดฉายใหเห็นภาพที่แทจริงของสื่อฝายพันธมิตรวาเปนสื่อที่เสรีจริงหรือไม ดวยการ

แสดงนัยยะวาสหรัฐอเมริกามีความกังวลตอส่ือฝายอิรักจึงตองทําลายใหราบคาบเพื่อไมให

สามารถสง “สาร” ที่ “ตอตาน” กับส่ือฝายพันธมิตรได การพาดหัวขาวของหนังสือพิมพไทยจึงแฝง

นัยยะแหงการ “เตือน” ผูรับสารใหตระหนักถึงการระแวดระวังในการรับ “สาร” จากสื่อกระแสหลัก 

ซึ่งเปนบทบาทหนาที่ที่สําคัญของสื่อมวลชนไทย

ตัวบทที่ 6 “เปดศึก โจมตี “เว็บ” สหรัฐ แกแคน “บุช” ตานสงคราม”

ความเปนมา ขณะที่เกิดสงครามอิรัก สํานักขาวตางประเทศตางรายงานขาวไมเฉพาะ

ส่ือกระแสหลักสํานักขาวของรัสเซีย ชินหัวของจีน และสํานักขาวของญี่ปุน เปนตน ผูรับสารจึงได

รับขาวสารหลากหลาย และสามารถพิจารณาไดวา “สาร” ใด เปนสารที่เที่ยงตรง ผูติดตามขาวสาร

สงครามอิรักสวนหนึ่งเขาไป “กอกวน” เวปไซตของสหรัฐอเมริกา ซึ่งเปนปรากฏการณใหมของการ

ใชระบบการสื่อสารผานอินเตอรเน็ต เปนอาวุธในการตอตานสงคราม

พาดหัวขาว “เปดศึก โจมตี “เว็บ” สหรัฐ แกแคน “บุช” ตานสงคราม”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “โจมตี “เว็บ” สหรัฐ แกแคน “บุช” ตาน

สงคราม” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาว “เปดศึก โจมตี “เว็บ” สหรัฐ แกแคน “บุช” ตาน

สงคราม” ใหภาพการแสดงออกของผูตอตานสงครามอิรัก “กอกวน” เวปไซตของสหรัฐอเมริกาเพื่อ

ตอบโตสหรัฐอเมริกา

ความหมายโดยนัย ผูตอตานสงครามอิรักใชระบบสื่อสารอินเตอรเน็ตเปน “อาวุธ” ใน

การ “ตอสู” กับสหรัฐอเมริกา

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการใชถอย

คําที่มีความหมายสําคัญวา”แกแคน” ซึ่งความหมายตามพจนานุกรม แปลวา “ทําตอบดวย

ความแคน, เพื่อใหหายแคน” โดยแฝงความหมายที่ลึกกวา คือ “ โตตอบ ตอสู” โดยมีนัยยะของการ

ตอสูของผูที่อับจนหนทาง หรือ ผูที่ดอยกวา โตตอบผูที่มีอํานาจเหนือกวา โดยใชระบบสื่อสาร

อินเตอรเน็ต เปน “อาวุธ” สู กับสหรัฐอเมริกา รวมทั้งใหภาพตัวแทนของผูตอตานสงครามสูกับ

สหรัฐอเมริกา ในสมรภูมริบอิรัก
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วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่ที่ลึกซึ้งวา “โจมตี แกแคน” เพื่อจะใหผูรับสารสามารถเขาใจไดถึงสภาพของการ “โตตอบของผูที่

ดอยกวา” เมื่อไมมีทางใดที่จะตอตานการโจมตีอิรักของสหรัฐอเมริกา หรือ อาชนะสหรัฐอเมริกา 

ไดดวยอาวุธ ผูที่ คิดจะตอสูกับความไมเปนธรรมในนามของผูตอตานสงครามอิรัก จึงใช

อินเตอรเน็ตเปน “อาวุธ” สู กับสหรัฐอเมริกา ซึ่ง เปนการสูที่เปนเพียง “สัญลักษณ” หนังสือพิมพ

ไทยแสดงออกโดยการเลือกใชนัยยะทางภาษาที่ส่ือใหเห็นวา สงครามไดขยายพื้นที่จากสนามรบ

ในอิรัก เขาสูสนามรบของสื่อ “โลกไซเบอร” ซึ่งเปนสงครามตัวแทน

การพาดหัวขาว “โจมตี “เว็บ” สหรัฐ แกแคน “บุช” ตานสงคราม” แสดงใหเห็น

อัตลักษณของหนังสือพิมพไทยที่ยึดมั่นในวาทกรรมความชอบธรรมของสงครามอิรัก และ

ภาคปฏิบัติของวาทกรรมความชอบธรรมของสงครามอิรัก ที่แสดงออกของฝายตอตานสงครามที่

ตองการโตตอบหรือตอสูโดยใชระบบสื่อสารสมัยใหมซึ่งไมเคยปรากฏมากอน ถึงแมวาจะไม

สามารถเอาชนะไดในพื้นที่สงครามที่แทจริง แตแสดงนัยยะของความเชื่อมั่นที่มีตอพลังอํานาจของ

เทคโนโลยีการสื่อสารหนังสือพิมพไทยแสดงบทบาทของการสะทอนวัฒนธรรมการตอสูดวยสันติ

วิธีแบบใหมของผูรักสันติภาพ

ตัวบทที่ 7 “สงครามกับเคกแดผูรุกราน”

ความเปนมา หลังจากสหรัฐอเมริกาและกองกําลังพันธมิตรบุกโจมตีอิรักไดระยะหนึ่ง

แลว ปรากฏวา สหรัฐอเมริกาเริ่มไดชัยชนะในการทําลายจุดยุทธศาสตรที่สําคัญ และแยงชิงพื้นที่

ไดเมืองสําคัญ ๆ ในอิรักแลว ถึงแมวากองกําลังพันธมิตรจะยังไมสามารถไดชัยชนะเหนืออิรัก

ทั้งหมด หรือจับกุมตัวประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็นไดแลว แตสหรัฐอเมริกาเริ่มวางแผนที่จะบูรณะ

บานเมืองที่ถูกทําลาย และฟนฟูบอน้ํามันที่ถูกเผาของอิรัก ใหแกเอกชนของสหรัฐอเมริกา

พาดหัวขาว “สงครามกับเคกแดผูรุกราน”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “เคก” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาวใชถอยคําแสดงใหเห็นภาพของการจับมาเขาคูกัน

ระหวางสงครามกับ “ขนมหวาน” ที่ผูรุกรานจะไดรับ

ความหมายโดยนัย สงครามกับ “ผลประโยชน” ที่ผูรุกรานจะไดรับ

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงการชวงชิงผลประโยชน ดวยการใชถอยคํา

ที่มีความหมายสําคัญวา “เคก” ซึ่งหมายถึง “ขนมหวาน” ชนิดหนึ่ง แตความหมายในเชิงลึก คือ 
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“ผลประโยชน” ที่ผูรุกราน หมายถึงสหรัฐอเมริกาและกองกําลังพันธมิตร จะไดรับหลังสงคราม

ยุติลงดวยชัยชนะ เพื่อแสดงนัยยะแหงการใชอํานาจที่เหนือกวาของสหรัฐอเมริกาและกองกําลัง

พันธมิตร “รวมหัวกัน” รุกราน ชาติที่ดอยกวา เพื่อชวงชิงผลประโยชนของอิรักมาเปนของตน

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “เคก” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดวาหมายถึงผลประโยชน หนังสือพิมพ

ไทยแสดงออกถึงอัตลักษณของตนเอง โดยการเลือกใชถอยคําที่ส่ือใหเห็นเจตนาของการโจมตีอิรัก 

ก็เพื่อจะ “ฉกฉวย” เอาผลประโยชน จาก “ผูออนแอกวา” มาจัดสรรกันระหวางกลุมผูรุกราน โดย

การจับคูระหวางสงคราม กับผลประโยชน หนังสือพิมพไทยกําลังพยายามที่จะชักจูง ใหเห็นวาอิรัก

เปน “เหยื่อ” ของผูรุกรานที่มีพลังอํานาจที่เหนือกวา

การพาดหัวขาว “สงครามกับเคกแดผูรุกราน”จึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่

ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยไมเชื่อมาต้ังแตตนในการกลาวหาอิรักวามีอาวุธรายแรงเปนภัย

กับชาวโลกแตเชื่อวามีผลประโยชนอยูเบื้องหลังการกลาวหา และกอสงคราม จึงคัดคานและ

ตอตานสงครามมาตัง้แตตน จงึเรยีกสหรัฐอเมริกาและพนัธมติรวา “ผูรุกราน” ดวยการแสดงบทบาท

ของสื่อที่แจงขอเท็จจริง และใหความรู แก ผูอาน

ตัวบทที่ 8 “อัลจาซีรา” รับรางวลั ส่ือเปนกลาง”

ความเปนมา ในสงครามอิรัก ค.ศ. 2003 นอกจากการรบระหวางกองกําลังพันธมิตร

และอิรักแลว การทําหนาที่ของส่ือมวลชนก็ไดรับการติดตามเฝาสังเกตดวยเชนกัน ซึ่งกอนหนานี้

สํานักขาว ซี เอ็น เอ็น ถูกชาวอเมริกันกลุมหนึ่งรวมกลุมกันไปที่สํานักงานของ ซี เอ็น เอ็น พรอมทั้ง 

ตําหนิวาปฏิบัติหนาที่ไมเปนกลาง แตหลังจากเหตุการณนี้เกิดขึ้นไมนาน ไดมีการมอบรางวัลส่ือที่

เปนกลางใหแกสํานักขาวอัลจาซีรา

พาดหัวขาว “อัลจาซีรา” รับรางวัล ส่ือเปนกลาง”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “รางวัล ส่ือเปนกลาง” มี 2 ความหมาย คือ 

ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาว “อัลจาซีรา” รับรางวัล ส่ือเปนกลาง” ใหภาพการ

ปฏิบัติหนาที่ของสื่อที่เปนกลางของสํานักขาวอัลจาซีรา

ความหมายโดยนยั สํานกัขาวอลัจาซรีาไดรับการยอมรับวาปฏบัิติหนาทีข่องสือ่ทีเ่ทีย่งตรง

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงสัญลักษณของสื่อที่ทําหนาที่ที่ดี ดวยการ

ใชถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา”รับรางวัล” ซึ่งความหมายตามพจนานุกรม แปลวา “ส่ิงของหรือ
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เงินที่ไดมาเพราะความดีความชอบหรือความสามารถ” แฝงความหมายที่ลึก คือ “การรับรองการ

ทําหนาที่ที่ดีเปนที่ยอมรับ” โดยมีนัยยะวาสื่อที่ดีไมจําเปนตองเปนสํานักขาวระดับโลก แตส่ือทอง

ถิ่นที่ปฏิบัติหนาที่อยางมีประสิทธิภาพ และจรรยาบรรณแลว ยอมไดรับความเชื่อถือจากชาวโลก

“วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่แหงการยอมรับสํานักขาวทองถิ่น และมีเอกลักษณ ของการเปนสํานักขาวกระแสรอง และ ไมใช

ส่ือระดับโลก ดังเชน ซี เอ็น เอ็น หรือ สํานักขาวรอยเตอร ซึ่งนอยครั้งมากหรืออาจจะเปนครั้งแรกที่

ส่ือทองถิ่นไดรับความยกยองวาทําหนาที่ไดดี แสดงใหเปนที่ประจักษวาขณะที่สงครามดําเนินไป ผู

รับสารตางเลือกรับสารจากหลายแหลง และตัดสินใจที่จะยอมรับแหลงขาวใดมากกวากันซึ่งไมจํา

เปนวาตองเปนสํานักขาวระดับโลก หรือสํานักขาวกระแสหลักเสมอไป ถึงแมวาสื่อกระแสหลักจะมี

อิทธิพลในการนําเสนอขาวไดกวางไกลกวา แตหลักการที่สําคัญของ “สาร” ยังขึ้นอยูกับกฎเกณฑ

ความเที่ยงตรงของขอมูลขาวสารที่แพรออกไป

การพาดหัวขาว “อัลจาซีรา” รับรางวัล ส่ือเปนกลาง” แสดงใหเห็นภาพตัวแทนของสื่อ

ทองถิ่นอยางสํานักขาวอัลจาซีรา ซึ่งสื่อหนังสือพิมพของไทยก็เปนสื่อทองถิ่นเชนเดียวกัน และ

แสดงนัยยะของความเชื่อมั่นที่มีตอพลังอํานาจของ “สาร” ที่เที่ยงตรง หนังสือพิมพไทยแฝงนัยยะ

ใหเห็นความสําคัญในการแสดงบทบาทหนาที่ของส่ือมีความสําคัญกวาความยิ่งใหญของสํานัก

ขาว รวมทั้งกอใหเกิดการเปรียบเทียบระหวางสื่อเล็ก และจักรวรรดิส่ือวา หากผูรับสารไดรับสาร

จากสื่อที่หลากหลาย ถูกตอง ครบถวนแลว จักรวรรดิส่ือไมไดมีอิทธิพลที่ยิ่งใหญเสมอไป

ตัวบทที่ 9 “สหรัฐอเมริการับผวาพลีชีพกระหน่ํายิง 7 ศพ ฆา แม-ลูก คารถ”

ความเปนมา ระหวางที่การรบในอิรักยังไมไดยุติดวยชัยชนะของฝายใด การตอสูกัน

ระหวางกองกําลังของฝายประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น และ กองกําลังพันธมิตร กําลังสูรบกันอยาง

หนัก ประชาชนจึงตองอพยพออกจากเมืองที่มีการสูรบรุนแรง เชน บาสรา แตเนื่องจากในการรบ

อาจมีการใชคารบอมบซึ่งวิธีการนี้ใชกันมากในตะวันออกกลาง ปรากฏวา กองกําลังพันธมิตรที่ต้ัง

กองกําลังสกัดการเขาออกพื้นที่ตาง ๆ ของอิรัก ไดสังหารครอบครัวชาวอิรักโดยยังไมไดตรวจสอบ

วาใชคารบอมบหรือไม เปนเหตุใหผูบริสุทธิ์ตองเสียชีวิต

พาดหัวขาว “สหรัฐอเมริการับผวาพลีชีพกระหน่ํายิง 7 ศพ ฆา แม-ลูก คารถ”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ผวาพลีชีพกระหน่ํายิง” มี 2 ความหมาย คือ 

ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาวใชถอยคําแสดงใหเห็นภาพของสงครามที่โหดราย

ดวยการทีท่หารสหรัฐ “หวาดกลวัการใชคารบอมบพลชีพิกระหน่าํยงิครอบครัวชาวอรัิก” ตาย 7 ศพ
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ความหมายโดยนยั กองกาํลงัของสหรฐัอเมริกา “หวาดกลวัการตอตานดวยการพลชีีพอง

อิรัก จึงสังหารครอบครัวผูบริสุทธิ์” ตาย 7 ศพ

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะของการใชอํานาจที่โหดรายของผูรุกราน ดวย

การใชถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา “ผวาพลีชีพกระหน่ํายิง”โดยมีความหมายวา ทหารสหรัฐ

อเมริกาหวาดกลัวการใชกลยุทธพลีชีพของอิรัก จึงพรอมที่จะ “ฆา” ใครก็ไดเพื่อความปลอดภัย

ของตน

หนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะแหงความโหดรายที่ผูรุกรานกระทํากับชาวอิรัก “เหยื่อ

ผูบริสุทธิ์” ผูที่รับภัยจากสงครามที่แทจริงของสงครามอิรัก เพื่อแสดงนัยยะแหงการใชอํานาจที่

เหนือกวาของทหารสหรัฐอเมริกาที่มตีอชาวอิรักซึ่งขัดแยงกับขออางโจมตีอิรักเพื่อปกปองสันติภาพ

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “ผวาพลีชีพกระหน่ํายิง”เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดหนังสือพิมพไทยที่

แสดงออกโดยการเลือกใชถอยคําและเรียบเรียงเพื่อส่ือใหเห็นความโหดรายที่ประชาชนอิรักผูไมได

เกี่ยวของกับสงครามตองไดรับ เพื่อแสดงนัยยะแหงการตอตานสงคราม

การพาดหัวขาว “สหรัฐอเมริการับผวาพลีชีพกระหน่ํายิง 7 ศพ ฆา แม-ลูก คารถ” จึง

สามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยตอตานการรุกรานอิรักของ

สหรัฐอเมริกาและพันธมิตร และแสดงนัยยะของการประณามผูรุกรานที่กระทําอันตรายตอทรัพย

สินและชีวิตของชาวอิรัก ซึ่งชัดแยงกับภาพ “ตํารวจโลก” ของสหรัฐอเมริกา รวมถึงบริบททางสังคม

และวัฒนธรรมของการรักษาความปลอดภัยในชีวิตและทรัพยสินของพลเรือนผูบริสุทธิ์ ดวยการ

แสดงบทบาทหนาที่ของสื่อมวลชนที่ “ชี้” ใหเห็นความโหดรายของสงคราม และ “ชักจูง” ใหตอตาน

สงคราม

ตัวบทที่ 10 “อิรัก แบน นักขาวอัลจาซีรา”

ความเปนมา สํานักขาวสวนใหญที่รายงานขาวในสงครามอิรักจะเปนสํานักขาวระดับ

โลก สํานักขาวของอิรัก และสํานักขาวประจําภูมิภาค เชน อัลจาซีรา เนื่องจากเปนชาวอาหรับ และ

อยูในพื้นที่ จึงสามารถเขาถึงเหลงขาว และพื้นที่ขาวที่สํานักขาวทั่วไปไมสามารถเขาถึงได นอก

จากนี้ยังไมไดเปนฝายพันธมิตรหรือฝายอิรัก จึงเขาไปหาขาวไดทั้งสองฝายรวมถึงไมตองกังวลวา

จะตองเขากับฝายใด สํานักขาวอัลจาซีรา จึงลงขาวเกี่ยวกับอิรักและพันธมิตรไดเต็มที่ อิรักซึ่งเริ่ม

เพลี่ยงพล้ําในการสงคราม ไมพอใจในการทํางานของอัลจาซีราจึงสั่งไมใหสํานักขาวอัลจาซีราเขา

ไปในพื้นที่ของอิรัก
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พาดหัวขาว “อิรัก แบน นักขาวอัลจาซีรา”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “แบน” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ อิรัก “ไมให” นักขาวอัลจาซีราเขาไปทําขาวในอิรัก

ความหมายโดยนัย อิรัก “หาม” นักขาวอัลจาซีราเขาไปทําขาวในอิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการใชถอย

คําที่มีความหมายสําคัญวา”แบน” ซึ่งเปนคําทับศัพทมาใชจากภาษาอังกฤษ แปลวา “หาม” แฝง

ความหมายในระดับลึกวา “หาม หรือ ตองหามมิใหทําการอยางใดอยางหนึ่ง “ โดยมีนัยยะของการ

ใชอํานาจที่เหนือกวาในการบังคับผูที่ตกเปน “เบี้ยลาง” ไมใหกระทําการในสิ่งที่ผูมีอํานาจกําหนด

หนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะใหเห็นวา การทําหนาที่ของส่ือ มักจะถูก “ถูกกดดัน” หรือ 

“บีบบังคับ” จากผูมีอํานาจ

“วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “แบน” ซึ่งมีความหมายของการถูกบีบบังคับไมใหทําหนาที่ไดอยางเที่ยงตรง 

หรือหากพิจารณาความหมายตรงกันขาม จะไดความหมายวา หากสํานักขาวอัลจาซีรา เสนอขาว

สารที่สรางความพอใจใหแกอิรักแลว สํานักขาวอัลจาซีราก็จะไดรับอนุญาตหรือไดรับความสะดวก

ในการทําหนาที่ผูส่ือขาวในอิรัก แตอัลจาซีราจะกลายเปนสัญลักษณของสํานักขาวแหงอิรัก และ

ไมไดรับการยอมรับจากผูรับสารจากทั่วโลก หนังสือพิมพไทยสะทอนภาพปญหาของการทําหนาที่

ส่ือสารมวลชนซึ่งเกิดขึ้นไดไมวาในสงครามอิรัก หรือที่อ่ืนใดในโลก

การพาดหัวขาว “อิรัก แบน นักขาวอัลจาซีรา” แสดงใหเหน็ภาพการทํางานของสื่อใน

สภาพที่เรียกวาอยูระหวางเขาวัว และภาคปฏิบัติของวาทกรรมอิรัก ที่การตอสูไมไดจํากัดเฉพาะ

กองกําลังฝายพันธมิตร และ กองกําลังอิรัก เทานั้น แต “ส่ือ” ไดกลายเปนสวนหนึ่งของการตอสู ที่

ใช “สาร” ตอสูกัน แสดงนัยยะวา “สาร” มีพลังอํานาจไมยิ่งหยอนกวาอาวุธ ที่อาจจะถูกสกัดกั้น 

หรือใชในการปะทะ กนั หนังสือพิมพไทยแฝงนัยยะใหเห็นอิทธิพลของ “สาร” และ สํานักขาว ที่ตอง

ทําหนาที่ตอสูเพื่อใหไดมาซึ่ง “สาร” ในสงครามอิรัก

ตัวบทที ่11 “คองเกรสผานงบศกึ รวม 8 หมืน่ลาน กนัประเทศฝายคาน แบงเคกในอรัิก”

ความเปนมา หลังจากสหรัฐอเมริกาและกองกําลังพันธมิตรยึดไดพื้นที่สวนใหญในอิรัก 

รัฐบาลของสหรัฐอเมริกาไดเสนอของบประมาณสนับสนุนจากสภาคองเกรสในการโจมตีอิรัก ซึ่งได

รับอนุมัติตามที่รองขอ ในขณะที่รัฐบาลของประธานาธิบดีจอรช ดับเบิลยู บุช เร่ิมที่จะหารือในการ
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ฟนฟูสภาพเสียหายของอิรักหลังจากสงครามยุติ รวมถึงการฟนฟูบอน้ํามันที่ถูกเผาทําลาย โดยจะ

ใหเอกชนเขาไปดําเนินการ พรอมทั้งกีดกันไมใหประเทศที่คัดคานสงครามเขามาเกี่ยวของในเรื่อง

ดังกลาว

พาดหวัขาว “คองเกรสผานงบศกึ รวม 8 หมืน่ลาน กนัประเทศฝายคาน แบงเคกในอรัิก”

คําที่มีความหมายที่เปนนยัยะชัดเจน คือ “กัน” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ พาดหัวขาวใชถอยคําแสดงใหเห็นภาพของการที่สหรัฐอเมริกาใช

เงินในการกอสงครามและ “กีดกัน” ไมใหประเทศที่คัดคานสงคราม ไดรับสวนแบงผลประโยชนใน

อิรัก

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมริกาใชเงินในการกอสงครามและ “ขัดขวาง” ไมให

ประเทศที่คัดคานสงคราม ไดรับสวนแบงผลประโยชนในอิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการใชถอย

คําที่มีความหมายสําคัญวา”กัน” ซึ่งความหมายตามพจนานุกรม แปลวา “กีดขวาง” โดยสหรัฐ

อเมริกาเปนฝายกีดขวาง และประเทศที่คัดคานสงครามเปนฝายถูกกีดขวาง เพื่อแสดงนัยยะแหง

การใชอํานาจที่เหนือกวาของสหรัฐอเมริกา “ขัดขวาง” ไมใหฝายตรงขามไดผลประโยชน หนังสือ

พิมพไทยแสดงนัยยะวาสหรัฐอเมริกา กาํลังวางแผนครอบครองผลประโยชนในอิรัก ในที่นี้คือคือ

ชักจูง “ผูอาน” ใหเห็นวาสหรัฐอเมริกากําลังจะฉกฉวยผลประโยชนจากสงครามอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “กัน” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดวา สหรัฐอเมริกา กําลัง “คิดจะครอบ

ครองอิรัก” หนังสือพิมพไทยที่แสดงออกโดยการเลือกใชถอยคําที่ส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลัง

ใชสงครามเพื่อฉกฉวยผลประโยชนจากประเทศที่ถูกรุกราน โดยไมไดคํานึงถึงความ ซึ่งไมตางกับ

ยุคการลาอาณานิคม และกําลังชักจูงใหผูอานเชื่อวาสงครามอิรักเกิดขึ้นเพราะความตองการผล

ประโยชนของสหรัฐอเมริกา

การพาดหัวขาว “คองเกรสผานงบศึก รวม 8 หมื่นลาน กันประเทศฝายคาน แบงเคกใน

อิรัก” จึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยมีความเชื่อวาสหรัฐ

อเมริกาหาเหตุในการกอสงคราม โดยการ “แจงความเท็จ” กลาวหาอิรักโดยไมเปนความจริง แต

ตองการผลประโยชนของอิรักมาเปนของตน และการทําสงครามก็คือการลงทุนอยางหนึ่งซึ่งตองใช

เงินเปนจํานวนมาก แตไดรับผลประโยชนที่คุมคา โดยไมคํานึ่งถึงชีวิตและทรัพยสินของประชาชนผู
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บริสุทธิ์ชาวอิรัก รวมถึงชีวิตของทหารอเมริกันดวย ซึ่งขัดแยงกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรม

ของหนังสือพิมพไทย พรอมทั้งแสดงบทบาทของสื่อที่จะยืนอยูบนความถูกตองชอบธรรมและสื่อ

ความหมายวาสื่อมวลชนไทยตอตานสงครามอิรัก ไปยัง “ผูอาน” ใหรับรูตอไป

3. พาดหัวขาวหลังสงครามอิรักยุติ

พาดหัวขาวหลังสงครามอิรักระหวางวันที่ 10 - 30 เมษายน 2546 สรุปไดดังนี้

มติชนรายวัน จํานวน 23  ขาว

หนังสือพิมพผูจัดการรายวัน/รายสัปดาห จํานวน 30  ขาว

การศึกษาพาดหัวขาวชวงเวลาหลังสงครามพบวามีพาดหัวขาวเกี่ยวกับเร่ืองตาง ๆ ที่

เกี่ยวพันกับการยึดครองอิรักและผลประโยชนจากสงคราม

เนื่องจากพาดหัวขาวมีเปนจํานวนมากและซ้ํากัน ผูวิจัยจึงจะใชพาดหัวขาวบางชิ้นที่มี

นัยยะชัดเจนเปน “ตัวแทน” ในการวิเคราะหการพาดหัวขาวของหนังสือพิมพไทย โดยเรียงลําดับ

ตามระยะเวลา แตพาดหัวขาวทั้งหมดแสดงไวในภาคผนวก

ตัวบทที่ 1 มะกัน เปดแผน 3 ข้ัน บริหารอิรัก

(มติชนรายวัน, 12 เมษายน 2546, น. 24)

ตัวบทที่ 2 ปลนโบราณวัตถุอิรักล้ําคาสี่หมื่นลาน กาชาดซัด มะกัน ทํากลียุค

(มติชนรายวัน, 13 เมษายน 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 3 มะกัน ยิงใสฝูงชนอิรัก ตาย 10 ฐาน คานผูวาการที่สหรัฐตั้ง

(มติชนรายวัน, 16 เมษายน 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 4 บุช ขอ UN เลิกคว่ําบาตร ปูทาง ขายน้ํามัน อิรัก

(มติชนรายวัน, 18 เมษายน 2546, น. 12)

ตัวบทที่ 5 อาหรับ ถก ตาน “มะกัน” ครอบงํา อิรัก

(มติชนรายวัน, 19 เมษายน 2546, น. 5)

ตัวบทที่ 6 แฉ บริษัทผูชนะสัญญาบูรณะอิรัก เคย ชักนํา รัสเฟลดตอรองซัดดัม

(ผูจัดการรายสัปดาห, 19 - 20 เมษายน 2546, น. 9)

ตัวบทที่ 7 มติ ชาติ อาหรับ ไลกองทัพสหรัฐ คาน UN เปดชอง ขายน้ํามัน อิรัก

(มติชนรายวัน, 20 เมษายน 2546, น. 5)

ตัวบทที่ 8 สหรัฐเล็งสิทธิใช 4 ฐานทัพใน อิรัก มุงแผ อิทธิพล ยุทธศาสตร ระยะยาว

(ผูจัดการรายวัน, 21 เมษายน 2546, น. 12)
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ตัวบทที่ 9 “วอชิงตัน” หวังลบ คําครหา ดึง คนอิรักคุม บอน้ํามัน

(ผูจัดการรายวัน, 21 เมษายน 2546, น. 1)

ตัวบทที่ 10 จนท.อิรัก หารือทหารสหรัฐฟนการผลิต-ต้ัง รมต. น้ํามัน

(ผูจัดการรายวัน, 22 เมษายน 2546, น. 12)

ตัวบทที่ 1 “มะกัน เปดแผน 3 ข้ัน บริหารอิรัก“

ความเปนมา หลังจากสหรัฐอเมริการวมกับกองกําลังพันธมิตรเร่ิมยึดพื้นที่สวนใหญ

ของอิรักไดสําเร็จ สหรัฐอเมริกาออกขาววาไดเตรียมแผนรักษาความสงบและจะปกครองอิรักชั่ว

คราวไวเรียบรอยแลว โดยอยูระหวางการพิจารณาผูทีจะมาบริหารอิรักตอไป

พาดหัวขาว “มะกัน เปดแผน 3 ข้ัน บริหารอิรัก”

ทฤษฎีที่ใชในการวิเคราะหการใหความหมาย คือทฤษฎีสัญญะวิทยา ดวยการ

วิเคราะหความหมายโดยอรรถ และ ความหมายโดยนัย ของ Barthes

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “บริหาร” มี 2 ความหมาย คือ ความหมาย

โดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ สหรัฐอเมริกาเปดเผยวามีแผนสามขั้นที่จะ “บริหาร”อิรักหลัง

สงครามสงบ

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมรกิาเปดเผยวามีแผนสามขั้นที่จะ “ยึดครอง” อิรักหลัง

สงครามสงบ

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงครอบครองอํานาจเด็ดขาด ดวยการใช

ถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา”บริหาร” ซึ่งมีความหมายแรกวา “ปกครอง” และความหมายที่ลึก

กวาปกครองคือ “ยึดครอง” โดยสหรัฐอเมริกาเปนฝายยึดครอง และอิรักเปนฝายถูกยึดครอง เพื่อ

แสดงนัยยะแหงการถายโอนอํานาจทั้งหมดจากประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น มาที่ประธานาธิบดี

จอรช ดับเบิลยู บุช การแถลงขาวของสหรัฐอเมริกาแสดงนัยยะที่จะแจงใหชาวโลกรับรูวาปจจุบันอิ

รักอยูในอํานาจของสหรัฐอเมริกาแลว

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “บริหาร” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดวาสหรัฐอเมริกากําลังยึดครองอิรัก 

และอิรักเปนของสหรัฐอเมริกา ซึ่งหนังสือพิมพไทยใหความหมายโดยนัยไวในการเรียบเรียงถอยคํา

วา “เปดแผน 3 ข้ัน” แสดงวาสหรัฐอเมริกาวางแผนมาตั้งแตตนแลววาจะโจมตีเพื่อยึดครองอิรักไว

เปนของสหรัฐอเมริกาโดยไมฟงเสียงคัดคานจากนานาชาติ หรือรอมติของสหประชาชาติอีกตอไป
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การพาดหัวขาว “มะกัน เปดแผน 3 ข้ัน บริหารอิรัก “ จึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอน

ไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยไมไดใหความไววางใจในการบุกโจมตีอิรักของสหรัฐอเมริกา 

และไดแสดงใหเห็นเจตนาที่แทจริงในการโจมตีอิรัก รวมทั้งขับไลประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น ให

พนจากอํานาจ ซึ่งหนังสือพิมพไทยปฏิเสธการใชอํานาจเปนธรรม และการกระทําที่ผิดกฎหมาย

ระหวางประเทศ หนังสือพิมพไทยกําลัง “เก็บกดปดกั้น” วาทกรรมความชอบธรรมในการโจมตีอิรัก

ไวและทําให วาทกรรมความไมชอบธรรมในการกอสงครามอิรัก “โดดเดน” มากยิ่งขึ้น พรอมทั้ง

แสดงใหเห็นบทบาทและอุดมการณของสื่อมวลชนไทยในการเปดเผยความจริงใหเปนที่ประจักษ

ตัวบทที่ 2 “ปลนโบราณวัตถุอิรักล้ําคาสี่หมื่นลาน กาชาดซัด มะกัน ทํากลียุค”

ความเปนมา หลงัจากสหรฐัอเมริกาและกองกาํลงัพนัธมติรสามารถยดึครองพืน้ทีส่วนใหญ

ในอิรักไวไดแลว รวมทั้งประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น หนีออกจากทําเนียบรัฐบาล ปรากฏวาโบราณ

วัตถุมูลคามหาศาลในพิพิธภัณฑของอิรักสูญหายไป แตไปปรากฏที่สหรัฐอเมริกา นอกจากนี้สํานัก

งานกาชาดสากลที่เขาไปดูแลรักษาพยาบาลผูบาดเจ็บจากสงคราม กลาวหาวาสหรัฐเปนตนเหตุ

ของความไมสงบในอิรัก

พาดหัวขาว “ปลนโบราณวัตถุอิรักล้ําคาสี่หมื่นลาน กาชาดซัด มะกัน ทํากลียุค”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ซัด” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ สํานักงานกาชาดสากล “กลาวหา” วา สหรัฐอเมริกา เปนตนเหตุ

ของความไมสงบในอิรัก

ความหมายโดยนัย สํานักงานกาชาดสากล “ประณาม” วาสหรัฐอเมริกาเปนตนเหตุ

ของความไมสงบในอิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจ ดวยการใชถอยคําที่มีความหมาย

สําคัญวา”ซัด” ซึ่งมีความหมายแรกวา “กลาวหา” ความหมายที่ลึกขึ้นคือ “ กลาวโจมตี” นํามาสู

ความหมายวา “ ประณาม” โดยสํานักงานกาชาดสากลซึ่งเปนองคกรการกุศล “ประณาม” สหรัฐ

อเมริกาวาเปนตนเหตุจากความไมสงบในอิรัก แสดงถึงอํานาจที่เหนือกวาของกาชาดสากลในการ

ประณามและสหรัฐอเมริกาเปนฝายถูก “กด” ลงดวยการถูกประณาม หนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะ

วาสหรัฐอเมริกาเปนตนเหตุแหงความเดือดรอนของอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “ซัด” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดดวยตนเองถึงการถูกสํานักงานกาชาด
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สากลโจมตีวาเปนตนเหตุแหงความเดือดรอนวุนวายทั้งหมดในอิรัก หนังสือพิมพไทยแสดงใหเห็น

นัยแหงความทุกขที่ประชาชนอิรักผูบริสุทธิ์ตองตกเปน “เหยื่อ” ของความกระหาย”อํานาจ” และผล

ประโยชนของสหรัฐอเมริกา โดยการใชภาษาวา “ กลียุค” ซึ่งมีความหมายวายุคแหงความเสื่อม 

ความสบัสนวุนวาย หนงัสอืพมิพไทยกาํลงัแสดงความหมายโดยนยัวาผูทีก่ระทาํใหประชาชนชาวอรัิก

ประสบเคราะหกรรมคือ สหรัฐอเมริกา

การพาดหัวขาว “ปลนโบราณวัตถุอิรักล้ําคาสี่หมื่นลาน กาชาดซัด มะกัน ทํากลียุค” 

จึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยไมเห็นดวยกับการบุกโจมตี

อิรักของสหรัฐอเมริกา และแสดงความหมายโดยนัยวาสหรัฐอเมริกา “ปลน” ทรัพยสินและความ

สงบสุขไปจากชาวอิรัก หนังสือพิมพไทยแสดงใหเห็นถึงการ “ยืน” อยูขางประชาชนผูบริสุทธิ์ 

คัดคานการใชอํานาจ “แยงชิง” และสื่อความหมายนี้ไปสู “ผูอาน”

ตัวบทที่ 3 “มะกัน ยิงใสฝูงชนอิรัก ตาย 10 ฐาน คานผูวาการที่สหรัฐต้ัง”

ความเปนมา สหรัฐอเมริกาจะตั้งผูวาการเพื่อปกครองอิรัก แตมีชาวอิรักสวนหนึ่งรวม

ตัวกันไปประทวงเพื่อคัดคาน ทหารอเมริกาที่รักษาความสงบอยู ไดกราดยิงใสผูประทวง เปนเหตุ

ใหมีผูเสียชีวิตจากการถูกยิง

พาดหัวขาว “มะกัน ยิงใสฝูงชนอิรัก ตาย 10 ฐาน คานผูวาการที่สหรัฐต้ัง”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ฐาน” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ ทหารอเมรกินัยงิปนใสผูประทวงคดัคานการแตงตัง้ผูวาการปกครอง

อิรักตายจํานวน 10 คน

ความหมายโดยนยั ทหารอเมรกินัยงิปนใสผูประทวงอรัิก “โทษฐาน” คัดคานการแตงตั้ง

ผูวาการปกครองอิรัก ตาย 10 คน

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะการใชอํานาจกดขี่ ดวยการใชถอยคําที่มี

ความหมายสาํคญัวา”ฐาน” โดยสหรฐัอเมริกาเปนฝายใชอํานาจกดขี ่ และชาวอรัิกเปนฝายถกูกดขี่ 

เพื่อแสดงนัยยะแหงการใชอํานาจที่เหนือกวาของสหรัฐอเมริกา แสดงถึงสหรัฐอเมริกามองชาวอิรัก

เปน”เบี้ยลาง” ของสหรัฐอเมริกา สหรัฐอเมริกาสามารถใชอํานาจ “ขมเหง” ชาวอิรัก และกระทํา

การตอชาวอิรักตามอําเภอใจ

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “ฐาน” เพื่อจะใหความหมายที่ลึกกวา คือ “โทษฐาน” หนังสือพิมพไทยที่แสดง
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ออกโดยการเลือกใชถอยคําที่ส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลังใชอํานาจที่เหนือกวากดขี่ชาวอิรัก 

ยิงผูประทวง “โทษฐาน”ที่ “คัดคาน ตอตาน” ความตองการแตงตั้งผูวาการของสหรัฐอเมริกา โดย

ไมไดคํานึงถึงสิทธิมนุษยชน หรือ ประชาธิปไตย ตามที่สหรัฐอเมริกา อางอยูเสมอ การกระทําเชนนี้

ของสหรฐัอเมริกา จงึไมมคีวามเปนธรรม และความชอบธรรมในการใชอํานาจขมเหงประชาชน

การพาดหัวขาว “มะกัน ยิงใสฝูงชนอิรัก ตาย 10 ฐาน คานผูวาการที่สหรัฐต้ัง” จึง

สามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยไมยอมรับการละเมิดสิทธิ

มนุษยชนของสหรัฐอเมริกา และการที่สหรัฐอเมริกาแตงตั้งผูวาการอิรักอยางไมเปนประชาธิปไตย

ในขณะที่สหรัฐอเมริกาเปนประเทศผูนําดานประชาธิปไตย แสดงใหเห็นวาสหรัฐอเมริกาเลือก

ปฏิบัติตอชาวอเมริกันและอิรักตางกัน รวมทั้งการยิงเขาใสฝูงชนที่ตอตาน แสดงถึงความเปนเผด็จ

การและเปนปฏิปกษตอสันติภาพที่สหรัฐอเมริกาใชเปนขออางในการโจมตีอิรัก หนังสือพิมพไทย

แสดงบทบาทของสื่อที่ไมเห็นดวยกับการปฏิบัติตอชาวอิรักอยางไมเปนธรรม โดยหนังสือพิมพไทย

ไดชี้ใหเห็นถึงความเลื่อมลํ้าและความอยุติธรรมที่ประเทศมหาอํานาจกระทําตอประชาชนใน

ประเทศที่ตนเขาไปยึดครอง

ตัวบทที่ 4 “บุช ขอ UN เลิกคว่ําบาตร ปูทาง ขายน้ํามัน อิรัก”

ความเปนมา เมื่อสหรัฐอเมริกายึดครองอิรักไดสําเร็จ และอยูระหวางการพยายาม

ควานหาทีห่ลบซอนตวัของประธานาธบิดีซดัดมั ฮสุเซน็ สหรัฐอเมริกาเขาครอบครองบอน้าํมนัในอรัิก 

แตเนื่องจากสหประชาชาติมีมติควบคุมการขายน้ํามันของอิรักตั้งแตหลังสงครามอาวเปอรเซีย 

สหรัฐอเมริกาจึงเสนอสหประชาชาติเพื่อยกเลิกมาตรการควบคุมการขายน้ํามันของอิรัก

พาดหัวขาว “บุช ขอ UN เลิกคว่ําบาตร ปูทาง ขายน้ํามัน อิรัก”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ ปูทาง” มี 2 ความหมาย คือ ความหมาย

โดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ สหรัฐอเมริกาขอใหสหประชาชาติยกเลิกมาตรลงโทษอิรักเพื่อ

“หาทาง”ขายน้ํามันของอิรัก

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมริกาขอใหสหประชาชาติยกเลิกมาตรการลงโทษอิรักเพื่อ

ที่สหรัฐอเมริกาจะ “ไดหนทาง”ในการขายน้ํามันอิรักไดสะดวก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะการใชอํานาจเพื่อหาผลประโยชน ดวยการใช

ถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา”ปูทาง” ซึ่งมีความหมายแรก วา “หาทาง” ความหมายโดยนัยยะ

ในระดบัลึก วา “ไดหนทาง” แสดงวาสหประชาชาตเิปนผู “ครองอาํนาจ” โดยสหรฐัอเมริกาเปนฝายขอ

อํานาจจากสหประชาชาตใินการอนมุติัใหยกเลกิมาตรการควบคมุการขายน้าํมนัของอรัิก หนงัสอืพิมพ
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ไทยแสดงนยัยะแหงการแสวงหาผลประโยชนจากน้าํมนัอรัิกของสหรฐัอเมริกา เพือ่ชกัจงู ให “ผูอาน” 

เห็นผลประโยชนที่อยูเบื้องหลังสงคราม

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “ปูทาง” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดถึงการหาหนทางที่จะไดขายน้ํามัน

ของอิรัก แสดงใหเห็นถึงอัตวิสัยของหนังสือพิมพไทยที่แสดงออกโดยการเรียบเรียงถอยคําและ

เลือกใชถอยคําที่ส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลังเดินเกมสหาผลประโยชนจากประเทศที่ดอยกวา 

เพื่อจะไดยึดทรัพยากรของผูอ่ืนมาเปนของตน โดยไมไดคํานึงถึงความถูกตอง การกระทําเยี่ยงนี้

ของสหรัฐอเมริกา จึงไมมีความชอบธรรม

การพาดหัวขาว “บุช ขอ UN เลิกคว่ําบาตร ปูทาง ขายน้ํามัน อิรัก” จึงสามารถ

วิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยไมยอมรับการแสวงหาผลประโยชนจาก

ประเทศที่ดอยกวา ดวยการใชกําลังเขารุกราน แลวยึดครองทรัพยากรมาเปนของตน โดยมีบริบท

ทางสังคมและวัฒนธรรมของศีลธรรม มนุษยธรรม ความยุติธรรม เปนแกนหลักในการตัดสินวาสิ่ง

ใดเปนความถูกตอง พรอมทั้งแสดงบทบาทของสื่อมวลชนดวยการเผยแผความจริงที่ซอนอยูให

ประจักษแก “ผูอาน”

ตัวบทที่ 5 “อาหรับ ถก ตาน “มะกัน” ครอบงํา อิรัก”

ความเปนมา ประเทศอาหรบัในแถบตะวนัออกกลางหารอืกนัเกีย่วกบัการทีส่หรัฐอเมริกา 

เปนผูนํากองกําลังพันธมิตร ไดรับชัยชนะเหนือกองกําลังของประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น และเขา

มาจดัการเกีย่วกบัอิรักทัง้หมด แตสหรัฐอเมริกาซึง่เปนชาติทีส่นบัสนนุอสิราเอล ทีม่ปีญหากับชาติ

อาหรับบางประเทศ ประเทศอาหรับจึงเกรงวาการยึดครองอิรักจะทําใหภูมิภาคตะวันออกกลางมี

ปญหาเพิ่มข้ึน เพราะอิรักเปนจุดยุทธศาสตรที่สําคัญในภูมิภาค ไมรวมถึงปญหาเรื่องศาสนาใน

อิรักระหวางนิกายสุดหนี่ที่เปนคนกลุมนอยกับนิกายชิอะหที่เปนคนกลุมใหญ ซึ่งหากไมไดรับ

การจัดการที่เหมาะสมจะกลายเปนปญหาความไมสงบในภูมิภาคตะวันออกกลางได

พาดหัวขาว “อาหรับ ถก ตาน “มะกัน” ครอบงํา อิรัก”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ครอบงํา” มี 2 ความหมาย คือ ความหมาย

โดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ ประเทศอาหรบัหารือตอตานไมใหสหรัฐอเมริกา “มอํีานาจเหนอื” อิรัก

ความหมายโดยนัย ประเทศอาหรับหารือตอตานไมใหสหรัฐอเมริกา “ยึดครอง” อิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ
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หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงการตอรองทางอํานาจ ดวยการใชถอยคํา

ที่มีความหมายสําคัญวา “ครอบงํา” ซึ่งตามพจนานุกรม หมายความวา “มีอํานาจเหนือ บังคับให

เปนไปตาม” โดยมีความหมายที่ลึกไปกวานั้น คือ “ยึดครอง” โดยสหรัฐอเมริกาเปนฝายยึดครอง

อิรัก และฝายชาตอิาหรบัเปนฝายทีพ่ยายามตอตานการยดึครองอิรัก เพือ่แสดงนยัยะแหงการตอรอง

อํานาจระหวางกัน และความพยายามที่ชาติอาหรับจะไมเปน”เบี้ยลาง” ของสหรัฐอเมริกา ในที่นี้

คือพยายามที่จะชักจูง สังคมโลกใหเห็นวาการยึดครองอิรักเปนอันตรายตอสันติภาพของ

ตะวันออกกลาง

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “ครอบงํา” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดวาอิรักกําลังอยูในอํานาจของ

สหรัฐอเมริกา พาดหวัขาวไดเลอืกถอยคาํทีม่คีวามหมายเปนนยั เชน ตาน และ ครอบงาํ มาเรียบเรียง

เพื่อส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลังใชอํานาจยึดครองอิรัก โดยแสดงนัยยะวาประเทศอาหรับ

ตางรูเทาทันสหรัฐอเมริกา และพยายามรวมตัวกันเพื่อใหมีอํานาจเพียงพอที่จะตอรองไมให 

สหรัฐอเมริกายึดครองอิรัก ซึ่งจะนําความไมสงบมาสูภูมิภาคตะวันออกกลาง

การพาดหัวขาว “สหรัฐยันมีหลักฐานแนนหวังกดดันอิรักกอนแถลง UN” จึงสามารถ

วิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยตอตานการยึดครองอิรักของสหรัฐ

อเมริกา และเล็งเห็นอันตรายตอสันติภาพในตะวันออกกลาง โดยมีบริบททางสังคมและวัฒนธรรม

ของการอยูรวมกันระหวางประชาชาติอยางสันติ และตอตานการใชกําลังเขายึดครองประเทศที่

ออนแอกวา ดวยการแสดงบทบาทของสื่อที่ชี้นําแกสังคม

ตัวบทที่ 6 “แฉ บริษัทผูชนะสัญญาบูรณะอิรัก เคย ชักนํา รัมสเฟลดตอรองซัดดัม”

ความเปนมา หลังจากสหรัฐอเมริกาไดรับชัยชนะอิรัก แตหลังจากการสงครามสงบลง 

ส่ิงที่เปนผลจากสงครามคือซากปรักหักพัง รวมถึงบอน้ํามันที่ถูกเผา การบูรณะซอมแซมสิ่งเหลานี้

จึงเปนสิ่งที่ตามมา การบูรณะอิรักซึ่งเปนผลของการโจมตีของสหรัฐอเมริกานั้น สหรัฐอเมริกา

ประกาศวาจะใชเงินของอิรักมาซอมแซม เชน เงินจากการขายน้ํามัน ซึ่งถูกวิพากษวิจารณวา

สหรัฐอเมริกา “ไดสองตอ” คือ ไดทั้งการครองครองบอน้ํามันอิรักและยังไดเงินจากการอางบูรณะ

อิรัก พรอมทั้งมีการเปดเผยวาบริษัทที่ไดสัญญาบูรณะอิรักเปนบริษัทที่มีความเกี่ยวพันกับ

นายรมัสเฟลด รัฐมนตรีกลาโหมสหรัฐอเมริกา

พาดหัวขาว “ แฉ บริษัทผูชนะสัญญาบูรณะอิรัก เคย ชักนํา รัมสเฟลดตอรองซัดดัม”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “แฉ” มี 2 ความหมาย คือ ความหมายโดย

อรรถ และความหมายโดยนัย
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ความหมายโดยอรรถ นายรัมสเฟลด ถูกเปดเผยวามีความสัมพันธกับบริษัทที่ได

สัญญาบูรณะอิรัก

ความหมายโดยนัย นายรัมสเฟลด ถูก “เปดโปง” วามีความสัมพันธกับบริษัทที่ได

สัญญาบูรณะอิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงการชวงชิงผลประโยชน ดวยการใชถอยคํา

ที่มีความหมายสําคัญวา “แฉ” ซึ่งตามพจนานุกรม หมายความวา “เปดเผย” โดยมีความหมายที่

ลึกไปกวาในเชิงวิพากษ คือ “เปดโปง” โดยมีความหมายโดยนัยยะ วา เปดเผยสิ่งที่ซอนเรน หรือ

เปดเผยความลับใหไดรับรูทั่วกัน หนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะวาสหรัฐอเมริกาเขายึดครองอิรัก 

และกําลังหยิบฉวบ ชวงชิงผลประโยชนจากอิรัก ในที่นี้คือพยายามที่จะชักจูง สังคมโลกใหเห็นวา

การยึดครองอิรักก็เพื่อ “ตักตวง” ผลประโยชนจากอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “แฉ” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดวาทําไมสหรัฐอเมริกาจึงตองการบุกโจม

ตี ทําลายบานเมืองอิรัก และขับไลประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น ใหพนจากอิรัก พาดหัวขาวไดเลือก

ถอยคําที่มีความหมายเปนนัย เชน แฉ ชักนํา และ ตอรอง มาเรียบเรียงเพื่อส่ือใหเห็นนัยยะวา 

สหรัฐอเมริกาวางแผนยึดครองอิรักเพื่อผลประโยชนของสหรัฐอเมริกา

การพาดหัวขาว “สหรัฐยันมีหลักฐานแนนหวังกดดันอิรักกอนแถลง UN” จึงสามารถ

วิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยตอตานการยึดครอง และ “ฉกฉวย” ผล

ประโยชนจากอิรักของสหรัฐอเมริกา โดยการทําลายประเทศที่ดอยกวา และประชาชนผูบริสุทธิ์ 

เปนผูรับเคราะหจากการสูญเสียชีวิต ทรัพยสิน รวมทั้งทรัพยากรที่สําคัญใหแกผูรุกราน โดยมี

บริบททางสังคมและวัฒนธรรมของการตอตานการใชกําลังเขายึดครอง และ “ดูดกลืน” ทรัพยากร

ของประเทศที่ออนแอกวา ดวยการแสดงบทบาทของสื่อที่ชี้นําและเปดเผยความจริงใหประจักษ

ตัวบทที่ 7 “มติ ชาติ อาหรับ ไลกองทัพสหรัฐ คาน UN เปดชอง ขายน้ํามัน อิรัก”

ความเปนมา หลังจากที่สหรัฐไดรับชัยชนะเหนืออิรักแลว สหรัฐอเมริกาไดคงกองกําลัง

ไวในอิรัก โดยยังไมมีกําหนดถอนกําลังออกจากอิรัก พรอมทั้งเขาไปจัดการบอนน้ํามันในอิรัก นอก

จากนี้ยังขอใหสหประชาชาติยกเลิกมติคว่ําบาตรอิรักดวยการควบคุมการขายน้ํามันไดเพื่ออาหาร

และเวชภัณฑเปนหลักเทานั้น ถาจะขายมากกวานั้นตองขออนุญาตจากสหประชาชาติ แตเมื่อ

สหรัฐอเมริกาครอบครองอิรักแลว ไดยื่นขอใหสหประชาชาติยกเลิกมาตรการดังกลาว เพื่อใหอิรัก

ภายใตการยึดครองของสหรัฐอเมริกาสามารถขายน้ํามันไดอยางเสรี
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พาดหัวขาว “มติ ชาติ อาหรับ ไลกองทัพสหรัฐ คาน UN เปดชอง ขายน้ํามัน อิรัก”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “เปดชอง” มี 2 ความหมาย คือ ความหมาย

โดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ ชาติอาหรับมีมติใหสหรัฐอเมริกาถอนกองกําลังออกจากอิรักและ

คัดคานการ “เปดทาง”ใหขายน้ํามันอิรัก

ความหมายโดยนัย ชาติอาหรับมีมติใหสหรัฐอเมริกาถอนกองกําลังออกจากอิรักและ

คัดคานการ “เปดโอกาส” ใหขายน้ํามันอิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงการรวมตัวกันใชอํานาจตอรอง ดวยการใช

ถอยคําที่มีความหมายสําคัญวา”เปดชอง” โดยชาติอาหรับรวมตัวกันใหมีพลังอํานาจมากพอที่จะ

ตอรองอาํนาจกบัสหรัฐอเมริกาใหถอนทหารออกจากอรัิก และคดัคานในเวทสีหประชาชาติ

ที่จะไมใหเลิกมติคว่ําบาตรการขายน้ํามันอิรัก เพื่อขัดขวางไมใหสหรัฐอเมริกาฉกฉวยผลประโยชน

จากอรัิก เพือ่แสดงนยัยะใหเหน็วาสหรัฐอเมริกาใชอํานาจรกุราน ยดึครอง ตลอดจนครอบครองน้ํามัน

อิรัก คือพยายามที่จะชักจูง สังคมโลกใหเห็นสหรัฐอเมริกาเปนอันตรายตอสันติภาพของโลก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “เปดชอง” ซึ่งมีความหมายแรกวา “เปดทาง” และความหมายโดยนัยวา

“เปดโอกาส” หนังสือพิมพไทยแสดงออกโดยการเลือกใชถอยคํา และเรียบเรียงใหได

ความหมายโดยนัย ที่สมบูรณ เชน มติ คาน และ เปดชอง ที่ส่ือใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลังใช

อํานาจที่ไดจากการยึดครองอิรัก ฉกฉวยเอาน้ํามันของอิรักมาหาประโยชนใหแกตนเองโดยขาด

ความชอบธรรม ซึ่งไมตางกับการ “ปลน” เอาทรัพยสินของอิรักมาเปนของตน การกระทําเยี่ยงนี้

ของสหรัฐอเมริกา จึงไมตางกับ “โจร”

การพาดหัวขาว “มติ ชาติ อาหรับ ไลกองทัพสหรัฐ คาน UN เปดชอง ขายน้ํามัน 

อิรัก” จึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยไมยอมรับการรุกราน 

ยึดครอง และชวงชิงน้ํามันของสหรัฐอเมริกา โดยมีบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของการยอมรับ

ในหลักการของความถูกตอง ปฏิเสธการใชอํานาจ “กดขี่” ชาติอ่ืน โดยการยื่นขอกลาวหา รุกราน 

ครอบครองและฉกฉวยทรัพยากรของผูที่ดอยกวา พรอมทั้งจะยืนยันเจตนารมณนั้น ดวยการแสดง

บทบาทของสื่อที่เปดเผยความจริงใหแก “ผูอาน”
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ตัวบทที่ 8 “สหรัฐเล็งสิทธิใช 4 ฐานทัพใน อิรัก มุงแผ อิทธิพล ยุทธศาสตร ระยะยาว”

ความเปนมา หลังจากสหรัฐอเมริกา ไดชัยชนะเหนืออิรักเรียบรอยแลว แตยังคงกอง

กําลังไวในอิรักโดยไมมีกําหนด มีกระแสขาววาสหรัฐอเมริกาอาจจะตั้งฐานทัพในอิรัก

พาดหัวขาว “สหรัฐเล็งสิทธิใช 4 ฐานทัพใน อิรัก มุงแผ อิทธิพล ยุทธศาสตร ระยะยาว”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “มุงแผ อิทธิพล” มี 2 ความหมาย คือ ความ

หมายโดยอรรถ และความหมายโดยนยั

ความหมายโดยอรรถ สหรัฐอเมริกาวางแผนที่จะใชฐานทัพ 4 แหงในอิรักเพื่อสนอง

ยุทธศาสตรที่วางไวใน “การแผอํานาจ” ของสหรัฐอเมริกาในระยะยาว

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมริกาวางแผนที่จะใชฐานทัพ 4 แหงในอิรักเพื่อสนอง

ยุทธศาสตรที่วางไวในการ “ขยายอํานาจ” ของสหรัฐอเมริกาในระยะยาว

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะของการชวงชิงอํานาจ ดวยการใชถอยคําที่มี

ความหมายสําคัญวา”มุงแผอิทธิพล” โดยสหรัฐอเมริกาเปนฝายแผอิทธิพล และภูมิภาคในอาว

เปอรเซียเปนฝายที่ถูกถูกกดดันใหยอมรับในอํานาจที่เหนือกวาของสหรัฐอเมริกา เพื่อแสดงนัยยะ

แหงการชวงชิงอํานาจเหนือประเทศในอาวเปอรเซียของสหรัฐอเมริกา ในที่นี้คือพยายามที่จะชักจูง 

สังคมโลกใหเห็นวาสหรัฐอเมริกากําลังวางแผนที่จะกุมอํานาจในตะวันออกกลาง

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ทีก่วางกวา คําวา “มุงแผอิทธพิล” เพือ่จะใหผูรับสารเหน็ภาพของ “การขยายอาํนาจ” หนงัสอืพิมพ

เลือกใชถอยคาํเพื่อแสดงนัยยะแหงการยึดครองอาํนาจแลวแผขยายอาํนาจออกไปในพืน้ที่ขางเคียง 

เชน คําวา “เล็ง” มนีัยยะวา วางแผน หรือ วางเปาหมายทางยุทธศาสตรลวงหนาไวแลว แสดง

ทัศนะของหนังสือพิมพไทยวา สหรัฐกําลังขยายเขตอิทธิพลเพื่อมีอํานาจเหนือภูมิภาคอาวเปอรเซีย 

และแสดงบทบาทของสื่อที่รักความเปนธรรมรวมทั้ง “ยืนยัน” การทําหนาที่โดยไมคลอยตามวาท

กรรมของสื่อกระแสหลัก

การพาดหัวขาว “สหรัฐเล็งสิทธิใช 4 ฐานทัพใน อิรัก มุงแผ อิทธิพล ยุทธศาสตร ระยะ

ยาว” จึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยหนังสือพิมพไทยได

แสดงนัยยะให “ผูอาน” ไดรับรูและพิจาณาไดวาการบุกโจมตีอิรักของสหรัฐอเมริกาที่ไมรอมติ

ของสหประชาชาติ โดยอางวาอิรักมีอาวุธรายแรง และเกี่ยวของกับกระบวนการที่สหรัฐเรียกวา

ผูกอการรายนัน้ เบือ้งหลงัแลวเปนเรือ่งผลประโยชนในการยดึครองอรัิกเพือ่ผลประโยชนทางยทุธศาสตร

ในการแผอิทธพิลขอสหรฐัเหนอืภูมภิาคอาวเปอรเซยี และเปนการย้าํวาทกรรมของความไมชอบธรรม
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ของการโจมตีอิรัก ภายใตบริบททางการใชกําลังที่เหนือกวาทํารายผูที่ดอยกวาเพื่อผลประโยชน

ของตนเอง ซึ่งผิดทั้งกฎเกณฑทางศีลธรรม / มนุษยธรรม และการเมืองระหวางประเทศ

ตัวบทที่ 9 “วอชิงตัน” หวังลบ คําครหา ดึง คนอิรักคุม บอน้ํามัน

ความเปนมา สหรัฐอเมริกาไดรับการตอตานจากนานาชาติในการบุกโจมตีอิรัก ยึด

ครอง และครอบครองบอน้ํามันในอิรัก นอกจากนี้ชาวอิรักเริ่มตอตานการอยูเบื้องหลังผูวาการอิรัก

ของสหรัฐอเมริกา รวมถึงการซุมโจมตีกองกําลังพันธมิตร สหรัฐอเมริกาจึงคิดที่จะใหชาวอิรักมา

เปนผูดูแลกิจการน้ํามันของอิรัก

พาดหัวขาว “วอชิงตัน” หวังลบ คําครหา ดึง คนอิรักคุม บอน้ํามัน”

คําที่มีความหมายที่เปนนัยยะชัดเจน คือ “ดึงคนอิรักคุมบอน้ํามัน” มี 2 ความหมาย 

คือ ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ สหรัฐอเมริกาตองการที่จะลบคํากลาวหาจึงคิดจะ “ใหคนอิรัก

เปนผูควบคุมบอน้ํามัน”

ความหมายโดยนัย สหรัฐอเมริกาวางแผนที่จะลบคํากลาวหาดวยการ “ใชคนอิรักมา

เปนตัวแทนในการคุมบอน้ํามัน”

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงตัวแทน ดวยการใชถอยคําที่มีความหมาย

สําคัญวา”ดึง” โดยสหรัฐอเมริกาเปนฝายใชตัวแทน และชาวอิรักเปนตัวแทนของสหรัฐอเมริกา เพื่อ

แสดงนัยยะแหงการแอบแฝงใชอํานาจที่อยูเบื้องหลัง แตความจริงคือชาวอิรักที่เปนคนของสหรัฐ

อเมริกาถูกใชมาบังหนา หนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะวาสหรัฐอเมริกาเปน “ผูชักไย” และชาวอิรักที่

มาคุมบอน้ํามันเปน “หุนเชิด” ของสหรัฐอเมริกา เพื่อลบลางขอครหาวาสหรัฐอเมริกาหาผล

ประโยชนจากอิรัก ในที่นี้คือพยายามที่จะชักจูงผูอานใหเห็นวา สหรัฐอเมริกาเปนผูอยูเบื้องหลังผล

ประโยชนบอน้ํามันในอิรัก

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ที่กวางกวา คําวา “ดึง” เพื่อจะใหผูรับสารตีความหมายไดดวยตนเอง โดยการเลือกใชถอยคําที่ส่ือ

ใหเห็นวา สหรัฐอเมริกากําลังพยายามที่จะซอนเรนการครอบครองอํานาจเหนือบอน้ํามันในอิรัก 

โดยใช “ตัวแทน” ชาวอิรัก เพื่อ “สรางภาพ” ของความเปน “ผูบริสุทธิ์” จากขอครหา “ฉกฉวยผล

ประโยชนบอน้ํามันอิรัก” การกระทําเยี่ยงนี้ของสหรัฐอเมริกา ก็เพื่อสนับสนุนวาทกรรมความชอบ

ธรรมในการโจมตีอิรักของสหรัฐอเมริกา



86

การพาดหัวขาว “วอชิงตัน” หวังลบ คําครหา ดึง คนอิรักคุม บอน้ํามัน” จึงสามารถ

วิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยมีความคิดวาสหรัฐอเมริกาบุกโจมตีอิรัก

เพื่อผลประโยชนน้ํามันของอิรัก แตพยายาม “ปดบัง” ความจริง และเสแสรงเปนผูรักษาความเปน

ธรรมของชาวโลก หนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะแหงผู “รูเทาทัน” โดยแสดงบทบาทหนาที่ของส่ือที่ 

“ชักจูง” ให ผูอาน “รูเทาทัน” เลหเหลี่ยม “กลเกมส” ของมหาอํานาจอันดับหนึ่งของโลก

ตัวบทที่ 10 “จนท.อิรัก หารือทหารสหรัฐฟนการผลิต-ต้ัง รมต. น้ํามัน”

ความเปนมา เมื่อสหรัฐอเมริกาสามารถควบคุมกิจการภายใน และกองกําลังรักษา

ความสงบของพันธมิตรสามารถควบคุมความสงบภายในอิรักสวนใหญไดแลว เจาหนาที่ของอิรัก

ไดหารือกับผูบัญชาการทหารของสหรัฐอเมริกาเกี่ยวกับการผลิตน้ํามันและการแตงตั้งรัฐมนตรี

กิจการน้ํามันของอิรัก

พาดหัวขาว “จนท.อิรัก หารือทหารสหรัฐฟนการผลิต-ตั้ง รมต. น้ํามัน”

คําทีม่คีวามหมายทีเ่ปนนยัยะชดัเจน คือ “ฟนการผลติ-ต้ัง รมต. น้าํมนั” ม ี 2 ความหมาย 

คือ ความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

ความหมายโดยอรรถ เจาหนาที่อิรักเขาหารือฝายทหารสหรัฐอเมริกาเพื่อ “เร่ิมการผลิต

น้ํามันของอิรัก และการแตงตั้งรัฐมนตรีกิจการน้ํามันอิรัก

ความหมายโดยนัย เจาหนาที่อิรักเขาหารือฝายทหารสหรัฐอเมริกาเพื่อ “ขอความเห็น

ชอบในการเริ่มตนการผลิตน้ํามันของอิรัก และแตงตั้งรัฐมนตรีควบคุมกิจการน้ํามันอิรัก”

วิเคราะหการสรางตัวบทของหนังสือพิมพ

หนังสือพิมพไทยพาดหัวขาว แสดงนัยยะเชิงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน ดวยการใชถอย

คําที่มีความหมายสําคัญวา”ฟนการผลิต-ต้ัง รมต. น้ํามัน” เพื่อแสดงนัยยะแหงการมีอํานาจที่เหนือ

กวาของสหรัฐอเมริกาทีมีตอเจาหนาที่ของอิรัก แสดงใหเห็นวา เจาหนาที่อิรักเปน”เบี้ยลาง” ของ

สหรัฐอเมริกา “กระทาํการอยางหนึง่อยางใดของเจาหนาทีอิ่รัก” จะตองไดรับการ “เหน็ชอบ” หรือ 

“อนุมัติ” จาก สหรัฐอเมริกา หนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะแหงการชักจูงให “ผูอาน” เห็นวา สหรัฐ

อเมริกา “ยึดครอง” และ “ควบคุม” การบริหารในอิรักไวทั้งหมด

วิเคราะหสาเหตุของการพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย สรางพาดหัวขาวโดยใชภาษาเปนสัญญะแสดงความหมายโดยนัยยะ

ทีก่วางกวา คําวา “ฟนการผลติ-ต้ัง รมต. น้าํมนั” เพือ่จะใหผูรับสารตคีวามหมายไดวา สหรัฐอเมริกา 

เปนผู “มอํีานาจเตม็” ในอรัิก โดยการเลอืกใชถอยคาํ เชน หารอื หรือ แตงตัง้ และเรยีบเรียงเปน “หารอื

ฟนการผลติน้าํมนั หารอืการแตงตัง้รัฐมนตรนี้าํมนั” เพือ่ส่ือใหเหน็วา สหรัฐอเมริกากําลังใชอํานาจ
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ครอบครองอิรักไวทั้งหมด โดยใชกองกําลังทหารเปน “ตัวควบคุม” แสดงนัยยะวา ส่ือมวลชนไทยมี

อัตลักษณวา เจาหนาที่ของอิรักเปนเพียง “หุน” หรือ “นอมินี” ของสหรัฐอเมริกา

การพาดหัวขาว “จนท.อิรัก หารือทหารสหรัฐฟนการผลิต-ต้ัง รมต. น้ํามัน”

จึงสามารถวิเคราะหเพื่อสืบยอนไปที่ผูสรางตัวบทวา หนังสือพิมพไทยไมยอมรับการ

ยึดครองอิรักของสหรัฐอเมริกา และกระทําการยึดอํานาจแบบเบ็จเสร็จ ซึ่งแสดงออกถึงการ “กด” 

เจาหนาทีอิ่รักให “ตํ่า” กวาเจาหนาทฝีายทหารของสหรฐัอเมริกา โดยมบีริบททางสงัคมและวัฒนธรรม

ของความ เปนธรรม และปฏิเสธการขมเหงผูเปนเจาของประเทศที่แทจริง และแสดงบทบาทหนาที่

ของสื่อมวลชนดวยการแจงสิ่งที่ส่ือเชื่อวาเปนความจริงที่ซอนอยูเบื้องหลังให “ผูอาน” ทราบ

สรุป

สงครามอิรักเริ่มตนดวย สหรัฐอเมริกา อังกฤษ ซึ่งเปนผูนําของฝายพันธมิตร กลาวหา 

วาประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แหงอิรัก สะสมอาวุธรายแรง และ สนับสนุนกลุมอัลกออิดะห 

ที่สหรัฐอเมริกากลาวหาวาเปนกลุมกอการราย อิรักจึงเปนภัยกับสันติภาพของชาวโลก ฝายพันธ

มิตรจึงรวมกันเรียกรองใหสหประชาชาติมีมติใหโจมตีอิรัก แตเมื่อไมไดรับมติจากสหประชาชาติ

สหรัฐอเมริกาและกองกําลังพันธมิตรก็บุกโจมตีอิรักและไดรับชัยชนะในเวลาอันสั้น

การวิจัยไดแบงชวงเวลาของพาดหัวขาวออกเปน 3 ชวงเวลาชวงเวลา กอนที่จะเกิด

สงคราม ระหวางที่เกิดสงคราม และหลังจากสงครามยุติลงโดยสามารถสรุปผลการวิเคราะหพาด

หัวขาว/ตัวบท วิเคราะหการสรางพาดหัวขาว/ตัวบท รวมถึงการวิเคราะหสาเหตุในการพาดหัวขาว 

แตเนือ่งจากงานวจิยัฉบบันีต้องการทราบสาเหตใุนการพาดหวัขาวจากกองบรรณาธกิารหนงัสอืพิมพ

มติชนรายวัน และหนังสือพิมพผูจัดการรายวัน/รายสัปดาห จึงจะนําผลการวิเคราะหของผูวิจัยมา

เปรียบเทียบกับขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณ เพื่อใหไดผลสรุปสุดทายของวาทกรรมสงครามอิรัก

สรุปการวิเคราะหวาทกรรมของสื่อมวลชนกอนเกิดสงครามอิรัก

Barthes7 กลาววา ตัวบทแตละชิ้นจะตองมีกติกาชุดหนึ่งที่ควบคุมและตีกรอบใหการตี

ความหมายของเหตุการณเปนไปตามเจตนจํานงของผูสงสาร กติกานี้เปนสิ่งที่ส่ือกําหนดขึ้น ซึ่ง

ผูกาํหนดคอืกองบรรณาธกิารขาวตางประเทศของหนงัสอืพมิพ ในกรณสีงครามอรัิก 2003 ถงึแมวา

                                                 
7Barthes, อางถึงใน สุภาพร เพชรศิริ, “ภาพตัวแทนของเมืองไทยในโทรทัศน

ออสเตรเลีย,” ใน โลกของสื่อ : ส่ือมวลชนในป 2000, บรรณาธิการโดย กาญจนา แกวเทพ

(กรุงเทพมหานคร: อินฟนิต้ีเพรส, 2540), น. 24-33.
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จะแปลขาวตามเนื้อขาวที่สํานักขาวตางประเทศสงมาให แตพาดหัวขาวเปนสิ่งที่หนังสือพิมพไทย

สรางขึ้นเองไมไดแปลตามพาดหัวขาวตามสํานักขาวตางประเทศ กองบรรณาธิการจึงเปนผูกําหนด

แนวคิดที่จะเขียนพาดหัวขาว ของหนังสือพิมพไทย ซึ่งแนวคิดนี้คือกฎกติกาที่ตีกรอบความคิดใน

การพาดหัวขาว

จากการวิเคราะหพาดหัวชวงเวลากอนสงคราม พบจากการเรียงลําดับเหตุการณที่เกิด

ข้ึนตามพาดหัวขาววา จะเปนการตอสูระหวางวาทกรรม 2 ชุด คือ

1. วาทกรรมสนับสนุนใหเกิดสงคราม
2. วาทกรรมตอตานสงคราม
1. วาทกรรมสนับสนุนสงคราม จะอางความชอบธรรมในการกอสงคราม ดวยกฎ

ที่กํากับมากับวาทกรรม 2 ขอ คืออิรักมีอาวุธรายแรง และ อิรักสนับสนุนกลุมกอการ

ราย ซึ่งอาศัยอุดมการณวาเปนภัยกับสันติภาพโลก

2. วาทกรรมตอตานสงคราม จะปฏิเสธความชอบธรรมในการกอสงคราม ดวยกฎ

เกณฑที่กํากับมากับวาทกรรมวา ตองไดรับการรับรองจากคณะผูตรวจการจากสหประชาชาติกอน

วาอิรักมีอาวุธรายแรงเปนภัยกับชาวโลกจริง และอิรักยินยอมทําลายอาวุธรายแรงนั้นเสีย

นอกจากวาทกรรม 2 ชดุทีเ่ปนปฏปิกษตอกนัแลว ยงักอใหเกดินยิามของคาํวา “สันตภิาพ” 

ข้ึนมาใหม คือ

1. นิยามของสันติภาพของฝายสนับสนุนสงคราม คือ ตองกอสงครามโจมตีผูที่เปนภัย

กับสันติภาพเสียกอน เพื่อรักษาสันติภาพของชาวโลก

2. นิยามของฝายตอตานสงคราม คือ ตองหยุดยั้งสงครามใหไดเพื่อสันติภาพของโลก

การใหความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

การใชสัญญะสื่อความหมายในพาดหัวขาวของหนังสือพิมพไทย เปนการใหความ

หมายในระดับมายาคติทั้งสิ้น หรือที่ Barthes เรียกวา Myth โดยหนังสือพิมพไทยจะเนนการสื่อ

ความหมายซึ่ง “ผูอาน” จะตองมีความสามารถคอนขางสูงในการตีความระดับลึก เชน คําวา 

“จวก” ตีความหมายครั้งแรก “การวากลาวดวยคําพูดที่รุนแรง” ความหมายลึกลงไประดับที่สอง 

 “ตําหนิ” ความหมายลึกลงไปในระดับที่สาม “ประณาม”
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วิเคราะหการสรางตัวบท/พาดหัวขาว

หนังสือพิมพใชภาษาเปน สัญญะ ในการสรางความหมาย โดยวิธีการ “เลือก” และ 

“เรียบเรียง” ถอยคําให ไดความหมายที่สมบูรณตามที่ตองการ วิธีการที่ใชเลือกไดแก

1. การเปรียบเทียบคูตรงขาม Binary opposition ของ Sarssure8 ไดแก สหรัฐอเมริกา 

กบั อิรัก ซึง่เปนคูสงครามกนั เชน พาดหวัขาว สหรัฐยนัมหีลกัฐานแนนหวงักดดนัอรัิกกอนแถลง UN

2. การถายโอนความหมาย Metonymy ของ Barthes9 ไดแก ประธานาธิบดีจอรช ดับ

เบิลยู บุช กับ สหรัฐอเมริกา และ ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น กับ อิรัก เชน บุชไมชะลอแผนจัด

การกับซัดดัม เปนตน

3. การใชอุปมาอุปไมย Mtaphor ของ Barthes10 ไดแก ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น 

กับ อัลกออิดะห เชน บินลาดินยุอาหรับโจมตีวอชิงตัน US ไดที่โยงซัดดัม-อัลกออิดะห

4. การเลือกใชใชสัญญะยอย ๆ รวมเขาดวยกันตามลําดับข้ันตอนเพื่อใหไดความ

หมายที่ตองการ Paradigmatic และ Syntagmatic ของ Barthes11 ไดแก มหาเธร นํา ปท. ไม

ฝกใฝฯ จวก สหรัฐ เปน นักฆา มุง ทําสงครามกับมุสลิม คําที่เปนสัญฯ เชน ไมฝกใฝฯ, จวก,นักฆา, 

มุสลิม เปนตน

การสรางตัวบทของหนงัสอืพมิพไทยใชภาษาเปนสญัญะแสดงนยัยะเชงิอํานาจทีห่ลากหลาย

1. โครงสรางอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน เชน การใชคําวา “บีบ” “กดดัน” แสดงนัยยะวา

ฝายหนึ่งเปนฝายเหนือกวา อีกฝายหนึ่งถูก “กด” ไวใหเปน “เบี้ยเลี้ยง” ซึ่งมักจะใชกับคูตรงขาม 

เชน “อังกฤษบีบ UN” หรือ สหรัฐหวังกดดันอิรัก เปนตน

                                                 
8 Sarssure, อางถึงใน กาญจนา แกวเทพ, กิตติ กันภัย และ ปาริชาติ สถาปตานนท

สโรบล,  “การศึกษาสัญญะตามแนวทางของ Saussure,”  ใน มองส่ือใหม มองสังคมใหม

(กรุงเทพมหานคร: คณะนิเทศศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2543), น. 24-25.
9 Barthes, อางถึงใน เร่ืองเดียวกัน, น. 37.
10 เร่ืองเดียวกัน, น. 36.
11 เร่ืองเดียวกัน, น. 42.
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2. ตอตานและชวงชิงอํานาจ เชน คําวา “ปด” เพื่อแสดงนัยยะแหงการ “ตอตาน” 

อํานาจของอีกฝายหนึ่ง เนื่องจากเปนผูถูกกลาวหาจึงตกเปน “เบี้ยลาง” จึงจําเปนตอง “ตอตาน” 

พรอมกับใหไดมาซึ่งอํานาจที่เหนือกวา

3. การสรางอํานาจตอรอง เชน การรวมกลุมหรือพวกเพื่อใหมีอํานาจตอรองกับผูมี

อํานาจ เชน มหาเธร นํา ปท. ไมฝกใฝฯ จวก สหรัฐ เปน นักฆา มุงทําสงครามกับมุสลิม

วิเคราะหสาเหตุแหงการพาดหัวขาว

จากพาดหวัขาวของหนงัสอืพมิพไทยทีว่เิคราะหความหมายจากเชงิอรรถ และความหมาย

โดยนัยแลวพบวา หนังสือพิมพไทยอยูในฝายตอตานสงครามอิรัก ปฏิเสธความชอบธรรมของการ

กอสงครามและยึดถือนิยามของการรักษาสันติภาพดวยการไมกอสงคราม ซึ่งพาดหัวขาวที่สะทอน

ใหเหน็ถงึความเปน “ตัวตน” หรือ เอกลักษณ ของหนงัสอืพมิพ เชน “สหรัฐยนัมหีลกัฐานแนนหวงักด

ดันอิรักกอนแถลง UN” มีความหมายในเชิงลบตอสหรัฐอเมริกา เพราะคําวา “หวังกดดัน” แสดงถึง 

ความคิดที่เอนเอียงไปในแนวทางที่อิรักถูกประเทศมหาอํานาจ “บีบบังคับ”

จากพาดหัวขาว เปนการแสดงบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของความรักตอความ

ยุติธรรมไมเห็นดวยที่ประเทศมหาอํานาจจะใชอํานาจในการบีบบังคับตอประเทศที่ดอยกวา และ

แสดงใหเห็นอุดมการณของหนังสือพิมพไทยที่พรอมที่จะตอสูเพื่อความเปนธรรมในสังคม ความ

อิสระทีจ่ะเปนตวัของตวัเอง ถงึแมวาจะลงขาวของฝายทีส่นบัสนนุใหเกดิสงครามอรัิก แตหนงัสอืพิมพ

ไทยไดแสดงใหเหน็ถงึการ “กด” ประเทศทีด่อยกวาของมหาอาํนาจ และ “ยนืยนั” ดวยพาดหวัขาว   

“อิรักฉายแววรวมมือ UN เต็มที่ แต US ยังหยันเปนเกมสลวงโลก แสดงใหเห็นวาไมวาอิรักจะให

ความรวมมือในการตรวจอาวุธอยางไร สหรัฐอเมริกา ก็ จะไมยอมรับ พรอมทั้งเยยหยันเพื่อ 

“ลดความนาเชื่อถือ” ลง รวมถึง “ประณาม” อิรักวา เปนการ “หลอกลวง” พาดหัวขาวทั้งสองชิ้น

จึงแสดงใหเห็นทัศนะของหนังสือพิมพไทยที่มีตอสหรัฐอเมริกาและอิรักผานพาดหัวขาวที่ตองการ

ใหเห็นความไมเปนธรรม และ การขาดความชอบธรรมของวาทกรรมที่ใชเปนขออางในการโจมตี

อิรักของสหรัฐอเมริกา และเผยใหเห็น “มายาคติ” ที่แฝงเรน อยูในวาทกรรมของการอางเหตุผล

สนับสนุนในการกอสงครามของสหรัฐอเมริกา

นอกจากการปฏิเสธวาทกรรมความชอบธรรมในการกอสงครามแลง พาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทย แสดงอุดมการณของการทําหนาที่ส่ือในการ “เปดเผยสิ่งที่ส่ือเชื่อวาเปนความจริง

ที่ซอนเรน หรือเปนมายาคติที่ซอนเรนอยูเบื้องหลังวาทกรรมความชอบธรรมในการกอสงครามคอื 

ความตองการอาํนาจในการยดึครองอรัิก ดวยการพาดหวัขาว “บุชชสัูนตภิาพหลงัโคน “ซดัดัม”
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ยันยึดอิรักชั่วคราว” หนังสือพิมพไทยมีแสดงนัยยะวาสหรัฐอเมริกาตองการที่จะกําจัด

ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น เพื่อที่จะไดอํานาจยึดครองอิรัก โดยอางสันติภาพของตะวันออกกลาง

มาบังหนา

หนังสือพิมพไทยจึงแสดงบทบาทของสื่อที่จะยืนอยูบนความเคารพในสิทธิเสรีภาพของ

อารยประเทศ ทําหนาที่ไมเพียง”แจง/บอก” ใหทราบเทานั้น แต “ชักจูง” และ “ชี้นํา” ตอสังคมโดย

ส่ือมีความเชื่อมั่นวา “ผูอาน” ในนิยามของหนังสือพิมพไทย คือผูที่มีความรู และความสามารถ

ถอดรหัสความหมายตามนัยยะของพาดหัวขาวได รวมทั้งมีวิจารณญาณที่จะวิเคราะหไดดวยตน

เอง

สาเหตุของการพาดหัวขาวจากการสัมภาษณกองบรรณาธิการ

หนังสือพิมพไทย ซื้อ ขาว สงครามอิรักจากสํานักขาวโลก เพราะไมมีสํานักขาวหรือ

ผูส่ือขาวในพื้นที่ที่เปนขาว ดังนั้นเนื้อหาของขาวจึงเปนขาวปลายทางที่ไดมีการสรางตัวบทมากอน

แลว ส่ือไทยจึงนําขาวนั้นมาแปลลงในพื้นที่ของหนังสือพิมพ โดยกองบรรณาธิการขาวจะเลือกซื้อ

ขาวจากสํานักขาวตางประเทศ เมื่อแปลขาวเรียบรอยแลว จะมีการประชุมกองบรรณาธิการขาว

ตางประเทศเพื่อพิจารณาพาดหัวขาวที่เหมาะสม จากการสัมภาษณกองบรรณาธิการขาวพบวา 

นกัขาวในกองบรรณาธกิารขาวจะเสนอพาดหวัขาวตาง ๆ ในเรือ่งเดยีวกนัใหทีป่ระชุมกองบรรณาธกิาร

พิจารณา ที่ประชุมจะถกเถียงเพื่อใหไดพาดหัวขาวที่เหมาะสม สะทอนความคิด เอกลักษณ และ

มุมมองของหนังสือพิมพ โดยเฉพาะอยางยิ่งความรับผิดชอบตอผูอาน ดังนั้นผูอานจึงเปนสิ่งที่

หนังสือพิมพไดสรางขึ้นมากอนที่พาดหัวขาวนั้นจะออกไป

กองบรรณาธิการฝายขาวตางประเทศของมติชนรายวันและหนังสือพิมพผูจัดการราย

วัน/รายสัปดาห ใหสัมภาษณวา ความเปนกลางที่แทจริงไมมี แตอยูที่หลักการของความถูกตอง 

เที่ยงตรง และเปนธรรม แตโดยบทบาทหนาที่ของส่ือ ส่ือจาํเปนตองเสนอขาวทั้งฝายที่สนับสนุนให

เกิดสงคราม ฝายคัดคาน และฝายที่ไมสนับสนุนและตอตาน เพราะสื่อมีหนาที่ “บอกกลาว วาอะไร

กําลังเกิดขึ้น” แตในขณะเดียวกัน ส่ือ มีความคิดเห็นเปนตัวของตัวเอง มีหลักการของหนังสือพิมพ

ที่จะตองชี้ใหเห็นความถูกตองแกผูอาน ไมวาสื่อจะเสนอขาวอะไรไป ส่ือยอมคิดถึงผูอาน วาผูอาน

จะไดรับอะไร และสือ่ตองการบอกอะไรแกผูอาน ดังนัน้พาดหวัขาวทกุชิน้จะตองผานความเหน็ชอบ

ของกองบรรณาธิการกอนเสมอ

ในกรณีสงครามอิรัก กองบรรณาธิการฝายขาวตางประเทศของมติชนรายวันและ

หนังสือพิมพผูจัดการรายวัน/รายสัปดาห ตางมีความเห็นทางบริบททางสังคมและวัฒนธรรมไปใน
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ทางเดียวกันวา ไมเห็นดวยกับขออางของฝายพันธมิตรในการโจมตีอิรัก เพราะไมมีหลักฐานยืนยัน

วาอิรักมีอาวุธรายแรงในครอบครอง และมีความเชื่อมโยงกับนายอุสมะ บินลาดิน รวมถึงกรณี

อาคารเวิลดเทรดเซ็นเตอรถลมก็ไมทราบแนวาใครเปนผูอยูเบื้องหลังแน เปนแตเพียงการโยงเรื่อง

ราวใหเปนเนื้อเดียวกันของสหรัฐอเมริกา และสหรัฐอเมริกามีความมุงมั่นที่จะเขาไปมีบทบาท

เหนืออิรัก ซึ่งมีผลตอพาดหัวขาวของหนังสือพิมพทั้งสองฉบับอยูบาง แตผูอานจะเห็นดวยหรือไม

อยูที่วิจารณญาณนของผูอาน

ในกรณีของฝายคัดคานสงคราม ประกอบดวยฝายอิรัก บางประเทศที่อยูในคณะมนตรี

ความมั่นคงแหงสหประชาชาติ เชน ฝร่ังเศส เยอรมัน หรือ รัสเซีย รวมถึงประชาชนทั่วไปทั้งใน

สหรัฐอเมริกา อังกฤษ ออสเตรเลีย และประเทศอื่น ๆ ทั่วโลก หนังสือพิมพทั้งสองฉบับ กลาววา

ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น ไมใชผูนําที่ดีในสายตาของสื่อไทย หรือ ประชาชนทั่วไป แตคนทั่วไป

ตองการสันติภาพ และเชื่อวาผูที่จะไดรับผลรายของสงครามมากที่สุดคือ ประชาชนชาวอิรัก ใน

ทัศนะของสื่อมวลชนไทยก็ตองการเห็นสันติภาพเชนกัน แตประเทศที่คัดคานในคณะมนตรีความ

มั่นคงแหงสหประชาชาติ อาจมีผลประโยชนบางอยางจึงไดคัดคาน

แตการขอมติของสหประชาชาติก็เพื่อความ “ชอบธรรม” ในการเขาโจมตีอิรักในฐานะ

ตัวแทนของนานาชาติเทานั้น กองบรรณาธิการมติชนรายวัน, ใหสัมภาษณวา สหประชาชาติไมมี

อํานาจอยางแทจริง อํานาจอยูที่คณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ ซึ่งมีหลายครั้งที่การตัด

สินใจขึ้นอยูกับผลประโยชนของประเทศในคณะมนตรีความมั่นคงฯ และบางกรณีเปนการเลือก

ปฏิบัติ เชน กรณีพิพาทของอิสราเอลกับปาเลสไตน

หนังสือพิมพทั้งสองฉบับ ตางเห็นวาถึงแมหนังสือพิมพไทยจะไมไดไปทําขาวดวยตน

เองในพื้นที่ แตส่ือสามารถเลือกซื้อขาวจากแหลงขาวไดหลากหลายเพื่อไมใหถูกครอบงํา หรือไปใน

แนวทางเดียวกันกับส่ือกระแสหลัก ถึงแมหนังสือพิมพไทยจะยอมรับวาซื้อขาวจากสํานักขาว

ตางประเทศของฝายพันธมิตรเปนหลักก็ตาม แตหลังจากมีสํานักขาว อัลจาซีรา ของการตา 

หนงัสอืพิมพไทยก็รับขาวจากสํานักขาวอัลจาซีรา และขาวที่ปรากฏในสื่ออินเตอรเน็ต เพื่อชวยให

ขาวที่เสนอสูสาธารณะ มีมิติที่กวางและลึกขึ้น

ผลจากการวิ เคราะหจากพาดหัวขาวหนังสือพิมพไทยและจากการสัมภาษณ

กองบรรณาธิการพบวา วาทกรรมของหนังสือพิมพไทยในสงครามอิรัก คือ การตอตานการกอ

สงคราม ปฏิเสธความชอบธรรมในการโจมตีอิรัก และสนับสนุนวาทกรรมกอสงครามเพื่อผล

ประโยชนที่แอบแฝงอยูเบื้องหลังสงคราม รวมถึงยึดมั่นในอุดมการณของสิทธิมนุษยชน ดวยการ

แสดงใหเห็นภาพของ “เหยื่อ” ชาวอิรักผูบริสุทธิ์ ตลอดจน ยืนยัน ตอกย้ํา ในการรักษาวาทกรรมที่มี

อยูเดิมในบริบททางสังคมและวัฒนธรรมที่เปนที่ยอมรับกันทั่วโลกถึงการรักษาสันติภาพดวยการ
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ไมกอสงคราม ความยุติธรรม การอยูรวมกันอยางเสมอภาค เทาเทียมกัน แตปฏิเสธการขมเหง 

เอารัดเอาเปรียบ การกดขี่ของประเทศที่เหนือกวา การกระทําที่ขัดตอกฎหมายระหวางประเทศ 

พรอมทั้งแสดงบทบาทของสื่อมวลชนที่มีความเปนเอกลักษณของตนเองที่ไมโอนออนไปตามสื่อ

การแสหลัก การยอมรับในวิจารณญาณที่ดีของ “ผูอาน” รวมถึงการแสดงบทบาทหนาที่ของสื่อที่

พรอมที่จะ “แจง/บอก ส่ิงที่ส่ือ “เชื่อมั่น” วาเปนความจริง รวมถึง “ใหความรู” ตลอดจน “ชี้นํา” 

ผูอานใหไดรับส่ิงที่ส่ือเชื่อวา “ถูกตอง”

สรุปวิเคราะหวาทกรรมของสื่อมวลชนระหวางเกิดสงครามอิรัก

สงครามอิรัก 2003 เร่ิมตนเมื่อวันที่ 20 มีนาคม 2551 ดวยการโจมตีของพันธมิตร 

นอกจากการรายงานขาวสงครามตามปกติ แตเกิดปรากฏการณใหมคือมีการตอตานสื่อมวลชน

กระแสหลัก โดยเฉพาะ ซี เอ็น เอ็น แตเชิดชูส่ือประจําภูมิภาค คือ อัลจาซีรา นอกจากนี้ยังมีการพุง

ไปที่ความหวาดกลัวของทหารอเมริกันตอการสังหารดวยการพลีชีพจึงฆาผูบริสุทธิ์ชาวอิรักตายทั้ง

ครอบครัวโดยไมมีการตรวจสอบหรือเอาความผิด รวมถึงการวางแผนที่จะชวงชิงผลประโยชนจาก

อิรักกอนที่สงครามจะยุติ เนื่องจากการวิจัยนี้ไมไดมุงไปที่การสูรบแตสนใจการชวงชิงอํานาจของ

วาทกรรมตาง ๆ ในสงคราม จึงจะวิเคราะหวาทกรรมระหวางเกิดสงครามไดดังนี้

1. วาทกรรมตอตานและสนับสนุนสงคราม

2. วาทกรรมสื่อที่เปนกลาง

3. วาทกรรมผูบริสุทธิ์ในสงคราม
4. วาทกรรมจัดการผลประโยชนจากสงครามอิรัก
1. วาทกรรมคัดคานและสนับสนุนสงคราม ดังที่กลาวมาแลววาไดเกิดนิยามของ

สันตภิาพ 2 ชุดที่ขัดแยงกัน คือ นิยามของฝายสนับสนุนสงครามคือตองกอสงครามโจมตีผูที่เปน

ภัยกับสันติภาพเพื่อใหเกิดสันติภาพ แตฝายตอตานสงครามมีนิยามวาตองหยุดยั้งสงครามเพื่อ

สันติภาพ แมวาจะเกิดสงครามแลวแตวาทกรรมชุดนี้ยังคงอยู

2. วาทกรรมสือ่ทีเ่ปนกลาง นยิามทีใ่หความหมายของสือ่ทีเ่ปนกลางคอืการไมเอนเอียง

ไปเขาขางฝายหนึ่งฝายใด /ไมมีอคติ ในการนําเสนอขาว ซึ่งสื่อกระแสหลัก เชน ซี เอ็น เอ็น 

ถูกกลาวหาวาเปนสื่อไมเปนกลาง กอใหเกิดภาคปฏิบัติของวาทกรรมดวยการที่ชาวอเมริกัน

นับหมื่นรวมตัวกันไปประทวง ซี เอ็น เอ็น แตในดานกลับกัน สํานักขาวอัลจาซีรา ไดรับรางวัลส่ือที่

เปนกลาง ซึ่งก็เปนภาคปฏิบัติในวาทกรรมชุดเดียวกันแตดานตรงกันขามกัน

3. วาทกรรมเหยื่อผูบริสุทธิ์ในสงคราม นิยามของผูบริสุทธิ์ คือผูที่ไมไดอยูฝายใดใน

การชวงชิงอํานาจในสงคราม แตตองรับความเลวรายของสงครามโดยไมมีความผิด
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4. วาทกรรมจัดสรรผลประโยชนจากสงครามอิรัก นิยามของวาทกรรมชุดนี้ คือ การ

ชวงชิงอํานาจในการจัดการผลประโยชนในอิรัก

การใหความหมายโดยอรรถ และความหมายโดยนัย

เนื่องจากพาดหัวขาวของหนังสือพิมพไทยใชสัญญะที่ใหความหมายในระดับมายาคติ

เปนจํานวนไมนอย และในการทําหนาที่ส่ือมวลชนที่มีผูอานเฉพาะกลุมของหนังสือพิมพทั้งสอง

ฉบับ โดยหนังสือพิมพผูจัดการ จะเปน “ผูอาน” ที่สนใจดานเศรษฐกิจ/ธุรกิจ แตหนังสือพิมพมติชน 

จะเปนผูสนใจขาวสารดานวิชาการ/การเมือง ดวยเหตุนี้ผูอานของหนังสือพิมพทั้งสองฉบับจึงเปนผู

ที่มีความรูดี จึงสามารถถอดความหมายของสัญญะในระดับมายาคติที่หนังสือพิมพทั้งสองฉบับใช

ในการพาดหัวขาวได ซึ่งในการพาดหัวขาวของฝายสนับสนุนสงคราม หนังสือพิมพไทยจะสื่อไป

ทาง Counter-myth เชน พาดหัวขาว “ อเมริกา “ยกเมฆ” แนวรวมทวมทน” ในเนื้อขาวคือสหรัฐ

อเมริกาอางวามีผูสนับสนุนใหอเมริกาโจมตีอิรักเปนจํานวนมาก แตหนังสือพิมพใชคําวา “ยกเมฆ” 

คือใหความหมายในทางตรงกันขามวาขออางนั้นไมเปนความจริง ซึ่งวาทกรรมไมสนใจวาในความ

เปนจริงอเมริกาจะ “โกหก” หรือไมแตสําคัญที่ผูสงสาร กับผูรับสารคิดวาเปนความจริงหรือไม แต

ในทางตรงกันขามกับฝายตอตานสงคราม หนังสือพิมพไทยจะสื่อโดยใชมายาคติไปในทิศทาง

เดียวกัน เชน “โลกรุมคานบุช” แสดงนัยยะวาหนังสือพิมพไทยสนับสนุนวาทกรรมตอตานสงคราม

อิรัก

วิเคราะหการสรางตัวบท/พาดหัวขาว

ระหวางที่เกิดสงครามมีประเด็นที่เกิดขึ้นสวนใหญซึ่งไมเกี่ยวของกับการสูรบจะเปน

เร่ืองเกี่ยวกับการทําหนาที่ส่ือ รองลงมาจะเปนการเตรียมการจัดสรรผลประโยชน และเหยื่อของ

สงคราม ซึ่งสื่อมีวิธีการดังนี้

1. Symbol12 ของ Pierce เชน ในการกลาวถึงสหรัฐอเมริกาเตรียมจัดสรรผลประโยชน

จากสงครามอิรัก หนังสือพิมพใช คําวา “เคก” เปนสัญลักษณของผลประโยชน หรือ คําวา “พลีชีพ” 

เปนสัญลักษณของ การโจมตีทําลายลางฝายตรงขามที่ผูโจมตีตองยอมตายรวมกับผูถูกโจมตี

                                                 
12 เร่ืองเดียวกัน, น. 21.
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2. Convention13 ของ Saussrre การแสดงนัยยะของขอตกลงรวมกันวา การทําหนาที่

ของสื่อที่ดีตองเปนกลาง เชน พาดหัวขาว “อัลจาซีรา” รับรางวัล ส่ือเปนกลาง”

3. Metonomy14 ของ Barthes คือการใชสวนยอยเปนตัวแทนของสวนใหญ เชน บุช 

หรือเวปไซต แทน สหรัฐอเมริกา

การสรางตัวบทของหนังสือพิมพเพื่อแสดงนัยยะเชิงอํานาจในพาดหัวขาวระหวางที่เกิด

สงคราม

1. การแสดงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน เชน การใชคําวา “ขับ” หรือ “แบน” แสดงนัยยะ

วาฝายที่ “ขับ” หรือ “แบน” มีอํานาจเหนือกวาฝายที่ถูกขับ

2. การตอตานอํานาจ เชน พาดหัวขาว โลกรุมคานบุช เพื่อแสดงนัยยะแหงการคัด

คานตอตานอํานาจ

วิเคราะหสาเหตุแหงการพาดหัวขาว

1. วาทกรรมตอตานและวาทกรรมสนับสนุนสงคราม

ถึงแมวาสงครามอิรักจะเกิดขึ้นแลว แตกระแสของวาทกรรมการตอตานสงครามยัง

คงอยู เมื่อสหรัฐอเมริกาบุกอิรักในวันที่ 20 มีนาคม พ.ศ. 2546 กระแสคัดคานไดกอข้ึนทั่วโลกแม

แตในประเทศไทย โดยหนังสือพิมพไทยไดแจงการประทวงที่เกิดขึ้นทุกภูมิภาค รวมถึงไมแยก

ศาสนา ดังพาดหัวขาว “โลกรุมคานบุช ไมเลือก ทั้งมุสลิม ยุโรป มะกัน” แตสหรัฐอเมริกาพยายาม

แกแรงกดจากวาทกรรมตอตานสงครามดวยการอางวามีผูสนับสนุนมากมายกวาสมัยสงครามอาว

เปอรเซีย แตหนังสือพิมพไทยพาดหัวขาววา มะกัน “ยกเมฆ” แนวรวมทวมทน มั่วนิ่ม มากกวา

สงครามอาวโหดแสดงนัยยะวาขออางดังกลาวไมเปนความจริง แสดงนัยยะแหงการตอตานและ

ชวงชิงอํานาจใหแกวาทกรรมของแตละฝาย และแสดงใหเห็นวาหนังสือพิมพไทยแสดงบทบาทใน

การชี้นําสังคมหรือชักจูงใหเปนไปตามวาทกรรมตอตานสงคราม และมีบริบทและวัฒนธรรมตาม

นิยามของการหยุดยั้งสงครามเพื่อรักษาสันติภาพโลก โดยมีอุดมการณรักความสงบ สิทธิมนุษยชน 

และความเปนธรรมในสังคม ปฏิเสธความชอบธรรมในการกอสงคราม

                                                 
13 เร่ืองเดียวกัน, น. 30.
14 เร่ืองเดียวกัน, น. 37.
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2. วาทกรรมความเปนกลางของสื่อ

ปรากฏการณใหมที่เกิดขึ้นระหวางเกิดสงครามอิรัก คือการแสดงพลังอํานาจของ

วาทกรรมความเปนกลางของสื่อ ซึ่งไมเคยปรากฏมากอน เมื่อส่ือที่ทรงอิทธิพลหรือมีพลังอํานาจ

ครอบคลุมไปทั่วโลกเชน ซี เอ็น เอ็น ถูกผูรับสารประณาม ดวยการรวมตัวกันไปประทวงสํานักขาว 

ซี เอ็น เอ็น วา เสนอขาวเอนเอียง ในขณะที่สํานักขาวอัลจาซีราไดรับรางวัลส่ือที่เปนกลาง ไมวา

ความเปนกลางนี้จะเปนจริงหรือไม เปนการ “ตอกย้ํา” วาทกรรมของการทําหนาที่ส่ือเปนกลางที่มี

อยูกอนหนานี้แลวใหดํารงอยูตอไป แตไมวาจะโดยเจตนาหรือไม หนังสือพิมพไทยไดกอใหเกิดการ

เชือ่มโยงเขาเปนเรือ่งเดยีวกนักอใหเกดิการเปรยีบเทยีบการทาํหนาทีส่ื่อของอลัจาซรีาและ ซ ี เอน็ เอ็น 

โดยอาศัยกฎเกณฑของความเที่ยงตรงเปนอุดมการณที่กํากับวัฒนธรรมของการเสนอขาว พรอม

ทั้งแสดงใหเห็นการใชอํานาจของ ผูรับสาร ตอตานอํานาจของสื่อ ซึ่งเปนภาคปฏิบัติของวาทกรรม

ความเปนกลางของสื่อแตการทําหนาที่ส่ือมวลชนที่ไดรับการมอบ “รางวัล” ซึ่งเปนสัญลักษณของ

การทําหนาที่ส่ือที่ดีของอัลจาซีรานั้น ผูส่ือขาวอัลจาซีราก็ถูก “ขับ” จากสหรัฐอเมริกาและถูกอิรัก 

“แบน” แสดงนัยยะของการตีความหมาย “ความเที่ยงตรง” ที่ตางกันของแตละวัฒนธรรมดวย

ปรากฏการณอีกประการหนึ่งคือการตอสูกับอํานาจของผูรับสาร ดังเชนพาดหัวขาว

ของหนังสือพิมพมติชน เสนอวา ผูตอตานสงคราม โจมตี เว็บไซต ของสหรัฐอเมริกา เพื่อเปนการ

แกแคน นัน้ แสดงนยัยะวาสงครามอรัิกไมใชมเีฉพาะคูตอสูในสนามรบระหวางฝายพนัธมติร กบั อิรัก 

เทานั้น แตยังมีผูเฝาติดตามขาวที่ตอตานการสงครามครั้งนี้ที่เขารวมดวยโดยใชเทคโนโลยีการสื่อ

สารเปนทั้งแหลงขอมูลและอาวุธในการตอสู โดยมีความเชื่อมั่นในอุดมการณแหงความเปนธรรม

ในสังคมและเชื่อวาตนเองมีความเปนธรรมจึงตองตอสูกับความอยุติธรรมดวยการโจมตี “ตัวแทน” 

ของสหรัฐอเมริกา นั่นก็คือเวปไซตของสหรัฐอเมริกา การโจมตีดังกลาวจึงเปนสงครามตัวแทน

3. วาทกรรมเหยื่อผูบริสุทธิ์ในสงคราม

พาดหัวขาวที่สะทอนภาพของเหยื่อผูบริสุทธิ์ไดดีคือ “สหรัฐอเมริการัวผวาพลีชีพ 

กระหน่าํยงิ 7 ศพ ฆา แม-ลูก คารถ” ในทกุสถานทีเ่กดิสงคราม ประชาชนจะเปนเหยือ่ของการชวงชิง

อํานาจ เชนเดียวกันกับในสงครามอิรัก สหรัฐอเมริกา/กองกําลังพันธมิตร ชวงชิงอํานาจกับ 

ประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แตผูรับการสูญเสียคือประชาชนอิรัก และเหยื่อของสงครามนี่เองที่

เปนสวนหนึ่งของอุดมการณสันติภาพ เพื่อปองกันผูบริสุทธิ์จากความเลวรายของสงคราม และ

แสดงนัยยะของบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของหนังสือพิมพไทยในการปกปองผูบริสุทธิ์ 

หนงัสอืพมิพไดแสดงเอกลกัษณของความรกัในเพือ่นมนษุยแมวาจะตางเผาพนัธุ พรอมทัง้ทาํหนาที่

ส่ือที่สะทอนความเปนจริงในสังคมไปสู “ผูอาน”
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4. วาทกรรมจัดสรรผลประโยชน

หนังสือพิมพไทยใชคําวา “เคก” เปน สัญลักษณของผลประโยชนที่ไดรับจาก

สงคราม ซึ่งหากพิจารณาอยางผิวเผินแลวดูประหนึ่งวาเปนผลพลอยได แตเมื่อลอกเอามายาคติที่

หุมหอไวออกไป ส่ิงนี้คือแกนกลางของความตองการที่จะชวงชิงอํานาจในการจัดสรรผลประโยชน

ของอิรัก ซึ่งเดิมประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น เปนผูครอบครองอํานาจนี้อยู กฎเกณฑที่กํากับ

วาทกรรมนี้ก็คือตองเปนเจาของอํานาจในอิรัก แลวจัดสรรใหแกฝายของตน ดังเชนพาดหัวขาว

หนังสือพิมพไทยวา “สงครามกับเคกผูรุกราน” แสดงนัยยะแหงการรุกรานชวงชิงเพื่อใหไดมาซึ่ง

ผลประโยชน พรอมทั้งกีดกันฝายตรงขามไมใหไดรับสวนแบงของผลประโยชน ดวยพาดหัวขาว 

“คองเกรสผานงบศึก 8 หมื่นลาน กันประเทศฝายคาน แบงเคกในอิรัก แสดงใหเห็นวาสงครามคือ

การลงทุนเพื่อใหไดประโยชนที่คุมคา ซึ่งขัดแยงกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมของหนังสือพิมพ

ไทยคือการอยูรวมกันอยางสันติ รวมทั้งขัดกับหลักความเปนธรรมในสังคมซึ่งเปนวาทกรรมที่ดํารง

อยูกอนแลวในสังคม จึงแสดงบทบาทหนาที่ของสื่อดวยการ “แจง” และ ชักจูงให “ผูอาน” เชื่อวา

สงครามอิรักเปนสงครามแหงการแยงชิงผลประโยชน

สาเหตุของการพาดหัวขาวจากการสัมภาษณกองบรรณาธิการ

กองบรรณาธิการหนังสือพิมพมติชน ใหสัมภาษณวาถึงแมวาโดยบทบาทหนาที่ของส่ือ

จะตองนาํเสนอขาวอยางเทีย่งตรง ส่ือทาํหนาทีเ่ปนกระจกเงาใหแกสังคม ในเนือ้ขาวจะเปนขอเทจ็จริง

ที่นําเสนอตามหนาที่ แตส่ือตางมีอุดมการณและหลักการของตนเอง ในกองบรรณาธิการขาว

สงครามอิรัก จะจัดใหมีการประชุมเพื่อวิเคราะหขาวกอนที่จะนําเสนอพาดหัวขาว และพาดหัวขาว

ที่ออกไปเปนสิ่งที่ไดมีการหารือและไดขอยุติแลว พาดหัวขาวจึงเปนสิ่งที่หนังสือพิมพสรางขึ้นโดย

มติของกองบรรณาธิการขาวฝายตางประเทศ แสดงความเปน “ตัวตน” หรือ “เอกลักษณ” ของสื่อ

ในกรณีสงครามอิรัก ทั้งมติชนรายวัน และผูจัดการรายวัน/สัปดาห ตางมีความเห็นวา 

สงครามครัง้นีถ้กูกาํหนดขึน้โดยความตองการของสหรฐัอเมริกา ถงึแมวาประธานาธบิดีซดัดมั ฮุสเซ็น 

จะไมใชผูนําที่ดีนักในสายตาชาวโลก แตสงครามอิรักไดพิสูจนแลววาอิรักไมมีอาวุธรายแรงตาม

ขอกลาวหาของสหรัฐอเมริกา เพราะหลังจากสงครามสิ้นสุดลง สหรัฐอเมริกากย็ังไมสามารถพบ

อาวุธรายแรงในอิรัก ตลอดจนความสัมพันธระหวางอิรักกับฝายนายอุสมะ บินลาดิน ก็ไมปรากฏ

เชนกัน สงครามอิรักจึงไมมีความชอบธรรมตั้งแตตน

มติชนรายวัน และผูจัดการรายวัน/สัปดาห ไมเชื่อในเรื่องของความเปนกลาง และ

ความเปนกลางเปนสิ่งที่ถูกทําใหเชื่อวาเปนหรือมีอยู แตความถูกตอง เปนสิ่งที่ส่ือตองคํานึงถึง ใน
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กรณีสงครามอิรัก มติชนรายวันและผูจัดการรายวัน/สัปดาหเห็นวาเปนสิ่งที่ไมถูกตอง ทั้งในสถานะ

การเมืองระหวางประเทศ และเปนการกระทําตามอําเภอใจของชาติมหาอํานาจที่ย่ํายีตอประเทศที่

ดอยกวา และผูบริสุทธิ์ที่ตกเปนเหยื่อที่แทจริงในสงครามอิรัก ไมใชประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แต

เปนประชาชนชาวอิรักที่ สูญเสียทรัพยสินบาดเจ็บ ลมตาย สูญเสียญาติและบุคคลอันเปนที่รัก

ในกรณีการทําหนาที่ของส่ือในสงครามอิรัก แตละสํานักขาวตางตองการเสนอขาวใน

มิติตาง ๆ ไปสูผูรับสารใหมากที่สุดเทาที่จะทําได และการแขงขันกันระหวางสํานักขาวเปนเรื่อง

ปกติโดยเฉพาะขาวสงครามอิรักที่ไดรับความสนใจจากประชาชนทั่วโลก สําหรับสํานักขาวตาง

ประเทศที่ลงขาวเอนเอียงนั้นอาจเกิดขึ้นได แตส่ือในปจจุบันมีอยูมากและผูรับสารสามารถเขาถึง

ขาวสารไดมากขึ้น ดังนั้นผูรับสารสามารถพิจารณาไดเองวาขาวสารใดมีความถูกตองเปนจริงมาก

กวากัน และในยุทธภูมิที่จําเพาะสํานักขาวทองถิ่นอาจโดดเดนขึ้นมาได

หนังสือพิมพผูจัดการรายวัน/รายสัปดาห กลาววาผลประโยชนเปนจุดเริ่มตนของ

สงครามอิรัก สหรัฐอเมริกากลาวหาเกาหลีเหนือวาเปนอักษะแหงความชั่วราย แตไมกอสงครามกับ

เกาหลีเหนือ แตในกรณีอิรักสหรัฐอเมริกาแสดงความพยายามที่จะกอสงครามมาตั้งแตตน เพราะ

มองเห็นผลประโยชนที่จะไดรับ หนังสือพิมพควรจะแสดงจุดยืนของตน นอกจากจะทําหนาที่เปน

กระจกเงาแลว ควรใหความรูแกประชาชนดวย

การวิเคราะหจากพาดหัวขาวและจากการสัมภาษณหนังสือพิมพไทยพบวา วาทกรรม

ของหนังสือพิมพไทยในสงครามอิรัก คือ การตอตานการกอสงคราม ความยึดมั่นในความถูกตอง 

ไมเชื่อวาความเปนกลางมีอยูจริง ความเปนกลางเปนมายาคติอยางหนึ่งถึงแมวาความเปนกลาง

จะเปนวาทกรรมที่มีอยูในสังคมที่ทําหนาที่กํากับการทําหนาที่ของส่ือ สนับสนุนวาทกรรมเหยื่อผู

บริสุทธิ์ แลเชื่อมั่นวาสงครามอิรักเกิดขึ้นเพราะผลประโยชน ยึดมั่นในการทําหนาที่ของสื่อที่จะตอง

สะทอนสิ่งที่เกิดขึ้นในสังคมดวยการใหภาพความจริงที่หลากหลาย พรอมทั้งใหความรู แก “ผูอาน” 

ซึ่งหนังสือพิมพไทยเชื่อมั่นในวิจารณญาณของ “ผูอาน” ที่จะสามารถแยกแยะ ตีความ และ

วิเคราะห เร่ืองราวที่ส่ือออกไปไดอยางถูกตอง ภายใตบริบททางสังคมและวัฒนธรรมแหงความ

เปนธรรม เสรีภาพ และความเทาเทียมกัน

สรุปการวิเคราะหพาดหัวขาวหลังสงครามยุติ

หลังจากสงครามเริ่มยุติ เมื่อประมาณวันที่ 9 เมษายน พ.ศ. 2546 หนังสือพิมพไทย

พาดหัวขาวที่สามารถเรียงลําดับเหตุการณที่เกิดขึ้น จะเปนเรื่องราวเกี่ยวกับการยึดครองอิรัก และ

การจัดการเกี่ยวกับผลประโยชนในอิรัก ดังนี้
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1. วาทกรรมการยึดครองอิรัก นิยามที่ใหความหมายของวาทกรรมยึดครองอิรักคือการ

มีอํานาจในการบริหารอิรักไมวาจะเปนการบริหารดวยตนเองหรือใหตัวแทน

2. วาทกรรมการจัดการผลประโยชนอิรัก นิยามที่ใหความหมายของวาทกรรมชุดนี้คือ

การมีอํานาจในการจัดการผลประโยชนในอิรัก

การใหความหมายโดยอรรถและความหมายโดยนัย

หลังจาสงครามอิรักยุติดวยชัยชนะของกองกําลังพันธมิตร การใชภาษาเปนสัญญะใน

การสื่อความหมายของหนังสือพิมพไทยใชภาษาใหความหมายในระดับมายาคติที่เปน Counter-

myth แสดงนัยเชิงการชวงชิงอํานาจที่ชัดเจนและรุนแรง เชน พาดหัวขาว “มะกันเปดยิงใสฝูงชนอิ

รัก ตาย 10 ฐาน คานผูวาการที่สหรัฐต้ัง” และ ในพาดหัวขาว “ปลนโบราณวัตถุอิรัก ลํ้าคาสี่หมื่น

ลาน”

วิเคราะหการสรางตัวบท/พาดหัวขาว

วิธีการในการ “เลือก” และ “เรียบเรียง” สัญญะของหนังสือพิมพไทยในพาดหัวขาวหลัง

ชัยชนะของฝายพันธมิตรในการสื่อความหมาย ไดแก

1. ParacigmaticและSyntagmatic คือการเลือกใชสัญญะยอย ๆ รวมเขาดวยกันแลว

เรียบเรียงใหไดความหมายที่ตองการ เชน กาชาด ซัด มะกัน ทํากลียุค

2. การใชคูตรงขาม ไดแก อาหรับ กับ มะกัน เชน อาหรับ ถก ตาน “มะกัน”

3. Metonomy การใชหนวยยอยเปนตัวแทนของทั้งหมด เชน วอชิงตัน แทนประเทศ

สหรัฐอเมริกา

การสรางตัวบทของหนังสือพิมพไทยแสดงนัยยะเชิงอํานาจในพาดหัวขาวหลังจาก

สงครามยุติ

1. การแสดงอํานาจที่ไมเทาเทียมกัน เชน การใชคําวา “ฐาน” แสดงอํานาจที่เหนือกวา

ลงโทษผูที่ดอยกวา

2. การตอตาน และชวงชิงอํานาจ ไดแก การใชคําวา “ตาน” “คาน” หรือ “ซัด” แสดง

การตอตานอํานาจ เชน กาชาด ซัด มะกัน ทํา กลียุค

3. การสรางอํานาจตอรอง ไดแก การใชคําวา “มติ” เชน มติชาติอาหรับ ไล กองทัพ

สหรัฐ
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วิเคราะหสาเหตุจากการพาดหัวขาว

วาทกรรมการยึดครองอิรัก

หลงัจากทีส่หรัฐอเมริกาและพนัธมติรไดชยัชนะเหนอืกองทาํอรัิก ยดึไดบาสรา แบกแดด15

และประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น หนีหายไปจากทําเนียบรัฐบาล16 สหรัฐอเมริกาประกาศวา จะรีบ

ต้ังรัฐบาลใหแกอิรัก โดยมตชินรายวนัพาดหวัขาววา “มะกนั เรงตัง้ รบ. อิรัก ยดึเปนรัฐที ่ 51”17 ซึ่งใน

เนื้อขาวรายงานวาสหรัฐอเมริกาคาดวาจะไดชัยชนะเหนืออิรักและเตรียมการจัดตั้งคณะผูบริหาร

ประเทศอิรัก หนังสือพิมพพาดหัวขาวโดยมีนัยยะวาสหรัฐอเมริกาเตรียมการยึดครองประเทศอิรัก

ใหเปนของสหรัฐอเมริกา โดยตั้งผูปกครองอิรักตามความตองการของสหรัฐอเมริกา ซึ่งไมไดเปนไป

ตามที่สหรัฐอเมริกาอางวาโจมตีอิรักเพราะอิรักมีอาวุธรายแรงเปนภัยกับสหรัฐอเมริกาและชาวโลก

แตเปนการบุกเขายึดครองเหมือนกับยุคสมัยแหงการลาอาณานิคมในสมัยกอนสงครามโลกครั้งที่

สอง แสดงวาหนังสือพิมพไทยมีแนวคิดวาสหรัฐอเมริกาตองการยึดครองอิรักเปนอาณานิคม และ

ตองการแสดงนัยยะนี้ใหแก “ผูอาน” ไดรับรู ซึ่งการลาอาณานิคมเปนวาทกรรมที่ไดถูกลบลางไป

หลังสงครามโลกครั้งที่สอง เพราะประเทศอาณานิคมตาง ๆ ไดประกาศตนเปนอสิระจากประเทศ

ผูยึดครองและการประกาศอิสรภาพไมวาจะดวยการตอสูหรือการยินยอมใหอิสรภาพไดรับ

การยอมรับในสังคมอารยะ จนกระทั่งการรุกรานประเทศตาง ๆ เพื่อเปนอาณานิคมไดหมดสิ้นไป 

แตถามีการเขาไปโจมตีประเทศใด จะตองไดรับมติจากสหประชาชาติเสียกอนดังเชน สงคราม

อาวเปอรเซีย แตหลังจากการโจมตีแลว อาจจะมีกองกําลังของสหประชาชาติดูแลความสงบ

เรียบรอย เชน สงครามคอซอวอ18 แตจัดใหมีการเลือกตั้งปกครองกันเองไมใชแบบเดียวกับการที่

สหรัฐอเมริกากระทํากับอิรัก

                                                 
15 “โคนรูปปน ซัดดัม กลางเมือง โชว “สด” ทั่วโลก “บุช” ปล้ืม ยึดแบกแดดเบ็ดเสร็จ,”

มติชนรายวัน (10 เมษายน 2546):10.
16 “สหรัฐ ประกาศ ลาทุกที่หาตัว “ซัดดัม” เบน เปาหมาย “ซีเรีย”,”  มติชนรายวัน

(11 เมษายน 2546):12.
17“มะกันเรงตั้ง รบ. อิรัก ยึด เปนรัฐที่ 51,” มติชนรายวัน  (9 เมษายน 2546):1.
18 “สงคราม คอซอวอ,“ <http://www.wikipedia.org/wiki/>, 9 มีนาคม  2551.



101

วาทกรรมการยึดครองอิรัก ก็คือการชิงอํานาจจากประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็นของ

กองกําลังพันธมิตร แลวครอบครองอํานาจในการบริหารอิรัก ภายใตหลักการของผูเขมแข็งกวา

ยอมเปนผูชนะและครอบครอง หรือ อํานาจนิยม หนังสือพิมพไทยแสดงใหเห็นการกระทําที่ขัดแยง

กับวาทกรรมสันติภาพ และอุดมการณความสงบสุขของชาวโลก ที่สหรัฐอเมริกาใชเปนขออางใน

การโจมตีอิรัก ซึ่งผิดตอบริบททางสังคมและวัฒนธรรมแหงความเปนธรรมของการอยูรวมกัน 

รวมถึงกฎหมายระหวางประเทศ แตไมมีประเทศใดสามารถเขาไปยุงเกี่ยวไดแมแตสหประชาชาติ 

เพราะสหรัฐอเมริกาเปนมหาอํานาจที่มีกําลังสูงสุด และหนังสือพิมพไทยไดทําหนาที่เปดเผย”

ความจริง” ใหปรากฏแก “ผูรับสาร” ซึ่งเปนอุดมการณของหนังสือพิมพไทย

วาทกรรมการจัดการผลประโยชนอิรัก

หนังสือพิมพไทยชี้ใหเห็นผลประโยชนที่ไดรับจากการยึดครองอิรัก ซึ่งอาจจะเปนเหตุ

ผลที่แทจริงในการโจมตีอิรักของสหรัฐอเมริกา ผลประโยชนทางยุทธศาสตรในการควบคุมอาว

เปอรเซียซึ่งเปนที่ต้ังของประเทศผูผลิตน้ํามันและสายการขนสงน้ํามันรายใหญของโลก ไดแก อิรัก 

อิหราน คูเวต และซาอุดีอารเบีย เปนตน นอกจากนี้อิรักมีน้ํามันสํารองอยูสูงมาก หากสหรัฐ

อเมริกาควบคุมอิรักไดก็สามารถควบคุมการผลิตน้ํามันและการขายน้ํามันในอิรักไดเชนกัน ดังพาด

หัวของหนังสือพิมพผูจัดการรายวัน พาดหัวขาววา “เจาหนาที่อิรักหารือทหารสหรัฐพื้นการผลิต-

ต้ังรัฐมนตรีน้ํามัน”19 เนื้อขาวรายงานวาหลังจากสหรัฐไดรับชัยชนะแลว เจาหนาที่ไดเขาหารือกับ

กองกาํลงัทหารสหรัฐเพือ่กลบัมาผลติน้าํมนัอกีครัง้ ซึง่แสดงใหเหน็วาสหรฐัอเมริกาไดเปนผูควบคุม

การผลิตน้ํามันของอิรัก และหนังสือพิมพไทยไดพาดหัวขาวเกี่ยวกับการที่สหรัฐขออนุมัติจาก

สหประชาชาติยกเลิกมาตรการควบคุมการขายน้ํามัน “บุช ขอ UN เลิกคว่ําบาตร ปูทาง ขายน้ํามัน

อิรัก”20 ซึ่งเปนการชี้ใหเห็นวาสหรัฐมีอํานาจในการจัดการผลประโยชนจากการคาน้ํามันอิรัก

วาทกรรมการจัดการผลประโยชนอิรัก คือการที่สหรัฐอเมริกาชวงชิงอํานาจที่เคยเปน

ของประธานาธิบดีซัดดัม ฮุสเซ็น แลวใชอํานาจนั้นมาจัดสรรผลประโยชนตามที่ตองการ โดยการใช 

“ภาษา” และ “ถอยคํา” ในพาดหัวขาว ของหนังสือพิมพไทย แสดงนัยยะแหงการแยงชิง ฉกฉวย 

ผลประโยชนของอิรัก เชน คําวา “ปลน” ซึ่งขัดกับบริบททางสังคมและวัฒนธรรมทั้งหลักการความ

ยุติธรรม ความถูกตอง และกฎหมาย ตลอดจนไมเปนไปตามอุดมการณความเปนธรรมของสังคม 

                                                 
19 “จนท.อิรัก หารือทหารสหรัฐฟนการผลิต-ต้ัง รมต. น้ํามัน,” ผูจัดการรายวัน

(22 เมษายน 2546):12.
20 “บุช ขอ UN เลิกคว่ําบาตร ปูทาง ขายน้ํามัน อิรัก,” มติชนรายวัน (18 เมษายน

2546):12.
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หนังสือพิมพไทย แสดงใหเห็นความรับผิดชอบตอหนาที่ที่จะนําเสนอขาวสารบนหลักการของความ

ถูกตอง และถึงแมวาหนังสือพิมพไทยจะไมไดทําขาวดวยตนเอง แตการพาดหัวขาวชวยเปดเผย

ความจริงที่อาจจะซอนเรนอยู และแสดงใหเห็นวาหนังสือพิมพไทยมีความเชื่อวาการที่สหรัฐ

อเมริกาเขาโจมตีอิรัก ก็เพื่อผลประโยชนทางการทหารและน้ํามัน ซึ่งสหรัฐอเมริกาไมมีความชอบ

ธรรมที่จะดําเนินการเชนนั้น และเปนบทพิสูจนวาหนังสือพิมพไทยมีความเปนตัวของตัวเอง ไมได

คลอยตามสื่อกระแสหลัก

สาเหตุของการพาดหัวขาวจากการสัมภาษณกองบรรณาธิการ

กองบรรณาธิการหนังสือพิมพมติชนและหนังสือพิมพผูจัดการ ตางมีความเห็นวาสหรัฐ

อเมริกามีเจตนาที่จะเขาไปมีอิทธิพลในอิรักตั้งแตแรก การอางเหตุผลในการโจมตีอิรักก็เพื่อสราง

ความชอบธรรมเทานั้น แตสหประชาชาติโดยคณะมนตรีความมั่นคงไมมีมติใหโจมตีอิรัก จึงรวม

มือกับพันธมิตรโดยเฉพาะอยางยิ่งอังกฤษเขาโจมตีอิรักโดยลําพัง

ในกรณีของการโจมตีอิรักของสหรัฐอเมริกานี้จะเหมือนกับการลาอาณานิคมหรือไมนั้น

กองบรรณาธิการฝายขาวตางประเทศกลาววา ปจจุบันไมไดจะเขาไปยึดครองดินแดน เพียงแตเขา

ไปมีมีอิทธิพลตอผูนําของประเทศนั้น ๆ และมีสิทธิในผลประโยชนบางอยาง เชน ทรัพยากร หรือ

การตั้งฐานทัพ

ผลประโยชนที่สหรัฐอเมริกามุงหวังคือการเขาไปมีอิทธิพลในบริเวณอาวเปอรเซีย ซึ่ง

เปนจุดยุทธศาสตรสําคัญทางพลังงานน้ํามันของโลก เพราะประเทศรอบอาวเปอรเซียตางมีพลัง

งานน้ํามันสํารองเปนจํานวนมาก ทั้งยังเปนสายสงน้ํามันหลัก และที่สําคัญมีการคาดการณกันวา 

อิรักมีพลังงานน้ํามันสํารองอยูเปนจํานวนมาก การครอบครองอิรักจึงเปนประโยชนกับสหรัฐ

อเมริกา และนาจะเปนสาเหตุที่แทจริงในการโจมตีอิรัก ซึ่งกองบรรณาธิการฝายขาวตางประเทศ

หนังสือพิมพผูจัดการกลาววา “สงครามเปนการเมืองชนิดหนึ่งที่มีการหลั่งเลือด แยงชิง และ ปก

ปองผลประโยชน”

กองบรรณาธิการฝายขาวตางประเทศมีอิสระเต็มที่ในการทํางาน กําหนดทิศทางของ

ขาว การพาดหัวขาว พรอมทั้งมีความตระหนักในความรับผิดชอบตอการนําเสนอขาว และความ

จริง สูผูอาน ถึงแมวาจะซื้อขาวจากสํานักขาวโลก แตสามารถเลือกขาวและแหลงขาวได โดย

กองบรรณาธิการมีการประชุมพิจารณากอนที่จะนําเสนอขาวทุกครั้ง สําหรับการพาดหัวขาวนั้น 

กองบรรณาธิการกลาววา ความเปนกลางไมมีอยูจริงแตมีความคิดบางอยางซอนอยูซึ่งสื่อสามารถ

เลอืกขางได โดยไมมอีคต ิและการพาดหวัขาวเปนศลิปของการใชถอยคาํอยางหนึง่ของคนเรยีบเรียง
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ซึ่งหลักการในการนําเสนอจะตองมีตรรก เชน ความชอบธรรม สิทธิมนุษยชน หรือมี

การเอารัดเอาเปรียบกัน ในกรณีของการที่สหรัฐอเมริกาโจมตีอิรักนั้น ส่ือเห็นวาเปนการกระทําตาม

อําเภอใจ และสื่อมีความคิดเห็นเปนของตนเองไมไดตามกระแสของสื่อหลัก

วาทกรรมการยึดครองอิรัก และ วาทกรรมการจัดการผลประโยชนอิรัก แสดงถึงการใช

อํานาจเปนธรรมของผูที่มีอํานาจเหนือกวา การรุกรานแลวครอบครอง ซึ่งไมเปนไปตามอุดมการณ

ประชาธิปไตย ที่เปนวาทกรรมกระแสหลักของชาวโลกในปจจุบัน การตั้งตัวแทนขึ้นครองอํานาจ

ภายใตกํากับของผูมีอํานาจที่แทจริงอยูเบื้องหลัง รวมถึงการครอบครองผลประโยชนทั้งทางยุทธ

ศาสตร ตลอดจนพลังงาน หนังสือพิมพไทยในฐานะสื่อมวลชนไดแสดงบทบาทและหนาที่ของส่ือ

ในการสะทอนภาพความจริง ใหความรู และชักจูงให “ผูอาน” เชื่อวา วาทกรรมการยึดครองอิรัก 

และ วาทกรรมการจัดการผลประโยชนอิรัก ขาดความชอบธรรม


